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ملاحظة حول ھذه الوثیقة:

مكتبھ نیتشھ ھي عبارة واسعة النطاق, وینبغي أن تؤُخذ بشكل وافر ومُفصل. إن ھذه الوثیقة
لا تقوم بتتبع الكتب التي قرأھا نیتشھ خلال حیاتھ وحسب، إنما المحاضرات التي كان یشرف علیھا،
والعمل المھني الذي كان مشتركا فیھ أیضاً، بالإضافة إلى الموسیقى التي كان یستمع إلیھا ویؤلفھا.
وأخیرا فإن ھذه الوثیقة تشیر إلى زمان ومكان كتابة نیتشھ لإعمالھ الفلسفیة والتي كانت من أولى

اھتماماتھ، لذلك فإن أكثر المراجع الغزیرة تكون من تلك الكتب التي كان یقرأھا .

وبقدر ما كانت الكتب التي قرأھا نیتشھ مھمة، فإن ھناك قوائم من ھذه الكتب التي رُتبت
ً للحروف الأبجدیة، لذلك لیس لھا القیمة المنشودة، بینما تقوم (مكتبة نیتشھ) بتتبع وبدقة ولكن وفقا
ً للتسلسل الزمني شھر بعد أخر قدر المستطاع، وذلك لكي تساعدنا في رسم نقطة قراءاتھ وفقا
َ متى كان نیتشھ یقرأ, وما ھي أكثر الكتب فائدةً التقاطع بین قراءاتھ وكتاباتھ ولكي نعرف تماما
بالنسبة لھ وذلك من اجل الحصول على فھم أعمق حول علاقتھ بالأخرین من كتاّب ومفكرین

وشعراء ... الخ .

وعلى حد سواء توجد ھناك دائما علاقة ارتباط مباشرة ومفھومة بین القارئ والباحث،
ولتسھیل عملٍ من ھذا النوع ابُتكرت ھذه الوثیقة, وربما تكون ھذه متعةً شدیدةً وفضول بالنسبة

للأخرین, إلا أن ھذه الوثیقة لا تشبھ أي وثیقة أخرى، ربما ستصبح ذات منفعة یوما ما .

بید أن ھذا التصریح ینبغي أن یكون مؤھلاً لبعض الوقت . بدأتُ العمل على ھذه الوثیقة غیر
إن أحدھم قد لفت انتباھي إلى عمل توماس بروبجر الذي قام بتنظیم أكثر البحوث أھمیة ومغزىً عن
ً لنیتشھ، ولقد وثق قراءات نیتشھ . نشأ توماس بروبجر في اتصالٍ مباشرٍ مع الكتب المملوكة فعلیا
وبشكل شاملٍ ومتأنٍ قراءات نیتشھ، بالإضافة إلى الملاحظات الھامشیة الصغیرة التي كان یضعھا
على كُتبھ الخاصة ومقالاتھ المتعددة. انظر[موسوعة أعمال نیتشھ، جزء عمل نیتشھ] على الویب



سات، وكذلك [القراءة والمحتوى الفلسفي لنیتشھ] وھو سیرة ذاتیة فكریة قدمت من جامعة الینوي
.(ILLINOIS PRESS) برس

لقد أثبت عمل توماس بروبجر أھمیة بنُیة ھذه الوثیقة، حیث أنھ من غیر الممكن العمل علیھا
من دون الرجوع إلى عملھ، بالإضافة إلى الاستعانة بالمقالات والسیرّ الذاتیة، وفي نواحٍ ھامة من
خلال تفحص رسائل نیتشھ، حیث إنھ لم یشُر إلى ما كان یقرأهُ وحسب، بل قام بوضع ملاحظات
على تلك الكتب كانت لافتة للنظر وثاقبة ومعبرة بشكل بسیط. ھذا ھو واحد من أفضل وأكثر
السجلات دقة عن قراءة نیتشھ، حیث إنھ یتضمن مقتطفات من رسائل وشذرات مُقتبسة ذات صلة

بكتابات نیتشھ الخاصة وتأثیرھا على حیاتھ .

إن ھذه الوثیقة الضخمة والتي تضم قرابة الثمانون صفحة تكون بعیده عن الاكتمال، إنھا
عمل تحت المعالجة وإن سمح لنا الوقت فإنھا ستكون محدثةّ وبشكل متكرر قدر الإمكان، سوف لن
تتضمن ھذه الوثیقة صوراً لأولى الطبعات من أعمال نیتشھ والكتب التي قرأھا وحسب، إنما
المراسلات في أعمالھ الخاصة أیضا، حیث إنھ أشار في منشوراتھ إلى الكتب التي قد قرأھا وكذلك

إلى موضع الجدل فیھا أو الحوار فیما إذا كان صریحاً مباشراً أو ضمنیا ...ا لخ .

ً من صدیقي الشاعر الصبور الكریم أرون سایمون مساعد التحریر الذي لقد جنیت ربحا
وبصورة تثیر الدھشة والمتعة، أخذ على عاتقھ وبدون تحفظ المھمة المُضنیة في تفحص مكتبة

نیتشھ، وبالتأكید مع اتخاذه الدقة والحذر الضروریین .

وعلى أیة حال، فإن الأخطاء والمشاكل الأخرى التي قد تكون موجودة في ھذه الوثیقة
تخصني أنا، أنا وحدي. ولكي نتقن مكتبة نیتشھ قدر الإمكان, فإننا نرحب بالتعلیقات الانتقادیة
والاقتراحات، وإن أي شخص یود أن یعرض لنا انتقاد مفصل حول الاختلافات التي قد توجد في
ھذه الوثیقة، الرجاء تضمین المراجع والتنقیحات التي تحتاج للملائمة، وسوف تؤخذ جمیعھا بنظر
الاعتبار في الوقت المحدد والطریقة المناسبة، وإن أي مساعدة تعرض حول مكتبة نیتشھ سوف

تكون محل شكرنا وتقدیرنا .

المؤلف

 



 

 

 

1844

ولد نیتشھ في ھذه العام، بینما ینشر آرثر شوبنھاور النسخة الثانیة من كتابھ [العالم إرادة
وتمثلاً] متضمنا مجلدا إضافیا.

 

1854

الموسیقى: یستمع نیتشھ أداءاً لھاندل بعنوان [المسیح] في مایو من ھذه السنة، والذي یلُھمھ
تألیف موسیقاه الخاصة .

 

1856

،D واحدة منھا على أساس sonatas الموسیقى: یؤلف نیتشھ مقطوعتین موسیقیتین
والأخرى على أساس G، وسوناتن Op و"اوركودال " تراجیدیا لحن بیانو ثنائي. وبینما كان نیتشھ
في كنیسة ناومبرغ یستمع إلى أداءٍ لموزارت تحت عنوان [القداس] في عید المیلاد فأنھ یستلم النسخ
Op,49 الخاصة بسمفونیات البیانو لھایدن, ویبحث أیضا عن مصادر القطعتین الموسیقیتین لبتھوفن

. Op7و

الكتابة: ومع صدیق الصبا فلھیلم بندر, یكتب نیتشھ عملھ الأول وھو عبارة عن مسرحیة
قصیرة تحمل عنوان [الالھ والجبال] ''Die Gotter auf dem Olymp". قائمة من الشخصیات
تضمنت :المشتري، عطارد، أبولو، دیانا ,... الخ، وقد ادعى نیتشھ عن نفسھ مؤخرا وبشكل غیر

واع، إنھ لم یكن رجلاً وإنما دینامیتا لعب دور المریخ إلھ الحرب.

 

1857



الموسیقى: یؤلف نیتشھ "Allegro" خاص للبیانو. ویستمع إلى موسیقى لھایدن بعنوان
[الإبداع], ومؤلفات موسیقیة أخرى تتضمن [سیمفونیة عید المیلاد، مارسیا، 2 اكستشات، سوناتا،

مقدمة لأوركسترا الوتر, رسم الملاك الصامت, 4 حركات متماسكة وتشكیل الكورال].

الكتابة: یكتب نیتشھ قصیدة بعنوان [ھدیة عید المیلاد الصغیرة لأمي العزیزة] .

 

1858

الموسیقى: في شھر یولیو من ھذه السنھ یستمع نیتشھ إلى مؤلفة لھاندل بعنوان [شمشون]،
ویؤلف [شذره Fragment] ومشھداَ للمغنیین والفرقة الموسیقیة حیث یرتكز على السلم الموسیقى
P 24:7 ---" ارفعوا رؤوسكم عالیا, أوه.. البوابات ! ارتفعوا إلى الأعلى، أوه .. الأبواب القدیمة !

ذلك ملك المجد ربما یأتي"، ومشھد أخر كان مقدمةً للحن بیانو ثنائي .

الكتابة: یضع نیتشھ قائمة من 46 قصیدة قد قام بكتابتھا.

 

1859

●  جین باول

●  الروائي جورج فیلیب فریدرش [تراتیل اللیل]

●  سوفوكلیس

●  إسخیلوس

●  یوھان فولفغانغ فون غوتھ [فاوست]

●  یوھان كریستوف فریدریش فون شیلر [اللصوص]

●  اللورد جورج غوردن بایرون البارون السادس[مانفرید],[خطوط مختلطة],[المراسلات
وقصة الحیاة] ثلاث مجلدات بقلم ارنست اورتلاب، في شتوتغارت الألمانیة .



الموسیقى: یؤلف نیتشھ لحن بیانو ثنائي بعنوان [الخیال] كھدیة لأخُتھ إلیزابیث بمناسبة عید
المیلاد .

الكتابة: یبدأ نیتشھ عملھ على مسرحیة تحمل عنوان [الھ النار] .

 

1860

●  كارل حاسم [حیاة یسوع] لفائدة الطلاب بالدرجة الأولى 1829.

●  نوردیك ساجاس

●  ساكسو غراماتیكوس [التاریخ الدنماركي] الكتب من 1-9 .

الموسیقى: یكتب نیتشھ النوتة الموسیقیة لفاغنر عن "Tristan und I solde"، ویؤلف
الجزء الخامس من [الشكوى], ویعمل على خطبة عید المیلاد حیث أضاف جزأین من [شاطئ

الراعي] .

 

1861

یونان كرستیان فریدریش ھولدرلیین

●  كلاسیكیات حدیثة دفتر 65 . فریدریش ھولدرین سیرة موجزة، في لیبزیغ 1859.

●  ھیبیرین

●  موت امبادوقلیس

"Ruckkehr in die Heimat" العودة إلى الوطن  ●

"Der gefsselte Strom" النھر المغلول  ●

"Sonnenuntergang" غروب الشمس  ●



"Der blinde Sanger" المغني الأعمى  ●

"Abendphantasie " خیال المساء  ●

"Andenken" تذكار  ●

"Die wandering" التجوال  ●

ملاحظة : عن عمل ھولدرین، قال نیتشھ في رسالتھ التصویریة في التاسع عشر من أكتوبر
من العام 1861 والتي لم یرسلھا: " إن ھذه القصائد تنبع من شعور أكثر نقاء أً وإحساساً، إن ھذه
القصائد والتي تتصف بالأصالة والبساطة تفوق المھارة التشكیلیة لبلاتین، إن ھذه القصائد تتحرك
الأن بإیقاعات أكثر روعة من القصیدة الغنائیة، إنھا تتلاشى الأن إلى أصوات الحزن الرقیقة ... كما
في قصیدتھ [امبیدوكلیس] حیث ینعكس صدى نغمات الاكتئاب على مستقبل الشاعر البائس وحزنھ
من طول الجنون، وبلغة سوفوكلینیھ نقیھ غیر مبھمة الكلام ومع امتلاءٍ لا ینضب من الأفكار

العظیمة أیضاً .

أنت لا تعرف ھیبیرین وحركتھ المُنسجمة في النثر وسمو وجمال الشخصیات التي أضفت
ً یشبھ تلك الموجة التي ضربت البحر الھائج. في الواقع إن ھذا النثر ھو عبارة عن عليّ انطباعا
أصوات ذائبة ناعمة متقاطعة مع انتفاض مؤلم ... وأخیرا تنتھي القصیدة بأغانٍ جنائزیةٍ غامضةٍ

ومظلمةٍ.

. . . في ھذه التراجیدیة والتي لا تنتھي من قصیدة [امبیدوكلیس]، یكشف لنا الشاعر عن
طبیعتھ الخاصة، حیث إن موت إمبیدوكلیس ھو موت من الكبریاء الإلھي، من وحده الوجود بعیداَ
عن ترفع البشر, بعیداَ عن كونھ مُلازم للأرض. ومتى ما قمت بقراءة ھذا العمل كاملاً فإنھ یحركني
وبعمق, إن ھنالك تشریف سماوي في ھذه القصیدة [امبیدوكلیس]، ومن ناحیة أخرى وعلى الرغم
من أن ھیبیرین یبدو وكأنھ مغموراً في التألق الوھمي وعدم الرضا من الشخصیات الھوائیة التي
استحضرھا، والتي تردد الصدى حولنا وتفیق فینا الحنین إلى الماضي وتبھجنا، لكنھا في نفس
الوقت تثیر فینا شوق غیر مرضٍ، إلا أنھ لا مكان للشوق یكون ظاھراً في النغمات النقیة بالنسبة
للیونان, ولا مكان لقرابة الروح بین ھولدرلین وشیلر من جھة وبین ھیجل صدیقة المقرب من جھة

أخرى تكون واضحة للعیان".



انظر مقالة توماس برودجر [مناقشة ومصدر تأثیر ھولدرلین على نیتشھ \ فائدة نیتشھ لولیام
نیومان ھولیرلین] .

●  بیرسي بیش شیلي

[أختام مختارة]عمل مترجم من قبل سیبت، كانت ھنالك أیضا في مكتبة نیتشھ نسخة من
عمل شیلي مترجمة من قبل ادولف سترودت مان .

●  جورج غوردون بایرون [الاثنان فوسكاري]

●  ادلبرت فون كامیسو

●  ویلیام شكسبیر

●  جورج فیلھلم فریدریش ھیغل

●  كارل حاسم [حیاة یسوع]

دراسات أخرى تتضمن:[تشارلز الثاني عشر ومسرحیة Athalie"] باللغة الفرنسیة,
[دانتي] باللغة الإیطالیة, [فیرجل ولیفوس وشیشرون وھرقلیطس] باللغة اللاتینیة

والإغریقیة[جینیسیس] باللغة العبرانیة، ودراسة عن القصیدة الملحمیة [النیبیلانجین] .

الموسیقى: المقدمة والمعزوفة لألھ البیانو, عزف بیانو ثنائي بعنوان [ألم النغمة العنصریة
في الطبیعة] ,إن عنوان ھذه القطعة الموسیقیة یشُیر إلى المرحلة المبكرة من حیاة نیتشھ، حیث إنھ
كان یدرك الألم في الوجود من الناحیة الجوھریة, ربما بسبب الأعداد الكبیرة من الوفیات التي
خبرھا كطفل نما متعوداً على العناء. تتضمن صلاة عید المیلاد المقدمة لألة البیانو والفرقة الغنائیة
بعنوان [أیھا الحارس، ھل انتھت اللیلة سریعا ؟] وأغنیة بعنوان [مكاني أمام الباب], مع نص من
قبل الشاعر كلاوس غروث، الذي كتب كراسة النوتة الموسیقیة لأجل معزوفتي شومان [الجنة

وموت بیري] و[مُغرم الحب والحیاة] .

 

1862



●  نیكولو مكیافیلي. [الأمیر]

●  یوھان كریستوف فریدریش فون شیلر [مخیم فالنشتاین]

●  جان جاك روسو [أمیلا]

●  نیبیلانجین لید

●  ایمانویل كانط [الدین في حدود العقل المجرد],[نقد العقل العملي], [نقد العقل المحض]،
[نقد الحكم]

ملاحظة : من غیر المؤكد أن نیتشھ قد قام بقراءة أعمال كانط أعلاه في عام 1862.

الموسیقى: عمل بیانو بعنوان [نحیبھا] لكارلھاینز شتوكھاوزن, وأعمال أخرى مثل [أذار
ھنغاریا],[الأحلام الوحشیة],[رقصة الغجر],[السر العذب] .

الكتابة: یبدأ نیتشھ بكتابة روایةٍ ھاجمھا الروائي إیوفوریون بأسلوبٍ تھكمي عدمي بمساندة
اللورد بایرون أو ویلیام لوفیل، إن الشخصیة الرئیسیة في ھذه الروایة لودفج تیك تتحدث عن تجربة

انھیار المعنى والذي بموجبة فإن الحیاة لم تعد غامضة، لقد ترُك ھذا العمل للأیام القادمة .

 

1863

●  شاعر القرن السادس الإغریقي ثوغنیس ماجرا

●  سالوست

●  ھیرمان یولیوس تیودور ھیتنر [تاریخ الأدب في القرن الثامن عشر]

●  فیلیب فریدریش ھیرمان [الكسندر فون ھومبولت]

ھذان الكتابان أعلاه كانا قد قرُئا خلال أیام نیتشھ في مدرستھ (بفورتا)، على الرغم من أن
الزمن غیر معلوم تماماً، ربما یكون بین العامین 1858 ـ1864 .



الموسیقى: في نھایة العام 1863 یبحث نیتشھ عن مصدر القطعتین الموسیقیتین [الخیال،
مشاھد الطفولة] لروبرت شومان .

الكتابة : مقالة باللغة اللاتینیة عن ثیوغنیس ماجرا .

 

1864

●  إیمانویل كانط

●  ثیوغنیس ماجرا

●  أفلاطون

●   دیفید فریدریش شتراوس، تم تعدیل حیاة یسوع بشكل نقدي .

●  دیموقریطوس

●   غوتھولد افرایم لیسینغ

●  جورج كریستوف لیشتنبرغ

شھر أكتوبر

●  أوول مان [تحرر المسیح من الخطیئة].

الموسیقى: فراندلیست بعنوان [المواساة]، وروبرت شومان بعنوان [مانفرد] .

شھر أبریل - شھر أغسطس

القراءات : تضمنت محاضرات الجامعة :[أفلاطون وثوغنیس], [تاریخ الفلسفة العام],[علم
الأثار], [القواعد اللاتینیة], [الشاعر الغنائي فالتر فون فوغلفاید] .

یحضر نیتشھ محاضرات راتشیل حول [قیمة وفائدة الفیلولوجیا]، وكذلك محاضرة من قبل
كارل شارشمیت عن [تاریخ الفلسفة العام] .



ً الموسیقى : في مدینة بون یحضر نیتشھ أداءاً لھاندل بعنوان [إسرائیل في مصر] وأداءا
لروبرت شومان بعنوان [فاوست] وأداءاً لبتھوفن بعنوان [سمفونیة بالأساس] .

شھر أكتوبر

●  آرثر شوبنھاور في مدینة لیبزیغ بین عامي 1873 و1874 مجلدان عن كتاب [العالم
إرادة وتمثلا],[مشكلتان أساسیتان في الأخلاق],[دفاتر] مجلدان عن كتاب [الملاحق والسھو] وھو

عبارة عن مجموعة من التأملات الفلسفیة ,[إرادة الطبیعة] .

دراسات [القرن العاشر الإغریقي]
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شھر ینایر

الكتابة: یقدم نیتشھ محاضرتھ عن [ثیوغنیس ماجرا في المجتمع الفیلولوجي] والتي تركت
إنطباعأً ھائلا على راتشیل وبشكل كبیر والذي یشجع بدوره نیتشھ على أن یتوسع بھذه المحاضرة

في داخل كتاب، وسیعمل نیتشھ على ھذه المقالة في أذار .

●  رالف فالدو امرسون

[محاولات في اللغة الإنكلیزیة] بقلم فابرسیوس، ھانوفر الألمانیة 1858، [الرسائل
والأھداف الاجتماعیة] ترجمة ومقدمة بقلم جیولین شمدت، شتوتغارت الألمانیة 1857 .

●  [الإخوان غریم وشكسبیر] بقلم جریم، ھانوفر الألمانیة 1857.

شھر أبریل

●  Violarium أشار إلیھا نیتشھ في رسالتھ من ھذا الشھر، لكنھ على الأغلب كان قد
قرأھا في وقت سابق.

.Oupnek hat  ●



ملاحظة: یشُیر نیتشھ في نفس الرسالة إلى [Oupnek hat]. والتي قرأھا بالتأكید في شبابھ
ً من معرفتھ عن الدین الشرق الأسیوي ربما یكون قد نشأ منھا، إنھا ترجمة أیضا إلى إن بعضا
مبكرة من خمسین نسخة من كتاب الابانیشاد إلى اللغة اللاتینیة من قبل إبراھام ھیاسانت انكیتیل

دوبیرون في مدینة ستراس بورك 1801 ترجمت إلى الألمانیة في عام 1808.

الموسیقى: شومان

الرسالة: كتب نیتشھ إلى كارل فون جیرسدورف في السابع من نیسان یقول: "ثلاثة أشیاء
تمنحني الراحة من عملي، لحظات نادرة من الارتیاح : شوبنھاور، موسیقى شومان، وجولات

العزلة .

تراكمت البارحة عاصفة رعدیة مھیبة في السماء، أسرعت إلى التل المجاور ... أنھت
العاصفة وبقوة ھائلة وابل المطر والریاح، شعرت بفیض من المشاعر لا یضاھى، أدركت حینھا

أننا فعلا نفھم الطبیعة فقط عندما یتوجب علینا أن نسافر إلیھا لكي نھرب من ھمومنا ومصائبنا .

إذن، ماذا جنى المرء وكذلك أنا من السعي الھائج ! وماذا كانت نتیجة اللانھایة ؟ كم ھو
الاختلاف في البرق، في الریاح، في البرَد ... الملوك لا تحمل أخلاقا ! كم ھم سعداء، كم ھم أقویاء،

والإرادة الصافیة لدیھم غیر معكرة من قبل العقل ."

الصیف

البرت فریدریش لانجھ [تاریخ الرأسمالیة وانتقاد أھمیتھا في الوقت الحاضر], إزرلون
الألمانیة 1882 .

ملاحظة : عن ھذا العمل كتب نیتشھ إلى كارل جیرسدورف في نھایة أغسطس عن عالم
الطبیعة المتنور كانط، والذي لخص لنا استنتاجاتھ في الخصائص الثلاث التالیة :

1)  إن عالم المشاعر ھو من ثمرة تنظیمنا .

2)  إن أعضائنا الجسدیة المرئیة تكون مشابھة لكل الأجزاء الأخرى في العالم الخارق،
حیث إنھا صورا فقط لموضوع یكون غیر معروفا.



3) بالنسبة لنا فإن تنظیمنا الحقیقي یكون أكثر غموضاً من الأشیاء الخارجیة، لذلك فإنھ علینا
وباستمرار أن نضع نصب أعُیننا ثمرة الاثنین معا .

"وھكذا، فان الجوھر الحقیقي للأشیاء یكون من أصل الأشیاء ذاتھا، وھي لیس مُبھمة
بالنسبة لنا فحسب، إنما الفكرة لا تعدو كونھا أكثر من نتاج نھائي من النقائض والتي تكون مُحددة
من خلال تنظیمنا، ولا نعلم فیما إذا كان لھذه النقائض أي ھدف خارج خبراتنا أم لا . وبناءاَ على
ذلك یعتقد لانجھ إنھُ على المرء أن یعطي الفلاسفة حریة التصرف لفترة طویلة لتھذیبھ في ھذه
الناحیة. والفن یكون حُراَ أیضا في نطاق ھذا المفھوم، لقد دحض لانجھ عبارة من قبل بتھوفن. من

یستطیع أن یجد خطئاً في مادونیة رافائیل ؟

ومع وجھ النظر النقدیة الحادة، فإنك ترى إن شوبنھاوریتنا تقف بحزم, لقد أصبحت اكثر
أھمیة بالنسبة لنا. إذا كانت الفلسفة فن إذن، حتى ھایمن یجب أن یخُضع نفسھ لشوبنھاور, وإذا كان

ینبغي على الفلسفة أن تھُذب، فإني أعلم بأن تھذیب الفیلسوف لم یعد أكثر من شوبنھاوریتنا".

في ھذا الوقت وتحت إرشاد راتشیل, عمل نیتشھ أیضأً على معجم اسخیلوس, ودراسة الطب
الغذائي, ویبحث عن قرب جداً في الشیفوریة .

●  دیوجانس اللایرتي

●  ھومیروس

●  ھسیودوس [منافسة أغنیة في الأوبرا]

●  دیموقریطوس

●  إیمانویل كانط

●  تشارلز داروین

شھر أكتوبر

رسالة : في الحادي عشر من أكتوبر من العالم 1866، یعبر نیتشھ في رسالتھ إلى كارل
فون جیرسدورف قبل اجتماعھ مع فاغنر بقلیل، بأنھ ینتقد موسیقى فاغنر ولم یشُملھا كلیاً، حیث قال



: "لقد درست بعض الموسیقى في مدینة كوسن في الفترة التي لم یكن تحت تصرفي ألة البیانو,
وبالرغم من إن التشكیل الفني للبیانو في مقطوعة فاغنر [فالكیري] قد صاحبني موسیقیأً، إلا إن
مشاعري حولھا مختلطة جداَ لذلك فأنني لا أتجرأ أن أحكُم علیھا. إن بعض القوة والجمال العظیمین

یكونان متوازنین بصورة متساویة مع القبح والنقص العظیمین. وحسب رایس وبجبندر فإن:

a+ a (-a) فأنھ یساوي صفرا ..."
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شھر ینایر

رسالة: عن دراستھ المتواصلة حول شوبنھاور, كتب نیتشھ رسالة إلى كارل جیرسدورف
في ھذا الوقت حیث قال فیھا: " لقد مجّد شوبنھاور العناء والحزن كالقدر المتألق, ولكي تنكر الإرادة
ینبغي علیك أن تمتلك أیضا الحنكة والشعور بالتنقیة الروحیة والھدوء وتقویة قوة الحزن. ھذا ھو
الوقت الذي یمُكنك من خلالھ أن تختبر نفسك عن ماھیھ الحقیقة الموجودة في عقیدة شوبنھاور. وإذا
ً مظلما بشعا، إذا كان كذلك، كان الكتاب الرابع من عملھ الرئیسي قد أضفى علیك انطباعا مرھقا
فسوف لن تكون لدیك القوة التي ترفعك للأعلى وتقودك إلى ما وراء ھذا الحزن العنیف خارجاً، ھذا
فیما یخص صاحب المزاج الحزین . أما صاحب المزاج السعید والذي یرى إنھ من الممكن أن
تسُحب الحجابات بعیدا عن الشخص نفسھ ... لھذا أنا أیضا لا أرید أكثر من العمل على ھذه الفلسفة .

إن الإنسان المعبأ بالحزن ھو فقط من یستطیع أن یقُرر ھكذا أشیاء، نحن والأخرون في
وسط تیار الأشیاء في ھذه الحیاة، وبصورة مجردة فأن الشوق تجاه إنكار الإرادة یكون مثل (جزیرة
مباركة) لا تستطیع الحكم فیما إذا كان العزاء على ھكذا فلسفة یكون كافیا لأوقات الحداد العمیقة أم

لا؟"

أنھى نیتشھ ھذه الرسالة بوداع دافئ عن أرسطو حیث قال :" ما ھذا الرجل؟ انھ مثال عن
الضعف، وغنیمة اللحظة، ولعبة الحظ، وصورة اللا استقراریھ، وتوازن ثقل غضب الإلھة،
والكارثة [أرسطو وعید الحب] في لیبزیغ في العام 1863 في الصفحة 610، ولا یمُكن معرفة فیما

إذا كان ھذا الكتاب بالفعل لأرسطو أو مشكوكا فیھ ."



شھر أبریل

الكتابة : یعمل نیتشھ مقالتھ عن دیو جانس اللایریتي .

رسالھ : یعبر نیتشھ في ھذه الرسالة التي بعث بھا إلى جیرسدروف عن العذاب المحتوم في
صراعھ من أجل تغییر أسلوب كتابتھ الخاصة حیث قال فیھا: " لقد سقط المیزان من عیني، لقد
عشت طویلا في حالةٍ من سذاجة الأسلوب. إن الأمر الحتمي للكتابة قد أثارني، لقد قمت بتجربة
شيء لم أجُربھ أبداً إلا في المدرسة وھو أنْ أكتب بشكل جید، وفجأةً تجمد القلم في یدي, لم أستطع
َ وكنت منزعجا, وبعد فتره قصیره بدأت مبادئ الأسلوبیة لشوبنھاور تطن في أذُنيّ، أن أفعل شیئا
كان من الصعب عليّ دائما أن أكتب بصوره جیده ذلك إنھ لا یوجد شخص لدیھ أسلوب جید في
الكتابة بصوره فطریھ، لذلك فإنھ یتوجب على المرء أن یعمل على اقتناء مھنھ شاقھ واحده .
بصراحھ أنا لا أرید أن أكتب مره أخرى بشكل كئیب وجاف جدا في مثل ھكذا قید منطقي، وكما
فعلت مثلاً في مقالتي عن ثیوغنیس والذي لا سمو في سریره، إضافة إلى ھذا كلھ، ھناك مد بعید
وكأنھ من كونیغرایتز . إنھا علاقة غرامیة حزینة جداَ بأن تكون غیر قادر على الكتابة بصورة غیر
جیدة، وفوق ذلك ترید وبحرارة أن تفعل الأكثر . والأھم من ھذا كلھ، أرواحٌ مرحةٌ قلیلةٌ في أسلوبي
الخاص ینبغي أن تكون حرةً مرة أخرى وعليّ أنْ أتعلم العزف علیھا كما في لوحة المفاتیح، لكن
لیس فقط على الأجزاء التي قد تعلمتھا بواسطة قلبي – كلا – إن الخیالات الحرة تبقى دوماً منطقیة
وجمیلة أیضا. ذكر نیتشھ في ھذه الرسالة أیضا مقالة شوبنھاور عن[فلاسفة الفلسفة وأساس نماذج
التقدیم], وأقتبس من قصیدة باندار الغنائیة المشھورة [Pythian]، حیث ضمنھا وحولھا إلى قولھ

المأثور" كن ما ھو أنت علیھ."

كتابات أخرى لھذه السنة تتضمن : دیموقریطوس, اوغست كونت، لسینغ، لیشتنبرغ، لورد
بایرون، تأملات شوبنھاور, ویحضر نیتشھ ایضا محاضرة لتیشندورف عن [علم الكتابات القدیمة]
والتي تتضمن مناقشات حول الشاعر الملحمي الأسطوري الإغریقي ھومیروس، والشاعر الغنائي
سیمونیدس، والكاتب المسرحي میناندر، والروائي یور بیدیس. وفي نفس الوقت یحصل على مجلة

. [Rheinichses متحف] الدراسات الكلاسیكیة من

الموسیقى: یغنى نیتشھ لنفسھ أسطراً من أوبرا جاك اوفنباخ بعنوان [رجل الشرف ینبغي أن
یكون متزوجا ومتألقا] .



الكتابة: عمل نیتشھ في جامعتھ على موضوع جائزة المقالة وعن الكتابات الزائفة
لدیموقریطوس، ودراسات عن شذرات الفلسفة قد أعدت لراتشل .

شھر أغسطس

الموسیقى: یستمع نیتشھ لقصائد سمفونیة من قبل عازف البیانو ھانزفون بولوف، وفرقة
الروك نیرفانا، وكذلك أعمال موسیقیة أخرى تضمنھا ھذا الحفل من قبل عازف البیانو فرانزلیست

وفولكمان والمؤلف الموسیقي الفرنسي بیرلیوز والمؤلف الموسیقي الألماني شومان .

شھر نوفمبر- شھر دیسمبر (ناومبرغ)

جولیوس باھنسین [مقالة في الخصائص] في العام 1867.

ملاحظة: یكتب نیتشھ عن ھذا العمل في رسالتھ إلى كریستوف حیث قال :" إن ھذه ھي
محاولة لتنظیم الخصائص في العلم, بما إن ھذا یكون معمولاً على أساس شوبنھاوري ومع (الحب
العظیم لھذا السید), وبما إن ھذین المجلدین قد احتویا على ملاحظاتٍ وأفكاٍر جیدةٍ عدیدةٍ، لذا
أوصیت بھما لك وكذلك لكل الأعضاء من الذین تكون لدیھم الحكمة مكشوفة لكنھا مخفیة . أقل ما
یرضیني ھو الشكل، لقد أسرع الكاتب بأفكاره وملاحظاتھ كثیراً جداً, ومن خلال ھذا یكون قد أتلف

خط الجمال ."

●  الروائي والمنظر والمترجم فریدریش سبیلھاجن [في الغنى والمال] .

ملاحظة : وفي نفس الرسالة قال نیتشھ " إن الروایة التي أردت أن أتكلم عنھا ھي أول إنتاج
أدبي تراجیدي في مشھد زاھد تقریبا عن شوبنھاور، الكتاب الذي أبطالھ مدفوعین من خلال اللھب
الأحمر في[سامسرا]. إنھ یعتبر عمل ذو قیمة فنیة، ویتمتع بغنىً عظیم من التفكیر, وقد كُتب

بأسلوب ظریف وجمیل جداً ".
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●  الفیلسوف الألماني كونو فیشر [تاریخ الفلسفة الحدیثة] في مدینة ھایدلبرج الألمانیة في
العام 1865 .

●  لانجھ

●  فارو

●  لینیبوس

●  دیوجانس اللایرتي

●  ثیو جینس

●  سیمونیدس [القصیدة الغنائیة داناي]

شھر أبریل

یكتب نیتشھ إلى روھد عن فكرتھ في رسالتھ الجامعیة [المفھوم العضوي نظراً لكانط] .

ً لفاغنر في السابع والعشرین من أكتوبر بعنوان الموسیقى : یحضر نیتشھ أداءاً موسیقیا
[Die Meistersinger الموسیقار الأول]، وفي الثامن من نوفمبر تسنح لھ الفرصة للقاء الملحن

المحترم فاغنر الذي یؤدي مقاطعا من المقطوعة أعلاه من اجل نیتشھ .

ملاحظة: في ھذه المقتطفة من رسالة نیتشھ إلى ارفین روھد العالم اللغوي الألماني وبعد یوم
واحد من لقائھ بفاغنر، من المثیر جداً أن تلاحظ حتى بعد لقاء نیتشھ الأول مع الملحن المحترم
فاغنر فإن لدیھ تحفظات حول تجربتھ معھ، والتي من خلالھا یشعر بأنھ ھو فقط من یستطیع أن یفھم
بوضوح وعن بعد ھذه النداءات، والتي تذُكر بقولھ المأثور في كتابھ [العلم المرح] القول رقم 319
" باعتبارنا مترجمي تجاربنا المعیشة". في ھذا الوقت أیضا یصحح نیتشھ بروفات الطباعة للسیرة
الذاتیة لفاغنر، حیث قام بطباعتھا سرا في العام 1870/1869 لكنھا لم تنشر حتى عام 1911. في

ھذه الرسالة كتب نیشھ :

" قدمت نفسي إلى ریتشارد، وخاطبتھ بكلمات قلیلة من الاحترام، إنھ یرید أن یعرف
تفصیلات دقیقة عن الكیفیة التي أصبحت من خلالھا علیما بموسیقاه، لقد لعن فاغنر كل أداءات



الأوبرا خاصتھ، ماعدا [میونخ Munich] المشھورة جدا، وسخر من قائد الأوركسترا الذي نادى
على الموسیقیین بصوت ھادئ وباللھجة الأم (لھجة لیبزیغ)، والتي یحب فاغنر أن یحاكیھا " أیھا

السادة اعملوا ھنا أكثر انفعالا "، "أصدقائي اللطفاء أكثر انفعالا".

سوف أخبرك الآن وبصورة مختصرة ماذا قدمت ھذا المساء، إنھا متعة من مذاقٍ غریبٍ
حقا, حیث أن نفسي الكبیرة الیوم لیست على ما یرام, ولا أستطیع فعل أي شيء جید أكثر من

التحدث إلیك یا صدیقي العزیز, وأن أخبرك عن حكایاتٍ عجیبةٍ عابرةٍ قبل وبعد العشاء .

عزف فاغنر كل أجزائھ المھمة من [الموسیقار الكبیرDie Meistersinger] مقلدا كل
صوت وبحیویةٍ عظیمةٍ. إنھ في الواقع رجلٌ متحمسٌ ورائعٌ سریع الكلام وذكيٌ جدا, لقد عمل حفلة
خاصة جدا تشبھ علاقة غرامیة مرحة وبإفراط بین اثنین . لقد تحدثنا طویلاً أنا وفاغنر عن
شوبنھاور وسوف تفھم كم أنا مُبتھج جدا باستماعي لھ وھو یتحدث عنھ بدفيء لا یوصف، كم ھو
مدین لھ وكیف إنھ الفیلسوف الوحید الذي فھم جوھر الموسیقى، ثم سألني عن أكادیمیي ھذه الأیام
ومدى اھتمامھم بھ. ضحك فاغنر وبحرارة حول الاجتماع الفلسفي في براغ، وتحدث حول "توابع
الفلسفة"، بعد ذلك قرأ مقتطفة من سیرتھ الذاتیة عن أیام دراستھ في لیبزیغ والتي لایزال یستذكرھا

ضاحكا, لقد كتبھا بمھارةٍ وذكاءٍ فائقین أیضا.

وبینما كنا مستعدین للمغادرة، صافحني بحرارةٍ ودعاني بلطفٍ عظیمٍ أن أزوره لكي نعمل
موسیقى, ونتحدث بالشؤون الفلسفیة أیضا. لقد أناط أليّ مھمة التالّف لشقیقتھ وأقربائھ مع موسیقاه،

والتي أنا الأن أتعھد رسمیاً بالعمل علیھا وسوف تسمع المزید ھذا المساء بأكثر بعُدٍ وموضوعیةٍ".

الكتابة: ملاحظات عن أعمال دیموقریطوس الفیلسوف الیوناني، كانط الفیلسوف الألماني
,شوبنھاور الفیلسوف الألماني التشاؤمي, وأعمال فلسفیة أیضا عن ھسیودوس الشاعر الإغریقي
المشھور، والشاعر الملحمي الإغریقي الأسطوري ھومیروس, والفیلسوف دیموقریطوس . ینشر
نیتشھ مقالة عن الكاتب الإغریقي دیوجانس اللایرتي وكذلك مقالة عن ثیوغنیس وسیمونیدس بعنوان

[قصیدة داناي] .

كتابات أخرى: یشیر نیتشھ أیضا إلى [شاعریة] لأرسطو و[فاوست] للأدیب الألماني یوھان
غوتھ في رسائلھ، ویعمل قائمة من الكتب المھمة التي أراد أن یقرأھا للمؤلفین : جاكوب مولشوت



عالم الفسیولوجیا الھولندي، ھیرمان لوتسي عالم المنطق الألماني، ھلمھولتز الطبیب والعالم
الفیزیائي الألماني، أوكین عالم الطبیعة الألماني، كاروس وأخیراً فریس .

1869

شھر ینایر

الموسیقى: یحضر نیتشھ العرض الأول بعنوان [Meistersinger الموسیقار الأول] في
مدینة دریسدن الألمانیة .

شھر فبرایر

العمل المھني : یبدا نیتشھ بالعمل كمساعد فیلسوف للفیلولوجیة الكلاسیكیة في بازل، وفي
مارس وبعمر الرابع والعشرین یمُنح عنوان الدكتوراه بالرغم من عدم كتابتھ للرسالة الجامعیة .

شھر أبریل - شھر یولیو (في جامعة بازل)

العمل المھني: محاضرات تتضمن [إسخیلوس],[الشعراء الإغریقیین], [أفلاطون] ,
[الإلیاذة] لھومیروس, [الدراما الإغریقیة].

الموسیقى: یحضر نیتشھ الأداء الثاني لفاغنر [Meistersinger الموسیقار الأول] في شھر
أبریل .

الكتابة: طبعة خاصة عن [مصادر دیوجین] كتبھا فریدریك نیتشھ.

شھر مایو

العمل المھني: المحاضرة الافتتاحیة عن شخصیة ھومیروس، والتي طبعت بشكل خاص
تحت عنوان [ھومیروس والفیلولوجیة الكلاسیكیة].

شھر أغسطس

●  یقرأ نیتشھ كتاب فاغنر [الدولة والدین] بینما كان یتنزه على جبال تربسجن في سویسرا .



●  إدوارد فون ھارت مان [فلسفة اللاوعي] .

الكتابة : [الموقف الدیونیزي]

ملاحظة: فاغنر ونیتشھ في وقت ما في تربسجن:

" مرة أخرى، لقد قضیت الأیام القلیلة الأخیرة مع صدیقي المبجل فاغنر الذي وبعطف كبیر
منحني حقوقا غیر محددة لزیارتھ، وسیكون غاضبا في حال تم إخفاقي في الاستفادة من ھذه
الحقوق، على الأقل مرة واحدة كل أربعة أسابیع . سوف تفھم ما الذي جنیتھ أنا من خلال ھذه
المنزلة، بالنسبة لھذا الرجل والذي لحد الأن لم یعلن عنھ الحكم الذي یمیزه ویظھر صفاتھ كلیاً مثل :
العظمة، المثالیة في الأفكار, الإرادة، كمال الأوصاف، النبل, الإنسانیة، المحبة، عمق الجدیة. إنھ
یشعرني دائماً إنني في حضرة واحدٍ من مختاري العصر. لقد أصبح سعیداً جداً مؤخراً, وذلك بسبب
إكمالھ المقطع الثالث من وقائع [siegfreid سیجفرید] وشعوره الكبیر في قوتھ لتألیف
[Gotterdammerungh أوبرا غسق الإلھة] . كل شيء أعرفھ الأن عن [siegfreid سیجفرید]

أتخیلھُ بعظمة من أول مسودة مثلاً- قتال سیجفرید مع التنین, أغنیة عصفور الغابة ... الخ .

... في صباح الأحد ومن غرفتي الساحرة وبنظرةٍ حرةٍ مترقبةٍ على (بحیرة لوسیري)
و(جبل ریغي)، نظرت ومن خلال كمیة المخطوطات التي أعطاني إیاھا فاغنر لكي اقرأھا، روایات
غریبة حول أیامھ الأولى في باریس وعن مقالات فلسفیة ومشاھد درامیة، لكن الأھم من ھذا أنھ
یكشف لنا العظمة في مخاطبة صدیقھ الشاب ملك بافاریا عن حركة التنویر الفلسفیة الأخیرة كما في
وجھ نظر فاغنر في كتابھ [الدولة والدین] . لم یتكلم الملك مع الرجل الشاب بصورة جمیلة أو نبیلة
أو عظیمة، إن الشفقة التي تعلمھا من الملك تبدو قلیلة جدا. إن حیاة فاغنر الكاملة ھي عبارة عن
حیاة بطریركیة، ذكاءه وإخلاصھ یتلاءم وبشكل تام مع الشعور الكلي لزوجتھ فراو فون, والتي أملى
علیھا كامل سیرتھ الذاتیة.... قضیت ھذه الأیام في تربسجن خلال الصیف, وأكثر نتیجة مھمة عن
أعمالي الاحترافیة ستكون في جامعة بازل في الثامن من أغسطس عام 1869. وفي نھایة ھذه

الرسالة اقتطف نیتشھ من كتاب [مخیم فالنشتاین Wallensteins lager] لشیلر.

شھر أكتوبر



العمل المھني: محاضرة عن [أصول التربیة], [القواعد اللاتینیة], [الفلاسفة القبل
السقراطیة], الحلقة الدراسیة المستمرة عن [ایسخلیوس], [ھیسیدوس], [أفلاطون].

●  یوربیدیس

●  آرثر شوبنھاور [أعمال مقروءة] .

●  یوھان فولفغانغ فون غوتھ [عشیة القدیسة فالبورجا]

●  إفرایم لیسینغ [*لاكون]

●  بندار

●  دیوجانس اللایرتي

●  میشیل دي مونتین، ھدیة من فاغنر [مقالة، مع ملاحظات من جمیع المعلقین] باریس
1864.[محاولة] ترجمة المانیة ,في لیبزیغ 1753- 1754 .

●  أرنست تیودور فیلھلم ھوفمان [الوعاء الذھبي] قرأھا بصوت عالٍ أمام فاغنر .

 

1870

شھر دیسمبر

العمل المھني: محاضرة عن [الدراما الموسیقیة الإغریقیة] .

●  سقراط

●  آرثر شوبنھاور

●  جولیوس [الكتاب الإنساني المقدس]

●  ایما نوئیل كانط



●  كارل اوتفرید ملر [تاریخ الأدب الإغریقي ,1857]

شھر فبرایر

العمل المھني: محاضرة عن[تاریخ الفلسفة قبل أفلاطون],[جمالیات شعراء التراجیدیة
الإغریقیة],[سقراط والتراجیدیة] . یقترح فاغنر على نیتشھ أن یعمل ھذه المحاضرات داخل كتاب،
وبتشجیع منھ فإن نیتشھ سوف یطُور ھذا العمل في كتاب [مولد الفكرة التراجیدیة] من الجزء
الحادي عشر إلى الجزء الرابع عشر. عن ھذه المحاضرة كتب نیتشھ في رسالتھ إلى ایرفن روھد

في الخامس عشر من ھذا الشھر وھذا نصھا :

لاكون : ھو شخصیة في الأساطیر الیونانیة والرومانیة كان كاھنا لطروادة تعرض للھجوم
من ثعابین عملاقة أرسلتھا الإلھة .

" إنھا ذعر مثیر وعدم فھم غیر مردوع من قبل الخصم إن لم یتم تحفیزھا كما في المنافسة
الإغریقیة ".

أعلن نیتشھ أكثر من ذلك، حیث أنھ وبالرغم من عدم امتلاكھ الطموح الأدبي، فإنھ یود أن
یعبر عن نفسھ بكثیر من الجدیة وحریة العقل قدر الإمكان. " المعرفة والفن والفلسفة الأن تتزاید من
شخص لأخر وبصورة كبیرة في داخلي، ذلك أنھ ینبغي عليّ وعلى أیة حال أن أنجُب یوما ما *
قنطوراً. أما بالنسبة لبول دیوسن فإنھ بعد ذلك یود أن یكتب الأن محاضرتھ التي فھمت كسلسلة من
المفارقات, والتي أثارت الكراھیة والغضب في بعض الأماكن. إن الإثم قادم لامحالة وعلى وجھ
العموم، فإنني قد أطلقت تحذیراً إلى كل أفراد البشر مخاطبا إیاھم : "دعونا رحماء ومذعنین في

تعبیرنا عن وجھة نظرنا في الحیاة مثل صرامة الفضیلة عند قدماء الرومان".

وفي نفس الرسالة إلى دیوسن تحدث نیتشھ عن الحیاة الفكریة وإحساسھ بمصیره حیث قال :
"كن راھب الفكر وتناول حدیث متقطع مع الناس الذین یحملون میولاً مشتركة ,وھكذا فإن حصتنا
تكون أكثر من الكائنات البشریة الأخرى، نحن نحتاج إلى عزاء الفن وبنفس الوقت نحن لا نرغب
بتحویل الأخرین إلى طریقتنا في التفكیر, لأننا نشعر بدوامھ كبیره بیننا وبینھم، وحتى یتمكن المرء

من أن یوطد علاقتھ بالطبیعة، فإن الشفقة تصبح بحق شعورا مألوفاً لنا .



نحن نكبر ونكبر بصمت ــ لقد مرت علىّ أیام لم أتكلم فیھا أبداً إلا في مكان عملي . بالتأكید
إن لديّ حظ جید لا یقدر بثمن كوني أمتلك صدیقا حقیقیا مثل شوبنھاور, الأخ الروحي والعبقري
الذي أرتبط بھ كارتباط شیلر مع كانط، والذي منح القرن القادم حظاً رفیعا للغایة من قبل أن یكون
باستطاعتھ إدراكھُ ... لذلك فإنني أنظر وبعمق إلى ھاویات النظرة المثالیة في الحیاة، وإنني أراقب
محاولاتي العلمیة والأخلاقیة والفلسفیة الساعیة نحو ھدفٍ واحدٍ، وھو إنني ربما أصبح أول
فیلولوجي یستطیع أن یحقق الكمالیة . كم ھو رائعٌ حقاً عندما ینظر التاریخ إليّ بشكلٍ جدیدٍ ومختلفٍ

وخاصةً العالم الإغریقي !."

●  یاكوب بوركھارت [زمن قسطنطین العظیم] .

●  تیودور مومسن [بحثٌ عن روما]

ملاحظة :من رسالة نیتشھ إلى بیتر كاست في الثامن عشر من تموز..

"ھل سمعت بالنار التي أضُُرمت في منزل مومسن ؟ وإن مذكراتھ قد دمُرت ؟ لعلھا
المجموعة الأضخم من أعمالھ التحضیریة، والتي أنٌجزت من قبل أحد طلاب العلم، لقد قیل إنھ اندفع
مسرعا إلى داخل النار لیخمدھا بقوة، وفي النھایة تغطى جسمھ بالجروح . إن ھكذا مشاریع كما في
أعمال مومسن تكون نادرةً جداً، والسبب في ذلك یعود إلى ندرة الاندماج أو التعاون بین ھكذا ذاكرة
جبارة فطنة انتقادیة وبین القدرة الاستیعابیة لطلب ھكذا مواد .ھذه القصة جعلت قلبي یلتوي حول
ً كلما فكرت بھا .ھل ھذا نوع من التعاطف ؟ لكن ما أھمیة مومسن جسدي ولا أزال أعاني جسدیا

بالنسبة لي ؟ أنا لست مولعا بھ حتى ."

*القنطور :ھو مخلوق أسطوري في المیثولوجیا الإغریقیة لھ جسد حصان وجذع ورأس
إنسان ,كان یعیش في الغابات والجبال عرف عن حبھ للنساء والنبیذ إلا إن بعضھم كان مُحباً للفلسفة

.

شھر مارس

رسالة : إلى كارول فون جیرسدورف كتب نیتشھ عن فاغنر كفنان :" إن الجدیة والعمق
الألماني الذي لا یصُدق في نظرة فاغنر عن الحیاة والفن والذي یصل إلى كل ملاحظة كتبھا، تكون



بالنسبة لأغلب الناس في عصرنا الحدیث مثالاً للذعر, مثل زُھد وإنكارالإرادة لشوبنھاور. وكما
تعرف كیف إن یھودیتنا قد احتضنت ھذا المبدأ بشكل خاص وكرھت مثالیة فاغنر لاختیاره العقل
والتي ترتبط بصورة قریبة جدا من شیلر إ ھذا الاحتدام ھو صراع وجداني بسبب البزوغ، وھو
الیوم الذي یتوجب على الرجال أن یكونوا نبلاء إشارةً إلى قصیدة غوتھ [خاتمة جرس شیلر],
وباختصار إنھا شخصیة الفروسیة والتي وبشكل كامل تعارض الضجة السیاسیة الیومیة المبتذلة.
وفي النھایة فإنني أجد أن لدى أغلب الناس الرائعین نظرة متراخیة للأشیاء، وكأن الجھد المستقل

والدراسة الجدیة من اجل فھم ھكذا فنان وھكذا أعمال فنیھ تكون غیر ضروریة أبداً .

كم كنت مسرورا عند سماعي صدفةً بأنك تدرس الأوبرا والدراما ... إنھُ غنىً مطلق في
حیاة الإنسان عندما تعرف مثل ھكذا عبقري بشكل قریب وواقعي، بالنسبة لي كل ذلك یكون أفضل
وأكثر جمالاً عندما یكون مرتبطاً بإسميّ شوبنھاور وفاغنر, وأكون متباھیاً وسعیداً كوني أتقاسم ھذا
الشعور مع صدیقيّ المقربینّ . ھل تعرف الفن والسیاسة ؟ أستطیع أن أعلن لك عن نشر العمل
الصغیر من قبل .R.W والذي یحمل عنوان [Conducting] والذي یمكن أن یكون الأفضل مقارنة

مع مقالة شوبنھاور عن [فلاسفة الفلسفة] ...

إن حیاتنا بائسة جدا، فیھا خراب ورعب قد فغرا فمھما في كل جانب، ولكي نتذكر شجاعة
ً طویلاً، أوه - كم یتطلب من المرء حتى یعرف أن ھناك أصدقاء جیدون، العقل یحتاج ذلك وقتا

بعض الأحیان تكون العزلة أفضل حل ." في الحادي عشر من أذار 1870.

شھر أبریل   

یحضر نیتشھ محاضرة تاریخیة لإوفربیك عن [العھد الجدید] .

شھر یونیو - شھر یولیو

العمل المھني : یقوم نیتشھ بإدارة الحلقة الدراسیة عن الكاتب الروماني وخطیب روما
الممیز [ماركوس شیشرون],[نظرة عامة عن الدراما الإغریقیة إسخیلوس یوربیدیس], ومحاضرة
عن سوفوكلیس [مقدمة في محاضرات سوفیكلیس وأودیب ركس], ھذه المحاضرات كانت تستعمل
كمسودة أولیة لتألیف كتاب [Die Geburf المولد]، حیث تحتوي على أول أشاره عن القوى



الأبولونیة والدیونیزیة . اعُدت المحاضره عن قصیدة للشاعر الإغریقي المشھور ھسیودوس .یرسل
نیتشھ عملھ إلى راتشیل حول ھومیروس وھسیودوس .

الكتابة: [الرؤیا العالمیة الدیونیزیة] التوسع في المحاضرة أعلاه عن سوفوكلیس والتي كانت
أكثر تطوراً في الأجزاء من واحد إلى عشرة في كتاب [Die Geburf المولد]. وعن ھذه
المحاضرة قال نیتشھ لأرفین روھد في الثالث والعشرون من نوفمبر, إنھ عمل علیھا من أجل منفعتھ

الشخصیة، وذلك لكي یحفظ نفسھ ھادئا بینما تدبر العاصفة  

إن ھذه المقالة متوفرة الأن في جامعة كامبردج. أطلب النسخة التي تحمل عنوان [مولد
.[Die Geburt der Tragodie aus dem Geiste der Musikالتراجیدیا من روح الموسیقى

شھر أكتوبر - شھر دیسمبر

في نھایة شھر أكتوبر یحضر نیتشھ محاضرة عن[العظمة التاریخیة ودراسة التاریخ] من
قبل بوركھارت، وقد طُبعت تحت عنوان [دراسات في تاریخ العالم]، یقرأ كتاب عن [بتھوفن]

لفاغنر .

العمل المھني : محاضرة عن [ھسیودوس], [أرجا]، [أوزان العروض الإغریقیة], وحلقة
دراسیة عن شیشرون [الأكادیمي],[مدرسة أفلاطون],[أجاممنون].

َ حیث كتب ملاحظة : عن الحیاة الجامعیة، والرغبة في بناء المجتمع، أصبح نیتشھ حكیما
رسالة في الثاني عشر من دیسمبر إلى كارل فون جیرسدورف قال فیھا :" دعنا نمُدد وجود ھذه
الجامعة لعشر سنوات قادمة، دعنا نأخذھا وكأنھا درس حزین والذي ینبغي أن یكون متسامحا مع
الجدیة والدھشة، ومن بین الأشیاء الأخرى ینبغي أن تكون ھناك فترة من التوجیھات للتعلم, لقد

وضعت ھدفي بمستوىً عالٍ إلى حدٍ ما حیث أن عملي ھو من یقوم بتدریب نفسي... فقط .

وبسبب العمل الطویل أدركتُ أیضا ماھیة العقیدة الشوبنھاوریة من الحكمة الجامعیة المتعلقة
بھذا كلھ . إنھا مؤسسة رادیكالیة تماماَ، بالنسبة أليّ الصدق غیر محتمل ھنا، وفوق كل ھذا لا یأتي

منھا شیئاً ثوریاً حقیقیاً من الممكنٌ تحقیقھ.



فیما بعد. . . یمكننا أن نصٌبح معلمین حقیقین بواسطة إخراج أنفسنا وبكل الوسائل المتاحة
بعیداَ عن أوقات ھذا الجو, لیس من خلال كوننا حُكماءٌ وحسب، بل من كوننا كائناتٌ بشریةٌ حیةٌ .
ھنا فإنني أشعر بالحاجة أیضا إلى أن أكون أنساناً صادقاً، وھذا ھو السبب الأخر الذي من خلالھ لا

أستطیع استنشاق الجو الأكادیمي أكثر من ذلك .

یوما ما ینبغي علینا أن نتحرر من العبودیة - بالنسبة لي ھذا شيء أكید، وبعد ذلك ینبغي
علینا أن نخلق أكادیمیة إغریقیة جدیدة، وبالتأكید سوف ینضم الرومان إلینا، ومن خلال زیارتك
لتربسجن سوف تعرف عن خطة فاغنر في بایرویت، وبھدوء سأكون أخذاً بعین الاعتبار إن كان
ینبغي علینا وبطریقة مماثلة أن لا نتقاطع مع الفیلولوجیا كمنظور تربوي ومعمول بھ لحد الأن. أنني
أتھیأ إلى تكفیر كبیر لكل أولئك الذین لم یختنقوا أو یغصوا تماما من العصر الحاضر. كم مؤسف أن
یحدث ذلك، بالرغم من أنھ یتوجب عليَ أن اكتب لك حول ھذا الموضوع وعن وكل فكرة لم تناقشھا
سویةً نحن الاثنین في وقت سابق ! ولأنك لا تعرف جمیع الأدوات الحالیة، فإن خطتي ربما تبدو لك

مثل نزوة غریبة الأطوار, ذلك إنھا لیست شیئا خاطفا بل حاجةٌ داخلیةٌ ملحةٌ جداَ.

إن الكتاب الجدید لفاغنر عن [بتھوفن] سیعُطیك فكرة جیدة عن رغبتي المستقبلیة . اقرأ ھذا
الكتاب- إنھ عبارة عن ثورة ضد الروح التي من خلالھا نحن نحیا . وحتى لو إننا لم نجد أناس كُثر
یشاركوننا آراءنا، فأنني أضل مُعتقداً بأننا نستطیع وبدون خوف - مع خسارات طبعا - أن نسحب
أنفسنا خارج التیار لكي نصل إلى ضفة الأمان، عند ذاك سوف لن نحتاج إلى أن نصُم أذاننا بالشمع
أكثر من ذلك . سوف نصبح معلمین لبعضنا البعض، وأن كتبنا ستكون مجرد خطاطیف صید
لاصطیاد الناس وجرھم إلى داخل المجتمع الفني والرھباني . ینبغي علینا أن نتمتع ونعمل ونحب
بعضنا البعض، ربما ھذه ھي الطریقة الوحیدة والتي من خلالھا بإمكاننا العمل من اجل الجمیع .
ولكي ترى كم أنا جديّ وأعني ما أقولھ، فإنني قد بدأت تواً بتحدید احتیاجاتي . ولكي نوفر قلیلاً من
رأس المال علینا أن نجُرب حظنا في الیانصیب . عندما نكتب الكتب فإن ذلك یتطلب منا أجورا
عالیة جداً في الفترة المقبلة . وباختصار فإن أیة وسائل متاحة سوف تستخدم لھذا الغرض، لذلك
سوف یكون ھنالك احتمالاً مادیاً لتأسیس دیرنا . وھكذا فإنھ لدینا عمل للسنین القلیلة القادمة أیضا ...
وبالتأكید سوف نكون قادرین على جلب نوع جدید من الأكادیمیة في ھذا الوجود. وكما قال فاوست

عن ھیلینا :



ولا ینبغي لي وبقوة الإرادة المطلقة

رسم الحیاة بشكل منفردٍ

لا أحد یعرف شیئا عن ھذا المشروع، ویتوجب علینا الأن رفعھ فیما إذا أعطینا أولم نعطي
الرومان بعض الملاحظات عنھ مسبقا .إن مدارسنا بالنسبة للفلاسفة ھي بالتأكید لیست تذكاراَ
تاریخیاً أو نزوة اعتباطیة - ھل ھي حاجة داخلیة ملحة تضعنا في ھذا المضمار ؟ إنھا تبدو خطتنا

التي وضعناھا كطلاب، وإن رحلاتنا سویة عائدة مرة أخرى وبشكل أكبر ورمزي. ".

موسیقى: یسمع نیتشھ أداء لفاغنر بعنوان [Siegfried-idyll] من اجل زوجتھ الثانیة
كوزیما.

ملاحظة: إلى كارل فون جیرسدورف في جامعة بازل في الثاني عشر من كانون الأول كتب
نیتشھ " أرسل إلیك العمل الأخیر لفاغنر عن [بتھوفن]، والذي یعتبر رمزاً لمساعینا وأفكارنا التي
تندرج تحت علم واحد في المجتمع العمیق. إنھ الكتاب الذي أشار إلیھ فاغنر وكأنھ الوحید الذي یقود
إلى الھدف، لقد قرأتھ على نحو من التقدیس والابتھاج، ھنالك أسرار عمیقة رھیبة وممتعة في داخل

ھذا الكتاب، وكأن الثورات العظیمة تكون من الموسیقى ذاتھا".

الكتابة: یحرر نیتشھ ویعید صیاغة أجزاء من مذكرات فاغنر، ویھدي إلى فاغنر وزوجتھ
الثانیة كوزیما نسخة من مخطوطتھ [مولد الفكرة التراجیدیة]، ومسودة جدیدة من مخطوطتھ [رؤیة
العالم الدیونیزیة Die dionysische Weltanschauun]. في دیسمبر قرأ نیتشھ أیضا لیوھان
نیبوموك تشیرماك في فیینا في العام 1870 كتاباً بعنوان [حول نظریة شوبنھاور للألوان : مساھمة

في تاریخ نظریة اللون]، وقرأ لھارتمان كتاب بعنوان [فیلولوجیا اللاوعي] .

1871

شھر ینایر

العمل المھني: یعلن نیتشھ الدورة الدراسیة عن [الفلاسفة القبل أفلاطونیة، مع تفسیر شذرات
مختارة]، [سؤال سقراطي] الموضوع الأول لم یناقش .



شھر فبرایر - شھر أبریل (في لوجانو في سویسرا)

الكتابة: بینما كان نیتشھ على وشك مغادرة جامعة بازل، یعمل على مخطوطتھ الكتابیة والتي
تخص التراجیدیا الإغریقیة، وقد أعاد صیاغة مسودات سابقة من شھر ینایر وباركھا بعنوان [أصل

وھدف التراجیدیا].

22 فبرایر (عید میلاد شوبنھاور)

الكتابة: یؤلف نیتشھ المقدمة لریتشارد فاغنر .

شھر مارس

ملاحظة: عن وجود الفیلسوف والصحة، كتب نیتشھ إلى ایرفن روھد في التاسع والعشرون
من شھر مارس حیث قال:" بالإضافة إلى العدید من الحالات النفسیة المكتئبة والحالات النفسیة
َ قلیلاٌ من البھجة، وقد أعطیت إشارة صغیرة عن ھذا في كتابي المعتدلة، فأنني كنت أمتلك سابقا
الصغیر الذي أشرت إلیھ [أصل وھدف التراجیدیا]. أما بالنسبة لعلم الفیلولوجیا فأنني أشعر وبغزارة
بالابتعاد عنھ بطریقة تكون نوعا ما مشینة. إن المدیح واللوم على ھذا الجانب من الأشیاء وحتى مع
كل المجد العالي یجعلني أشعر بالارتجاف، لذلك فإنني وبصورة تدریجیة قمت بترویض نفسي حتى
أكون فیلسوفاً، وإنني أثق بنفسي مسبقا وأرغب بأن أكون مھیأ لھا كي اصبح شاعرا . لیس لدي أي
توجھ ضد نوع المعرفة، مع ذلك فأنھ مُقدر عليً عندما ألخص الأشیاء فإن كل شيء یبدو وكأنھ قد
تجمع سویةً وكأنني لحد ھذه اللحظة أتبع شیطان الخیر. لم أفكر مُطلقاً بأن أي شخص غیر واثق من
أھدافھ وبشكل كامل, یكون مُفتقراً إلى الطموح الأعلى مثل اعتبارات المنصب في المھنة یستطیع أن

یشعر بالصفاء والھدوء كما أشعر أنا تجاه الجمیع .

إنھا كرة جمیلة تكبر وتمتلئ أمام عینا الإنسان، كم ھو شعور رائع إنھا تمنحك رؤیة العالم
ً الداخلي للمرء! أحیاناً أرى بعض النماء المیتافیزیقي والجمال الجدید، ومرات أخرى أتأمل مفھوما
تربویأً رافضأً وبشكل كامل لمدارسنا وجامعاتنا العالیة . كل شيء تعلمتھ الأن ھو عبارة عن لقیمات
من طعام موضوعة في زاویة ما نسبةَ إلى ما تعلمتھ سابقا. والأكثر من ھذا كلھ فإنني أشعر أن نماء
ھذا العالم في داخلي یكون عندما أتأمل وبشكل مستقر تاریخ العالم المزعوم في العشرة أشھر

القادمة، وأستخدم ذلك كوسائل من اجل نھایات جیدة، وبدون أي تبجیل مبالغ بھ لھذه الوسائل.



الكبریاء والجنون كلمات ضعیفة جدا بالتأكید لا تتمكن من أن توُصف سھادي الذھني، إن
ھذه الحالة سمحت لي أن أنظُر إلى الوضع الجامعي الكلي مثل شيء طارئ أو حتى مجرد شيء
مزعج ... إن كرسي الفلسفة یغُویني كأمر واقع من أجلك أنت فقط، بالرغم من إنني اعتبر ذلك

وجوداً مؤقتأً أیضا .

اهّ - كم أنا بعید عن الصحة، على المرء أن یخطط لشيء واحدا فقط والذي سیدوم أطول
وقت ممكن وحتى أكثر من عمر الشخص نفسھ، وأن یكون شاكراً لكل لیلة جمیلة قضاھا، ولكل
شعاع شمسي، وحتى لأجل نظامھ الھضمي المُنتظم . لكن بالنسبة لي فأن أعضائي الباطنیة المحددة
تكون مضطربة جداَ, الحالة العصبیة، الأرق, داء البواسیر, فقر الدم ... الخ, لا تعزُى إلى الحالة
العقلیة الموصوفة أعلاه بل إلى العقُد العصبیة أیضا, أو ربما إلى الخوف من خلودي, وذلك أنني لم

أسمع أبداً بانتفاخ بطني یكون مُلھما لحالةٍ فلسفیةٍ ".

شھر أبریل - شھر یونیو

بینما كانا فاغنر وزوجتھ كوزیما في زیارة إلى ریتشارد في تربسجون في بدایة أبریل، یقوم
نیتشھ وبصوت عالٍ بقراءة من ما سیكون كتابھ الأول [مولد التراجیدیا] والذي وجده فاغنر

استثنائیاً.

أبریل 26

یرسل نیتشھ مخطوطتھ الكتابیة والتي تحمل عنوان[الموسیقى والتراجیدیا] إلى الناشر
اینجلمان في لیبزیغ والذي بدوره یرفض نشر ھذا الكتاب .

العمل المھني: كینتیلیانوس ,الكتاب الأول الحلقة الدراسیة عن [ھسیودوس],[ایرجھ],
[أصول التربیة],[أشكال الشعر الرئیسیة], أعمال مستخدمة من قبل إسخیلوس، بندار, ھسیودوس].

الكتابة: ثلاثون نسخة من كتاب [سقراط والتراجیدیا الإغریقیة] قد تمت طباعتھا بشكل
سري من قبل جي.أي.بونفانتیني ومتوفرة في السابع عشر من یولیو في مدینة لیبیزغ . لقد استلم ھذا

العمل بحماسة كبیرة .

12 أكتوبر- دیسمبر (لیبزیغ وبازل)



قریب من عید میلاده، یلتقى نیتشھ بالناشر الخاص لفاغنر(فریتشھ)، ویعُطیھ مسوده عن
ً عملھ الحالي [أصل وھدف التراجیدیا], یوافق فریتشھ بأن یطبع الكتاب الذي أرسلھ إلیھ نیتشھ نصا

مكتملاَ.

وفي نھایة شھر أكتوبر یرسل نیتشھ إلى الناشر فریتشھ توضیحا عن برومیثیوس, والذي
سوف یظھر على صفحة عنوان الكتاب عندما ینُشر وبعنوان جدید ھو [مولد التراجیدیا]. وقد قام
بمھاجمتھ عالم فقھ اللغة الألماني الكلاسیكي _مولیندورف في رسالتھ العلمیة [فیلولوجیا المستقبل].

العمل المھني : محاضرة [مقدمة في دراسة الحوارات الأفلاطونیة]، إن ھذه المحاضرة قد
طورت اكثر وقدُمت مرة أخرى في محاضرات عام 1872، وفي شتاء عام 1873- 1874 وفي
صیف عام 1876. محاضرة عن الكتابات اللاتینیة، یستمع نیتشھ إلى رودلف أوكین وھو یقدم

محاضرة تحمل عنوان [معنى أرسطو للوقت الحاضر]

الموسیقى: ینھى نیتشھ محاكاة موسیقیة ساخرة لطلاب علم اللاھوت كٌتبت من أجل عید
میلاد یوھان فریدریش اوفربیك، یرُسل نیتشھ الى كوزیما زوجة فاغنر الثانیة مُؤلفتھ الموسیقیة
كھدیة بمناسبة عید المیلاد بعنوان [صدى عشیة العام الجدید]، مع أغنیة موكبیھ بعنوان [رقصة
الفلاح] و[جرس نصف اللیل] كُتبت لأجل لحن بیانو ثنائي . لقد وجد فاغنر وزوجتھ كوزیما إن ھذه
المؤلفة الموسیقیة مُدھشة حقاً. یشیر نیتشھ في الرسالة إلى أن الأغنیة كانت من قبل أوغست فون

كوتسیبو والمجامیع .

الكتابة: اكتملت الواح الطباعة لكتاب نیتشھ [مولد التراجیدیا], ثم یبدأ نیتشھ العمل على كتاب
یحمل عنوان [مستقبل مؤسساتنا التربویة] ھذا العمل سیكون مقدمةً لسلسلة من المحاضرات .

یقتطف نیتشھ من القصیدة القصصیة للأدیب الألماني الشھیر یوھان غوتھ والتي تحمل
عنوان [حفار الكنز] . یقرأ نیتشھ موضوع الأوبرا الفاغنر.

 

1872

شھر ینایر



العمل المھني: في السادس عشر من ھذا الشھر یعطى نیتشھ أول محاضرة بعنوان [مستقبل
مؤسساتنا التربویة]، ومحاضرات أخرى متوالیة قد قدُمت في شھريّ فبرایر ومارس .

الكتابة: تمت طباعتھ كتاب [مولد التراجیدیا من روح الموسیقى] في الثاني من شھر ینایر
في ثمانمائة نسخة .

شھر فبرایر

الموسیقى: بینما كان نیتشھ في مدینة تربسجن، یسمع إن فاغنر قد أنجز مقتطفات من المقطع
.[Gotterdammerung أوبرا غسق الآلھة] الثاني من

الرسالة: كتب نیتشھ إلى كارل فون جیرسدورف في الثاني من فبرایر، بعد استلامھ نسخة
عاریة عن الرصانة وقلیلة التبصر أیضا من كتابھ المُنقح حیث أعلن فیھا إنھ توقع " لا شيء عدا
الحقد والحماقة ,لكنني اعد على البطيء لرحلة ھادئة على طول البلاد، إنني مُقتنع ببعض الحقائق
الداخلیة والتي أتكلم عنھا لأول مرة، إنھم مُلزمون على التردد. أنا غیر قلق على نفسي ولا أرید شیئا

لنفسي أكثر من مھنة ..."

شھر مایو

الموسیقى: یحضر نیتشھ لغرض وضع الحجر الأساس لمسرح فاغنر في مدینة بایرویت.

شھر یونیو

الموسیقى: یھدى نیتشھ مُؤلفتھ الموسیقیة والتي تحمل عنوان [تأملات مانفرید] إلى ھانزفون
بولوف ویرُسل لھ نسخةً منھا . لكن بولوف لم یرحمھ في انتقاده، إلا إن نیتشھ غیر قلق من تعلیقاتھ
ً حیث قال" إن مؤلفتك الموسیقیة [تأملات مانفرید] ھي قطعة من التطرف الخیالي الأكثر حُزنا
وأكثر المسودات عداءاً للموسیقى والنظریة الموسیقیة الذي لم أشھد مثلھ منذ وقت طویل، یتوجب
عليّ وبشكل متكرر أن أسأل نفسي ھل إن كل شيء ھو مزحة ؟ ربما تعمّدت أن تسخر من موسیقى

المستقبل المزعومة ".



العمل المھني: محاضرة عن [إسخیلیوس], [جوفرن], [الفلاسفة القبل السقراطیة], حلقة
دراسیة : [ثیوغیوس], [أصول التربیة],[أفلاطون], [إسخلیوس], [الفلاسفة القبل أفلاطونیة] لقد

طورت ھذه بصورة اكثر وقدمت مرة أخرى في العام 1873 والعام1876 .

الكتابة: مسودة جدیدة من مقالة بعنوان [الأطروحة الفلورنسیة عن ھومیروس وھسیود]
أرسلت إلى راتشیل.

یولیو

●  رودلف ویستفال [التاریخ القدیم والموسیقى التأملیة] .

ملاحظة: في السادس عشر من یولیو یذكر نیتشھ في رسالةٍ إلى ایرفن روھد إن ھذا الكتاب
كان واحداً من الأعمال التي أخذ الرأي فیھا عندما عمل على [مولد التراجیدیا من روح الموسیقى].

الرسالة: في الرابع والعشرین من شھر یولیو من العام 1872 ارسل نیتشھ إلى غوستاف
كروغ قال فیھا :" لقد وقعت في حُب موسیقاك، أنا أتمنى فقط لو كنت أكثر من كوني موسیقاراً لكي
استطیع أن أتجرعھا بأقل جھد ... فعلاً صدیقي العزیز, لا شيء أكثر یثُمر منك لقد أصبحت الأن -

موسیقاراً درجة أولى – بینما أنا أعمل خلفیة لنفسي مع الدیونیزیة والأبولونیة " .

ً بدلاً من الأشیاء النظریة فقط ! ... من ً عندما تعمل الأشیاء الواقعیة دائما كم یكون رائعا
ناحیتي لقد أقسمت مرة أخرى على عمل موسیقى للأعوام الست القادمة ... لا تدع إحساسك
الموسیقي یكون ملوثاً، وبشكل خاص من خلال الجو الفاسد الذي تتنفسھ موسیقاي الخاصة. على

الأقل أنا ھادئ الانّ وبدون أوھام حقیقیة ".

شھر أكتوبر _ شھر دیسمبر

ریتشارد فاغنر عن [الممثلین والمغنیین].

العمل المھني: محاضرة عن [بلاغة الإغریق والرومان]، [ھومیروس والسؤال الملحمي
المزعوم] , [أصول التربیة],[ھومیروس], [إسخسلوس], [سوفكلیس]. وبسبب الانتقادات اللاذعة

حول كتاب [مولد التراجیدیا من روح الموسیقى] فإن لدى نیتشھ طلاب قلیلون جدا .



الموسیقى : یسافر نیتشھ إلى مدینة ویمار لكي یستمع إلى أوبرا لفاغنر بعنوان [لوھینجرین
.[Lohengrin

 

1873

شھر ینایر

یؤلف نیتشھ معزوفتھ الموسیقیة [ثنائي مدیح الرحمة] من اجل حفلة زفاف غابریل مونو
واولكھ ھیرزین (الإبنة الغیر شرعیة لمالویدا فون مایزنبوغ).

شھر أبریل

یبدأ نیتشھ دراستھ المكثفة عن العلم الطبیعي, والذي سیعمل بھ لاحقاً على أساس إثبات مبدأ
العود الأبدي عدا واحدة منھا :

●  یوھان كارل فریدریش زولنر [طبیعة المذنبات], في لیبزیغ في العام1872 والتي
استعیرت ثلاث مرات من مكتبة بازل .

●  ھرمان فرانز موریتز كوب [تاریخ الكیمیاء]

●  رودولف لادینبرغ [محاضرات حول تطور الكیمیاء]

●  كرستیان أوتو مور [النظریة العامة في الحركة والطاقة]

●  یوھان ھاینریش مدلر [بناء الفضاء العجیب]

●  روجر بوسكوفیتش [مساھمات ریاضیة] 1763 .

●  فیونك [كتاب وظائف الأعضاء الطبیعیة]

●  كلود سیرفي ماتیاس بوییي [الفیزیاء] استعیر مرتین من مكتبة بازل.

[Ns Naturbeflissenheit] بول ألوین میتاش  ●



لقد تمت استعارة الكتب أعلاه من مكتبة بازل بین عامي 1870-1874, بالرغم من أنھا قد
قرأت بشكل أكید في ھذا الوقت .

●  افریكان الیكساندروفیتش سبیر [الفكرة والواقعیة] عام 1877.

الكتابة: [الفلسفة في العصر التراجیدي الإغریقي], وعمل أخر یبدأ بھ نیتشھ بعنوان [تأملات
. [Untimely Meditation قبل الأوان

من شھر مایو- شھر یونیو

العمل المھني : محاضرة عن[الفلاسفة الإغریق] موكولھ إلى أفلاطون. محاضرة عن
[ھسیودوس],[ایرجھ] حلقة دراسیة عن[شعراء الرثاء الإغریقیین], [أصول التربیة],[بلاتو]،

[ھومیروس], [الإلیاذة] إن بعض من ھذه الدروس قد ألغیت بسبب انخفاض أعداد الطلاب.

الكتابة :یكمل نیتشھ مسودتھ الأولى عن كتابھ [تأملات قبل الأوان] في الخامس من مایو إلى
الخامس والعشرین من یونیو، یرسل مخطوطتھ الكتابیة إلى الناشر . وبسبب الإرھاق الكبیر على
عیناه، إضافة إلى الصداع النصفي الموجع، یوجھ نیتشھ عملھ حول [الحقیقة والكذب في الشعور
الأخلاقي العالي] و[أول الاعتبار] إلى جیرسدورف وقد أرسلتا ھاتین المخطوطتین إلى الناشر في

الخامس والعشرین من یونیو .

شھر یولیو

●  إیفان تورغینبف [الأب والأبناء] .

الموسیقى: یبدأ نیتشھ تألیف أخر أعمالھ الموسیقیة والتي تحمل عنوان [ترنیمة الصداقة] .

شھر أغسطس

الكتابة: كتاب [تأملات قبل الأوان] الجزء الأول بعنوان [دافید فریدریك شتراوس التائب
الكاتب] طُبعت في الف نسخة .

شھر أكتوبر- شھر دیسمبر



العمل المھني: محاضرة عن [مدخل الفیلولوجیا الكلاسیكیة], ومحاضرة عن [حیاة أفلاطون
والكتابة] .حلقة دراسیة عن [أصول التربیة], [سوفكلیس],[ثوقیدیدس]. بعضاً من ھذه المحاضرات

قد تم إلغائھُا بسبب حالة نیتشھ الصحیة السیْة .

الكتابة : عمل نیتشھ على كتاب [تذكیر للألمان] من أجل فاغنر لمساعدتھ في زیادة أرصدتھ
المالیة فیما یخص مشروع بایرویت . ومع إن نیتشھ قد بدأ بوقت سابق بقسم ظھره من أجلھ، إلا إن
رعاة فاغنر رفضوا أن یطبعوا مقالة نیتشھ عندما أحضر النسخة المنجزة منھا إلى بایرویت في

الثاني والعشرون من أكتوبر لأنھم وجدوا إنھا حادة جداً .

قراءات أخرى لھذا العام تتضمن: سقراط، أناكسیماندر، ھرقلیطس، بارمینیدس،
أناكساغوراس، أمبادوقلیس، دافید فریدریك شتراوس [الشیخ والقدر الجدید] في برلین عام

1971في لیبزیغ، یوھان غوتھ، آرثر شوبنھاور [تاریخ الأدب الإغریقي],[فلوطرخس].

 

1874

شھر فبرایر

الكتابة: ألفُ نسخة طبعت من قبل شركة س.ج. ناومان في لیبزیغ عن كتاب [تأملات قبل
الأوان] في جزئھ الثاني الذي یحمل عنوان [فوائد التاریخ ومضارة للحیاة] .

شھر مارس

الكتابة: الطبعة الثانیة في سبعمائة وخمسین نسخة من كتاب [مولد التراجیدیا] تمت طباعتھا
من قبل شركة نومان .

شھر أبریل

العمل المھني : محاضرة عن [تمثیل البلاغة القدیمة]، محاضرة عن إسخیلیوس بعنوان
[خفرع] حلقة دراسیة عن:[أرسطو والقواعد], [أفلاطون], [النثر الإغریقي],[أصول التربیة]

[الشاعرة الإغریقیة صافو].



الكتابة : یبدأ نیتشھ العمل على كتابة الجزء الثالث من [تأملات قبل الأوان] .

الرسالة: في الأول من أبریل ارسل نیتشھ رسالة إلى كارل فون جیرسدروف قال فیھا
:"صدیقي المؤتمن العزیز, اذا لم یكن لدیك ظن عالي بي، أخشى من إنني ربما اشكل خیبة أمل
ً یستحق ثناءك إن بالنسبة لك. دعني أمنحك أول نكھة منھا، في الحقیقة تأكد من أنني لم أفعل شیئا
أدركت ما مدى حالة الاكتئاب والبؤس التي أمر بھا عندما أنظر إلى نفسي مثل كائن بشري مُنتج . .
. ھنا لا یمكن الكلام عن إنجاز عبقریة مُكبلة ومُثقلة جداً تبقى لمدة طویلة .ھل أكون حُراً أبدا ؟
الشك یولد الشك, الھدف بعید جداً حتى لو اقتربت منھ إلى حد ما، فمن الممكن أن یستھلك الصراع
الطویل طاقاتك من خلال الوقت. الحریة على وشك الانتھاء وھي مثل سمك السلمون عندما یقترب

من تربة التفریخ، إن ذلك یرُعبني فعلاً، إنھ لمن الفظاعة أن تكون قریبا جداً من مصیرك .

... بالمناسبة الأن فقط صحتي ممتازة وأشعر بسكون مؤكد، لكنني نوعاً ما غیر مسرور من
الطبیعة لأنھا لم تمنحني اكثر قلیلاً من الأدراك والقلب الممتلئ، وأفضلْ الأشیاء تبقى تھرب مني،

لتعلم ... إن ھذا ھو أعظم عذاب یشعر بھ المرء .

... لقد قیل عن كتاباتي إنھا كئیبة وغیر مفھومة، أنا اعتقد لو أن شخصاً تحدث عن الممرات
الوخیمة حتماً ستكون مفھومة لدیھم، بالتأكید ھو كذلك، لكن أین ھم من تلك الممرات الوخیمة ؟ ... "

شھر یونیو

الموسیقى: في التاسع من یونیو یستمع نیتشھ إلى المؤلف الموسیقي الألماني یوھان برامس
عن [أغنیة النصر] والتي كان مندھشاً بھا جدا, یسافر إلى المدینة السویسریة زیورخ لیسمعھا مرة
أخرى من قائد الموسیقى وعازف الكمان السویسري فریدریش ھیغار, وینجز أیضا السمفونیة

التاسعة للموسیقار وعازف البیانو الألماني بتھوفن  

شھر یولیو

الكتابة: عمل متواصل حول تأملات عن شوبنھاور.

●  ماكس شتیرنز.



شھر أغسطس

●  رالف والدو امرسون [محاولات في اللغة الإنكلیزیة] بقلم فابریسیوس، مدینة ھانوفر
الألمانیة في العام 1858[حول غوتھ وشكسبیر]، مدینة ھانفر الألمانیة في العام 1857.

●  ریتشارد فاغنر[خاتم *نیبلنغین] أنشودة مستوحاه من المیثولوجیا الجرمانیة
والإسكندنافیة مخطوطة من قبل فاغنر .

ملاحظة : العملان أعلاه سرقا من نیتشھ أثناء سفره، أین ھي النسح الأن ؟ أي شخص یجد
ھذه الكتب یرجى منھ الاتصال بنا .

شھر سبتمبر – شھر أكتوبر

العمل المھني: [تاریخ الأدب الإغریقي] ھذا العمل طور أكثر وقدُم مرة أخرى في صیف
عام 1875. محاضرة عن كتاب [البلاغة] لأرسطو. حلقة دراسیة عن مسرحیة [أودیب ملكا]

للكاتب سوفوكلیس.

الكتابة : كتاب [تأملات قبل الأوان] في جزئھ الثالث بعنوان [شوبنھاور مربیاً] تم نشره في
أكتوبر في ألف نسخة .

الرسالة : كتب نیتشھ إلى مالویدا فون مایزنبوغ في الخامس والعشرین من أكتوبر قال فیھا
:" لیس ھناك شيء أریده أكثر من اقتناء بصیرة عن نظام العداوة الكامل المعقد وبشده الذي یتألف
منھ العالم المتحضر. لحسن الحظ، فإنني أفتقر إلى كل الطموحات الاجتماعیة والسیاسیة، لذلك لیس
لدي شيء أخافھ من ھذه الناحیة لا إرتباك، لا حاجة لحل وسط، لا قلق. بإختصار, إنني أستطیع أن
أقول ما أفكر بھ، بعد ذلك نویت أن أكتشف ما مدى منزلة أصدقائنا الذین یكونون متفاخرین جداً
بحریة أفكارھم، والذین یستطیعون فعلاً مسامحة أفكارھم الحرة ... الأن وبكل ثقة أود أن أجد لنفسي

زوجة صالحة قریبا، وبعد ذلك أستطیع أن أنظر إلى رغبات حیاتي كشخص غیر مستاء."

●  أفریكان ألكساندروفیتش سبیر [الفكرة والواقعیة] .



●  نیبلنغین : ھي سلسلة من اربع اوبراوات للملحن الألماني فاغنر مستوحاة من المیثولوجیا
الجرمانیة والإسكندنافیة .

شھر دیسمبر  

الكتابة : یكمل نیتشھ عملھ القصیر [الفلسفة في العصر الإغریقي التراجیدي]، والذي لم
یطبع أبداً في وقت حیاتھ .

 

1875

شھر فبرایر

یعطى ادولف فیشر نسخة من عملٍ الفنان الألماني ألبریشت دورر إلى نیتشھ والتي تحمل
عنوان [الفارس والموت والشیطان] ." لقد أعطاني شریف روما المحلي ھدیة وجیھھ في تشكیلة
فنیة عبقریة للفنان الرسام دورر, وبالرغم من أن ھذه اللوحة [الفارس والموت والشیطان] تقف
قریبا جدا مني, فإنني أستطیع وبصعوبة قول كیف إنني قارنت بین شوبنھاور وھذا الفارس في

[مولد التراجیدیا] لقد أعطیت الصورة بسبب تلك المقارنة ".

الكتابة: [نحن الفلاسفة],[تأملات قبل الأوان] بدأت لكنھا لم تنتھي .

 



 

 

 

شھر یونیو

تعلیقات من دفاتر ملاحظات نیتشھ:

" یقف سقراط في المعرفة فقط قریبا مني، وانا باستمرار منغلق في صراع معھ تقریبا ".

(KGW IV-1S.173)

"عملي العام ھو أن أعرض الكیفیة التي من خلالھا یمكن للفن والفلسفة تكوین علاقة
إعتدالیة عمیقة مع بعضھا البعض، وبدون الفلسفة فإن حیاة الفیلسوف تصبح ضحلة وغیر صادقة" .

(KGW IV 1S .180)

شھر أغسطس _ شھر دیسمبر

العمل المھني : محاضرة عن[تاریخ الأدب الإغریقي], ومحاضرة عن[الحضارة الدینیة
الإغریقیة], وحلقة دراسیة عن[أصول التربیة] للكاتب الإغریقي دیوجانس اللایرتي, [الاجتماع]

لأفلاطون .

الكتابة: یستمر نیتشھ بالعمل على كتاب[الاعتبار] لفاغنر وتأملاتھ حول الفلسفة لكنھ غیر
مرضٍ لكلاھما.

كتابات أخرى لھذه السنھ تتضمن :

●  بول ریھ [ملاحظات نفسیة]

●  انجلز دوھرنغ [قیمة الحیاة اعتبار فلسفي] في مدینة روكلو البولندیة.

●  روایات عن والتر سكوت



●  ضرب الأمثال الھندیة

●  نصوص بوذیة

●  كتاب [مجموعة سوتھ]

الرسالة: أرسل نیتشھ رسالھ إلى كارل فون جیرسدورف في الثالث عشر من دیسمبر قال
فیھا :" أنا مُندھش من الموھبة اللطیفة في صداقتك، (أتمنى أن لا یھاجمك ھذا التعبیر) حول ضربك
لھذه الأمثال الھندیة، لقد نظرت باتجاه الھند للشھرین المنصرمین بعطش متزاید جداً ... إن قناعة
تلك الحیاه تكون تافھة وكل الأھداف لدیھم عباره عن أوھام تأتي فوق راسي وبقوة، واكثر من ذلك
ھو إنھ عندما أكون طریح الفراش ولمدة طویلھ أسمع عن ھذا البلد متأملاً شیئا ما یحُررھم من علم

اللغة المسیحیة - الیھودیة.

أعمل على تخلیص نفسي من الإلحاح منْ إرادة التعلم، إن جمیع الطلبة یعانون من ذلك، إنھ
یحرمھم من الھدوء الرائع الذي یجب أن یأتي على أعقاب المعارف المتحققة . بالنسبة للوقت
الحاضر أنا لا أزال أبذل جھداً مكثفاً بین متطلبات متعددة من عملي، لقد شعرت بالإلحاح في كثیر
من الأحیان. سوف أضع الأشیاء في المكان الصحیح بشكل تدریجي، بعدھا سأكون بصحھ جیده
أیضا، شيء ما سوف لن أحققھ حتى أنالھُ ... الأنسان وحدهُ من یدفع إلى إرادة التعلم، لقد تحررت
من كل الشھوات والرغبات الأخرى. أھل المنزل بسطاء، ویوم منتظم جید, لا طموحات مقلقة على
الرغبات من اجل الرفقة، الحیاه مع أختي والتي (تشكر كل شيء حولي ,والذي اصبح نیتشيَ برمتھ
على نحو مطمئِن ولافت للنظر) .المعرفة التي أمتلكھا والأصدقاء المخلصین ممتازة جداً, وامتلاك
أربعون من الكتب الجیدة ومن مختلف الناس والأزمان (ولابأس بالمزید). ولمرة واحدة فقط امتلك
الحظ الجید الدائم بأن أجد المربیین شوبنھاور وفاغنر والإغریق في عملي الیومي. القناعة ھذه إنني
لن أكون مُفتقراً للطلاب الجیدین, تلك تكون حیاتي الحالیة، وانا أیضا لا أستطیع أن أغفل العذاب
المُزمن والذى كان كل أسبوعین یجعلني طریح الفراش لمدة یومین كاملین تقریباً وأحیانا أطول. أوه

حسناً، لا یمكن أن یدوم ھذا للابد...

ً ما سویةً، الشباب، والتعلم، والحب، صدیقي الكبیر والصادق، في السابق كنا نفكر نوعا
والكراھیة، والطموح، والأمل ... إن لدیك القدرة على مشاركة المتعة، أنا أرى أن تبقى نبیلاً



استثنائیاً اكثر من إمكانیتك من الشعور بالرحمة " .

 

1876

شھر مارس - شھر أبریل

●  الساندرو مانزوني الشاعر الإیطالي والروائي [المخطوب]

●  مالویدا فون میسنبغ [مذكرات مثالیة] في مدینة شتوتغارت الألمانیة 1876.

●  ھنري وادزورث لونغفیلو [إلى أعلى دائما]

●  ھیرو دوتس .

●  سیغفرید لیبنییر

●  روایات

●  فولتیر

●  بول ریھ [حول أصل المشاعر الأخلاقیة]، في مدینة شیمنیتز الألمانیة في عام 1876.

الرسالة: في الحادي عشر من شھر أبریل كتب نیتشھ إلى مالتید ترامبیداش قال فیھا :"
عزیزتي أنستي ! نظراً لأنك كتبت لأجلي شیئا ما ھذا المساء، كذلك أنا أود أن اكتب لأجلك شیئا ما.

اجمعي كل قوة في قلبك لكي لا تخافي من سؤالي الذي سأطرحھ علیك ھل ستصبحین
زوجتي ؟ أنا أحبك، وأشعر كما لو كنت ملكي. لا كلمة عن الكیفیة التي أوقعتني بحبك سریعاً ! على
الأقل لا شيء خاطئ في ذلك، لیس ھناك حاجة للاعتذار عن أي شيء . ما أردت أن أعرفھ فقط ھو
فیما إذا كنت تشعرین بما أشعر أم لا – ذلك أننا لم نكن غرباء, ولحد ھذه اللحظة ! لا تشاركینني
قدري ھذا, كل واحد منا یستطیع أن یصُبح حرٌ ومعافىً بشكل منفصل أفضلْ من أن نكون سویة .

"والى أعلى دائماً"



كوني صریحة ولا تدعِ شیئاً خلفك، ولا أحد غیر صدیقنا المحب فون سنجر یعرف عن ھذه
الرسالة وما تحتویھا . أخذت قطار الساعة الحادیة عشر إلى بازل ویتوجب عليً العودة غداً، لقد
أرفقت مع الرسالة عنواني في بازل، إن كان بإمكانك أن تردي على سؤالي بكلمة نعم، یتوجب عليَ
حالاً أن اكتب لوالدتك (والتي أنا بحاجة إلى عنوانھا)، إن استطعت أنْ تحضّري نفسك لقرار سریع،

فسوف تصلك مني ملاحظة بحدود الساعة العاشرة في الوقت المحدد ".

"مع كل امنیاني المباركة والصالحة إلى الأبد "

شھر أبریل – شھر یولیو

قراءات تتضمن :- میشیل دي مونتین, فرانسوا دو لا روشفوكو، لوك دو كلابیرز ماركیز
دو فوفینارجیز، جان دي لابروییر، ستاندال، إرفین روھد [الروایة الإغریقیة وأسلافھا].

العمل المھني: محاضرة عن [الفلاسفة القبل السقراطیة],[حیاة أفلاطون والتعلیم]. حلقة
دراسیة عن[ھیدوس],[التعلیم],[مصادرعن شخصیة سقراط]. یحضر نیتشھ أیضا محاضرات

الرحالة والمؤرخ السویسري یوھان لودفیك بركھارت حول[التاریخ الثقافي الإغریقي] .

الرسالة: كتب نیتشھ في الثالث والعشرون من مایو رسالة إلى إرفین روھد قال فیھا :"
لاحظت إنك تكلمت قلیلاً جداً عن العلاقات الجنسیة الشاذة في كتابك الذي یحمل عنوان [الروایة
الإغریقیة وأسلافھا] حول المثالیة الیونانیة عن إلھ الحب إیروس والنقاء والخبرة المتوقدة من عاطفة
أول حب نما في الروح، والذي طھارتھ تمنع من حدوث أي طارئ . وبعد ذلك كانت تلك العاطفة
محمولة على الحب الجنسي الشاذ، ذلك أن الیونان في الفترة الكلاسیكیة أسسوا تربیة رجالھم على
ھذه العاطفة، ولمدة طویلة احتفظوا بھا كتقلید تماماً. وبشكل عام فإنك نظرت إلى حب الجنس الشاذ

بإزدراء، إنھ مُذھل حقا لكن بالنسبة لي یبدو ھذا صحیحا..."

الموسیقى: كالعاصفة یسمع نیتشھ من ھوغو فون سنجر أداء الأوركسترا في جنیف في
الثامن من أبریل بعنوان [عرض سیلیني]. وفي یولیو یحضر نیتشھ بروفات المقطع الأول من

[غسق الآلھة] ویكمل الأوبرا التي تحمل عنوان [فالكیري Wlkure] للملحن ریتشارد فاغنر .



الكتابة : یعید نیتشھ مراجعة مخطوطتھ الكتابیة [تأملات قبل الأوان] الجزء الرابع الذي
یحمل عنوان [فاغنر في بایروت] وتتم طباعتھ في بدایة یولیو من قبل شركة سي . جي . نومان،
ومن المثیر للاھتمام أیضا إن نیتشھ یبدأ العمل على كتاب [الروح الحرة] والذي لم ینجزه أبدا
وسیكون عنوانأ للكتاب الثاني من سلسلتھ المتوقعة لأربعة كتب [ثورة على كل القیم], لقد أعدت
مسودتھ بعد أن ترك نیتشھ الخطة الأولیة من عملة حتى یصبح بعنوان [إرادة القوة]. اكتملت
الترجمة الفرنسیة عن كتاب[فاغنر في بایروت] من قبل ماریا باومغارتنر ونشُر في شھر ینایر من

عام 1877من قبل الناشر شمیتزنر .

شھر سبتمبر

الرسالة : كتب نیتشھ في الثاني والعشرین من شھر سبتمبر رسالة إلى الناشطة الألمانیة
لحقوق المرأة لویز أوتو بیترس قال فیھا " عزیزتي وصدیقتي الكریمة، في البدایة لا أستطیع أن
اكتب وذلك لأنھم یعملون الأن على عینيّ، وسوف لن اكتب لفترة طویلة قادمھ ! لاشك وفي كثیر
من الأحیان أیضا بأنني لا أزال اقرأ رسالتیك المرة تلو الأخرى، لكن ھذه الصداقة تشبھ خمر جدید
وممتع لكن نوعا ما خطر قلیلاً. مھما یكن بالنسبة لي وأیضا بالنسبة لك، عندما افكر في ماھیة
الروح الحرة التي واجھتك ! الرجل الذي لا یرغب شیئا اكثر من تسلیط الضوء یومیا على بعض
الاعتقاد المریح، الذي یبحث ویجد حظھ في الإنقاذ التدریجي للروح ومقارنة بي ربما أریدك أن

تكوني أكثر من روحٍ حرةٍ.

ماذا یتوجب علینا أن نعمل الأن ؟ الاختطاف الروحي من سراجلیو ومن غیر الموسیقى
الموزارتیلیة ! ھل أنت مطلعة على السیرة الذاتیة لفون میسینبوغ والتي تحمل عنوان [مذكرات

مثالیة] ؟

ً أن نعاني قبل أن كم ھو مسكین میرسل الصغیر وما فعلھ بأسنانھ ؟ یتوجب علینا جمیعا
نتعلم. لكي نعض كما ینبغي (مادیا وأخلاقیاً)، نعض لنغذي انفسنا طبعا ولیس من اجل العض ؟... "

شھر دیسمبر

●  یاكوب بوركسھارت عن[التاریخ الثقافي الإغریقي], أفلاطون، ثوفیدیدس، میشیل دي
مونتین ,فرانسو دو لار شفوكو, فوفینارجیز، لا بروییر, ستندال .



●  افریكان سبیر [الفكرة والواقعیة].

●  لیوبولد فون رانكھ [تاریخ القساوسة].

شھر ینایر – شھر یونیو

قراءات جماعیة واسعة في منزل الكاتبة الألمانیة مالویدا فون مایزنبوغ تتضمن : الكاتب
والفیلسوف الفرنسي فولتیر, الكاتب والفیلسوف الفرنسي دنیس دیدرو، المؤرخ السویسري یاكوب
بوركھارت، المؤرخ الألماني لیوبولد فون رانكھ، المؤرخ الإغریقي الشھیر صاحب كتاب الحرب
البیلوبولیسیة ثوقیدیدس، المؤرخ الإغریقي الیوناني ھیرودوت, الكاتب المسرحي والشاعر الإسباني
كالدیرون، الشاعر والكاتب المسرحي والروائي الإسباني میغل دي ثیربانتس، الروائي الروسي
إیفان تورغینیف، المؤرخ والكاتب الفرنسي والذي اشتھر بترجمتھ لیسوع، والكتاب المقدس

إیرنست رینان.

إن الزمن غیر معروف بالضبط ربما یكون بین العامین 1876 -8 187، ألا إن نیتشھ قرأ
للناقد والمؤرخ الأدبي والفیلسوف الدنماركي جورج براندیس [التیارات الرئیسیة في أدب القرن
التاسع عشر] الذي یشیر إلى انھ قد امتلك المعرفة من كتابات الفیلسوف اللاھوتي والشاعر
الدنماركي سورین *كیركغور (إشارة إلى نقطة سابقة متنازع علیھا) . بالنسبة لھذا العمل فأنھ
تضمن اقتباسات واسعة ھائلة ونقاشات ممتدة عن عمل الفیلسوف، خاصة إن ھذه الأعمال تبرز في
كتاب [براندو]. وفي التاسع من ینایر عام 1888 كتب نیتشھ رسالة إلى صدیقة یوھان ھایدریش

كوسلیتز أو بیتركاست كما یحب أن یسمیھ نیتشھ وضع علیھا ملاحظة من كتاب [براندو] .

ملاحظة: وكما أوضح توماس بروبجر في مقالتھ الساحرة والقیمة جدا [ملاحظات
ومناقشات معرفة نیتشھ عن كیركغور] في(صحیفة التاریخ الفلسفي مجلد40، رقم 4 , (2002)
25163)) الفصل الذي یحمل عنوان من رؤساء الفضائل في كتاب [ھكذا تكلم زرادشت] ربما یشیر

وبصورة مباشرة إلى الفیلسوف كیركغور.

شھر یولیو: الموسیقى



الرسالة : كتب نیتشھ في الأول من یولیو من العام 1877 إلى مالوید فون میسنبغ رسالة قال
فیھا :" أنا لا استطیع الاستمرار بدون الشعور بانني ذا فائدة، الباسیلایت فقط ھم الأناس الذین
ً ولمدة طویلة تكون في الاستبطان منحوني ھذا الإحساس. مُعضلتي الكبیرة والتي جعلتني مریضا
والكتابة. ولطالما كنت بصحة جیدة عندما كنت طالباً، لكن بعد ذلك جاءت الموسیقى اللا تدمیریة

والفلسفة المیتافیزیقیة والاھتمام بألاف الأشیاء التي لا تمثل شیئا من أعمالي . . ."

وعن فاغنر إلى العازف كارل فوكس قال نیتشھ :"أنا أتذكر ذلك في العام 1870 خلال
دراسة النماذج الإیقاعیة القدیمة، كنت في بحث عن خمس إلى سبع مقاییس موسیقیة وكنت اعد
طریقي من خلال أوبرا [الموسیقار الكبیر] وأوبرا [تریستان وإیزولت] من قبل ریتشارد فاغنر .في
أثناء ھذه العملیة، اكتشفت شیئا حول الإجراءات الإیقاعیة لفاغنر. إن لدیھ نفوراً تجاه أي شيء

ریاضي، وبأكثر دقة أي شيء تناظري ...

*كیركغور : ھو فیلسوف دنماركي ولاھوتي وشاعر وھو أول فیلسوف وجودي كتب
نصوصاً نقدیة حول الدین والأخلاق .

ذلك إنھ یمیل نحو تطویل المقاییس الموسیقیة الأربعة إلى خمسة مقاییس أو ستة مقاییس أو
سبعة مقاییس ... أحیانا وبالرغم من أن ھذا یمكن أن (یدُنس المُقدسات) فإنني أتذكر أسلوب النحات
الإیطالي جان لورینزو برنیني والذي لم یعد باستطاعتھ تحمل سبع أعمدة في رسمھ الفني، لكن
یتوجب علیھ أن یجعلھا مفعمة بالحیاة (أو كما ھو یعتقد) من الأعلى إلى الأسفل وبعمل زخرفي
حلزوني. بین كل ھذه العواقب الخطرة لفاغنر, فأن إرادة الإحیاء، وتحت أي ثمن تصدمني

كالشخص الأسوأ, لأن سرعة الضوء الوھاج تصبح تصنع، وخفة ید، و......"

شھر أغسطس

الرسالة : كتب نیتشھ إلى الفیلسوف بول دیوسن في بدایة أغسطس رسالة قال فیھا: "
صدیقي العزیز, كم ھي المدة المستغرقة كي أشكرك على إھدائك كتابك لي ! [العناصر

المیتافیزیقیة].

لقد كرست وقتك لشيء مفید جداً في السنین الأخیرة ,إن الرغبة الشدیدة للتعلم والوضوح
المُنجز والقدرة المُؤكدة للاتصال... بارزة للعیان على كل صفحة من كتابك ولكل ھؤلاء الذین



یرغبون أن یصبحوا على معرفة بشوبنھاور، ولكن بالأخص ھؤلاء الذین یریدون أن یختبروا
معرفتھم بھ. لقد وفرت دلیلاً ممتازاً والى الأبد سوف یجد القارئ نوعا ما قلیلاً من خصوصیتك ھنا،

لذلك سیكون شاكراً لك (خاصة في مجالات التخصصات الصعبة للدراسة الھندیة).

ً ما بشكل شخصيّ، لدي أسف واحد بعدد السنین الماضیة من إنني لم أستلم سأتحدث نوعا
كتاباً مثل ھذا. كم ھو عظیم جداً ! في ھذه الحال أود أن أكون معك ! لكن ھذا یمثل الشعور الطبیعي
لعقائدنا, وبفضول كافي فإن كتابك خدمني مثل مجموعة من كل شيء، ذلك إنني لم اعد أعتبره
حقیقاً، كم محزن ھذا ! أنا لا أرید أن أقول أكثر من ھذا خشیة من اختلافاتنا التي تسبب لك الألم .
ً جدا بأي واحدةٍ من عقائده حتى عندما كنت أكتب قطعتي الصغیرة عن شوبنھاور لم اعد مُلزما

بالرغم من إنني لا أزال أظن كما أنا سابقا إن ھناك الكثیر لأتعلمھ منھ ...

في الثامن والعشرین من شھر أغسطس كتب نیتشھ إلى إیرفن روھد رسالة قال فیھا :" ھل
ینبغي عليّ أن أخبرك عن نفسي ؟ منذ وقت مبكر وأنا في طریقي إلى الجبال قبل ساعتین من
شروق الشمس علیھا، ومرة أخرى في الضلال الممتدة بعد الظھر والمساء . كم فكرت بأشیاء كثیرة
والتي من خلالھا اشعر بالغنى الأن، وأخیرا وبعد سنة تمكنت من تسلق الأخدود القدیم للحصول
على التعلم والتفكر من القمة كل یوم. إن الطریقة التي أعیش فیھا الأن أستطیع من خلالھا تحمل
الأسوأ من مصائبي (والتي تتبعني حتى وانا ھنا في الأعلى)، وفي وسط الجبال ھنالك قمم كثیرة

جدا وسعیدة للتفكیر والشعور. . .

... نوعاً ما أنا اخشى الشتاء القادم, أشیاء تبدأ بالتغییر وإن أي شخص لدیھ وقت قلیل للعمل
الحقیقي كل یوم وبدون انقطاع، یتوجب علیھ وبشكل تقریبي أن یمدد كل طاقتھ والواجبات الأخرى

لیستطیع أن ینُجز على الأرجح، فرصاً غیر مُنسجمة مع نفسھ وفي النھایة یصبح مریضا..."

شھر سبتمبر – شھر دیسمبر

العمل المھني : محاضرة عن [الدین الإغریقي القدیم], حلقة دراسیة لإسخلیوس [بعنوان
خفرع].

 

1878



شھر ینایر

الموسیقى: یشیر نیتشھ في رسالتھ عن الأوبرا الجدیدة لفاغنر والتي تحمل عنوان
[بارزیفال] إلى روح الإصلاح المعاكس فرانز لیست، أكثر من أشارتھ لفاغنر نفسھ. فرانز الذي
كان متعوداً كثیرا على الإغریق، وبشكل عام فإن البشر ھناك مقیدین، علمانیین، مسیحیین ...
ولایزال منظرھم وكیف إن احدھم یتعقب الأخر – ھل ذلك ھو الشعر الأعلى ؟ ھل ذلك ھو التحدي

النھائي للموسیقى ؟ .

الكتابة : مخطوطة نیتشھ الكتابیة بعنوان [أنسانيّ مفرط في إنسانیتھ] كتاب المفكرین
الأحرار, إنھ كتاب لأجل الأرواح الحرة . إھداء إلى ذكرى فولتیر في الاحتفال المئوي لیوم وفاتھ
في الثلاثین من مایو 1778، وقد ارُسل ھذا الكتاب إلى الناشر شمیتزنر مع طلب من نیتشھ (ربما
بواسطة تأثیر سورین كیركغور) بان ینشر تحت الاسم المستعار بیرنھارد كرون والذي رُفض من

قبل الناشر.

شھر أبریل

الكتابة: لقد تمت طباعة كتاب [إنسانيً مفرط في إنسانیتھ، كتاب المفكرین الأحرار] كتاب
لأجل الأرواح الحرة .

شھر مایو

الرسالة: كتب نیتشھ في الثالث عشر من مایو رسالة إلى رینھارت فون سیدلیتز قال فیھا :"
ً بأنْ تعلن ھدفك أمام الملأ إذا كان باستطاعتك أن تعرف كیف ھو الشعور – إنھ شيء فرید تماما
ولأول مرة, الھدف الذي لا یمتلكھ شخص أخر والذي لا أحد یستطیع فھمھ تقریباَ، لذلك فإن إرادة
الحیاة التافھ ینبغي أن تفي بالغرض, عندئذ ستعرف أیضا لماذا تخلیت عن واجباتي ھذا العام ینبغي

عليّ العزلة، سوف لن احتاج صدیقاً، ولا واحداً على الأطلاق، ذلك ضروري جداً ".

وفي في الحادي والثلاثین من مایو كتب نیتشھ رسالة إلى بیتر كاست جاء فیھا :" صدیقي
العزیز، حول الاحتفال المئوي لفولتیر, شیئان وصلاني البارحة كلاھما مؤثرینّ جدا, الأول ھو
رسالتك والأخر من شخصیة مجھولة من باریس عبارة عن تمثال نصفي لفولتیر مع بطاقة مُرفقة



"L amhe de Voltaire fait ses compliments Frederic : معھ، قائلا ببساطة
.Nietzsche " " لأجل روح فولتیر أھدیك تحیاتي فریدریك نیتشھ ".

ً عندما أفكر بھدین الشخصین ریھ وبوركھارت بالإضافة إلیك، أجدھم مسرورین صدقا
بكتابي والذین یحبون أن یسمونھ (الكتاب الملكي). لدي بعض الإحساس عن ماھیة منزلة الناس
الذین یودون أن یأخذوا عملي من اجل امتلاكھم التأثیر الفوري. لكن ھذا لا یمكن ولا یكون, وأنا
نادم إلى حد كبیر من اجل بشمیتزنر, لقد وضع الكتاب تحت المنع في بایروت، ویبدو إن عزلاً قد
صدر لمؤلفھ في نفس الوقت أیضا, إنھم فقط یحاولون التمسك بأصدقائي بینما یحاولون التخلص
مني, أنت ترى اني أسمع الكثیر عن الأحداث الغیر مألوفة خلف ظھري, لقد فقد فاغنر الفرصة
الذھبیة لكي یبین عظمة الشخصیة. یتوجب عليّ ألا اسمح أنْ یشوه ھذا وجھة نظري فیھ أو في

نفسي .

... ذات مرة، قال ریھ في محادثھ جمعتھ مع غوتھ وإسكرمان انھ الكتاب الوحید المعروض
علیھ الذي یمتلك مثل ھكذا متعة مبدعة، وإن الملاحظات الكاملة من التأملات قد أثمرت مبكراً لكن
ھذا ھو فقط ما أتمناه، تحفیزات الإبداع لدى الأخرین و[ازدیاد الاستقلالیة في العالم], كما وضعھا

بیركھارت .

إن صحتي في تحسن، استحوذت عليّ وبدون عناء الفكرة العمیقة في الانعزال والتنزه,
شعرت بالمتعة في فصل الربیع وإنني ھادئ مثل شخص لم یعد باستطاعتھ الدفع في الاتجاه

الصحیح بصورة بسیطة، یا لیتني استطعت العیش ھكذا للنھایة " .

شھر ینایر- شھر یولیو (روزنلاویباد)

في رسالة إلى ریھ یطالب فیھا نیتشھ بحق الملكیة لثلاث كتب فقط : كتاب ریھ الحالي
المُنجز في بلدة سورینتو الإیطالیة، وكتاب [قوانین أفلاطون], وكتاب الكاتب الأمریكي الساخر

مارك توین عن روایة [مغامرات توم سویر] الأكثر احتمالا .

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى رینھارت فون سیدلیتیز في الحادي عشر من یونیو قال فیھا
: "إنني مبتھج جداً ذلك أن واحداً من أصدقائي بقيّ على علاقات جیدة مع فاغنر, ونظرا لكونھ
اصبح - رجلاً كبیراً وعنیداً - فإنني أقل وأقل قدرة كي أمنحھ السعادة . إن ھذا یحزنني إلى حد كبیر,



لكن من اجل خدمة الحقیقة ینبغي على الشخص أن یھیأ نفسھ لأي تضحیة بالإضافة إلى ذلك، لوكان
فاغنر مدركَ لكل شيء في داخلي وعن ذلك الكفاح ضد فنھ وأھدافھ لما ظن بأنني واحد من أسوء

أعدائھ، وكما تعرف أنا لست كذلك "

الرسالة : في الحادي عشر من یولیو كتب نیتشھ رسالة إلى مالویدا فون مایزنبوغ قال فیھا:
" من كان ھذا ؟ من تحسبین فكر بي في الثلاثین من مارس ؟... لقد كنت متأثرا من الصمیم, قدري
من ھذا الرجل الذي وبعد مئة عام، إنھ لم یثر لديّ شیئا سوى رده الفعل الموالیة التي بدت وبشكل
مخیف ورمزي ضد محرري الأرواح، أولئك الناس الذین لا یعرف الصلح عندھم اكثر من
كراھیتھم واكثر ظلما في حبھم . مع ذلك فأنا أرید أن أسیر بطریقي ھادئاً وأعمل من دون أن یعیقني
شیئاً ما. أزمة حیاتي ھي في متناول الید ذلك إنني لم اشعر بان لديّ أبداع ھائل في فلسفتي، لقد بدأت

أشعر بالعزلة وبشكل فضیع، لكنني في نفس الوقت أكون أنا مع نفسي".

الرسالة: كتب نیتشھ في الخامس عشر من یولیو رسالة إلى ماتلید مایر قال فیھا :" احترامي
ً حول الكیفیة التي تغلبت فیھا على نفسي، لقد تسببت الكبیرلك أنستي, لا استطیع أن أكون متعاونا
ً في الفترة الأخیرة. إن الضباب بكل الاسى لأصدقائي وبالتحدید من خلال التكلم عنھم علنا
المیتافیزیقي یلف كل شيء حقیقي وبسیط، كفاح العقل یتحول ضد العقل، كل الأشیاء داخلھ عبارة
عن أعاجیب وسخافات, وبالمقابل فإن الفن *الباروكي مليء بالإثارة السریعة والبذخ الممجد ,أنا
اعني فاغنر لقد كانا ھذان الشیئان اللذان جعلاني طریح الفراش في النھایة ... أنا وبشكل محسوس
أقرب للإغریق اكثر من قبل. أنا الأن أعیش جائعا للحكمة بینما كنت في السابق الوحید الذي أحب

وبإفراط الناس الحكماء...

في الصیف في بایرویت أصبحت واعیا بالكامل من كل ھذا, بعد حضور أول العروض
ھربت إلى الجبال حیث توجد ھناك قریة صغیرة في الغابات. لقد أنتجت المسودة الأولى من كتابي
[إنسانيّ مفرط بإنسانیتھ] الذي كان في الأصل یحمل عنوان [المحراث]... ولكي ارٌضي شقیقتي فقد
عدت إلى بایرویت, في ھذا الوقت ومع رباطة جأش داخلیة كافیة, أعاني وبصمت مواجھة غیر

محتملة لأي شخص !

*الفن الباروكي : ویشمل التصمیم والنحت والعمارة والموسیقى والشعر ویتمیز بمیل واضح
نحو إظھار الحیویة والحركة في الاندماج مع الأحاسیس العاطفیة الفیاضة ,والسمة التي كانت تجمع



فناني الباروك ھو النزوع نحو التحرر من قیود الكلاسیكیة .

لكنني الآن أنتفض لنفسي فعلاً . الناس أصدقاء شبھ أعداء, العادات، الرخاء، الكتب .

ً ومستعداً، أنا سوف أعیش في عزلة للسنوات القادمة ریثما فیلسوف الحیاة یكون ناضجا
أجازف (كما یتطلب مني ذلك بلا شك) في علاقات البشر مرة أخرى .

ھل ستبقین وفیة معي بالرغم من ھذا كلھ كما أنت ؟ أو بالأحرى ھل ستكونین قادرةً على
ذلك ؟ انظري, لقد وصلت إلى مستوىً من الصدق حیث أن باستطاعتي فقط أنْ أتحمل العلاقات
البشریة النقیة . أنا اجتنب الصداقات النصفیة خاصة الحزبیة، لا فائدة من اتباعي دعِ كل واحد (ھو

أو ھي) تابع لصدق لذاتھ".

العمل المھني: ھسیودوس [الأعمال والأیام]، أفلاطون [الاعتذار]. حلقة دراسیة عن :

●  إسخیلوس [خفرع]

●  بول دي لاغارد.[الوضع الحالي للإمبراطوریة الألمانیة] تقریر مراسل ,غوتینغن
الألمانیة 1876

●  اوغست ھاینریش رود ولف غریسباخ [الأدب الألماني 1770]

●  إیبولیت تین [تاریخ الأدب الإنكلیزي] ,[ظھور فرنسا الجدیدة, ما قبل الثورة], منحت
الصلاحیة الألمانیة لقلم الصحفي لیوبولد كاتستشیر . مدینة لیبزیغ 1877.[تاریخ الأدب الإنكلیزي]

تم تحریر مجلدین الطبعة الألمانیة بقلم كاتشیر وجیرث.في لیبزیغ 1878- 1880 .

●   [حوارات فلسفیة] باریس1865 .

●  [حیاة وأراء السید فریدریك توماس غرایندورج].

●  إرنست رینان [حوار فلسفي شذري] ترجمة بقلم زدكور، لیبزیغ 1877.

شھر اغسطس

●  بول دیوسن [كتاب العناصر المیتافیزیقیة] .



●  ثیوقریطیس .

●  ھومیروس مؤلف الملحمتین الإغریقیتین [الإلیاذة والأودیسیة] .

●  جان راسین

●  غوتھ

●  سوفو كلیس

●  المؤلفین الرومانسیین

الكتابة: الطبعة الثانیة من كتاب [مولد التراجیدیا].

شھر سبتمبر

الرسالة: ارسل نیتشھ إلى فرانز كامیل اوفربیك رسالة قال فیھا :" إلى صدیقي الأعز, ھل
ً استطیع ؟ ھناك الكثیر مما یحدث بداخلي لي أن افضي بھموم نفسي لك الآن - ولا لغیرك حقا
ومعظم ما یأتي یكون من الخارج، ولابد لي من صد رسائل لوثسوم . لقد انتھیت أیضا من قراءة
لفاغنر في ھجومٍ لفظي مؤسفٍ ولاذعٍ ضدي إلى أبعد حد, في إصدار لبایروثر بلاتر في أغسطس .

لقد تسبب لي بالألم، لكن لیس في المكان الذي قصده فاغنر... "

شھر أكتوبر – شھر دیسمبر

العمل المھني : [شعراء الیونان],[مقدمة لأفلاطون], الحلقة دراسیة عن [ثوسیدیدز] .

 

1879

شھر ینایر

الكتابة : صدیق العمر جوھان ھاینریش كوسیلتز والذي اطلق علیھ الاسم المستعار بیتر
كاست من قبل نیتشھ, یساعده بالعمل على كتاب [الجول وظلھ] والذي سیطبع في وسط مارس .

یستلم نیتشھ المراجعة الإیجابیة عن ھذا العمل من قبل جاكوب بوركھارت .



شھر مایس

ً رسمیا بخصوص إستقالتھ من جامعة بازل بسبب العمل المھني/الكتابة : یقدم نیتشھ طلبا
حالتھ الصحیة المتردیة . لم تعد كتاباتھ قادرة على دعم واجباتھ التعلیمیة، خاصةً وإن حیاتھ الحقیقیة
كفیلسوف تبداْ في السنین العشرة القادمة المتبقیة . وبینما ھو یتجول في كل أرجاء أوربا، فأنھ سوف
ً لكي یقاتل یقوم بكتابة اكثر أعمالھ الفلسفیة روعةً في العصر الحدیث، وبینما ھو یصارع تماما
ویتغلب على اكثر عذاباتھ واغلبھا الاعتلالات المنھكة، فانھ یزداد روعة حقاً ذلك إنھ وبرغم المعاناة
التي واجھھا, فإنھ لم یخلق فلسفة تشاؤمیة ومتفككة مقارنة بشوبنھاور. مع ذلك فإن على المرء أن
یدرك وبوضوح ضرورة التغلب وعدم فھم الحیاة من خلال الحالات المقززة للإنسان وإدانتھا. بلاء
نیتشھ یسمى [غسق الأوثان] الكذبة الأخلاقیة في فم المنحط ولو لفظ نیتشھ كذبة الأخلاق بدلاً من

وجھة نظره الدیونیزیة العالمیة، فأن العصر القادم ربما یكون اقلق وأعظم وطأة من قھر المسیح .

شھر یولیو

الرسالة: كتب نیتشھ إلى والدتھ فرانزیزكا رسالة قال فیھا :" زراعة الخضروات تكون في
خط رغبتي تماماً، ولا طریق مُذل مرتقب یكون في استعمال المیرمیة .أنت تعلمین بأنني افضل
ً بھا، ولا یوجد ھناك علاج أخر الطریقة السھلة والطبیعیة في الحیاة، أصبحت اكثر واكثر التزاما
لصحتي . بعض العمل الجید الذي یكون متعبا ومستھلكا للوقت لكن لا یجھد الراس ھو فقط ما
أحتاجھ أنا . الم یقل لك والدي یوما ما ربما أكون مُزارعا ؟ لا نكران بأنني نوعا ما غیر جید (لكن
غیر بطيء التعلم) لذلك یتوجب علیك مساعدتي كي أحصل على الرمان وفي النھایة سوف احتاج
إلى الماء من مدینة * كارلسباد ا من اجل مشاكلي الباطنیة .أنا الآن اطُعم نفسي في غرفتي بالحلیب،

والبیض، واللسان، والخوخ المجفف، والخبز، والبخصم وتكون معدتي بحالة حیدة . . .

عیناي سببتا لي القلق العظیم، واحسرتاه لا یمكن لھما أن یتحسنا لوحدھما، وحسب رأي
الأخصائیین الثلاثة خاصتي، بإمكان شخص ما موجود في ناومبرغ أن یقرأ لي أو یكتب عني".

شھر أغسطس

●  بي . سي . مارثا [الأخلاق في عھد الإمبراطوریة الرومانیة، الفلاسفة والشعراء] .



شھر أكتوبر - شھر دیسمبر

*كارلسباد: مدینة ومنتجع ساحلي في شمالي مقاطعة ساندییغو في كالیفورنیا.

القراءة : بسبب الإجھاد القوي على بصره تقرأ والدة نیتشھ لھ أعمالاً ھائلة كانت مسموحة
لولدھا تتضمن : الأدیب الروسي الرومانتیكي (شاعر القوقاز) میخائیل یوریفیتش لیرمنتوف،
المؤرخ والشاعر البریطاني لورد ماكولي, موزر, التربوي السویسري یوھان ھاینریش بستالوتزي,
الكاتب والشاعر الأمریكي فرانسیس بریت ھارت، الكاتب الأمریكي الساخر مارك توین, الشاعر
والناقد الأمریكي إدغار ألان بو, الشاعر والرسام الإنكلیزي دانتي جابرییل روزیتي, الكاتب

والفیلسوف العالم جان جاك روسو, والفیلسوف الموسوعي الفرنسي كلود أدریان ھلفتیوس .

الرسالة: كتب نیتشھ في الخامس من أكتوبر إلى بیتر كاست رسالة قال فیھا :" سوف لن
تصدق كیف إنني وبإخلاص قد كرست وقتي لممارسة بحثي للعمل وبدون تفكیر في مھاجمة الآلام
العنیفة وفي الحدود المعقولة لأنھ "خلف أي فكرة یتربص الشیطان". إن المخطوطة الكتابیة التي
استلمتھا من موزارت قد تم شرائھا بكثرة جدا, ربما یعود ذلك إلى عدم استطاعة أي شخص من
إنجاز ھذا العمل، وإلا لما تم بیعھا بھذا السعر. إنني ولحد الآن أرتجف عندما أتذكرھا خاصة عندما
أقرأ الأجزاء الطویلة منھا, مع كل ھذا فإني أدخر سطوراً قلیلةً ملخصةً في ست ملاحظات صغیرة
كانت قد خطرت في بالي عندما كنت أتجول. إن مراجعة العمل كانت دائما معذبھ، توجب علي أن
أتنازل عن دزینتین بدلا من التدریب المطول للتفكیر أھمھا ھي إنني وبسبب عدم إیجادي الوقت لكي
أقتطف من تلك الشخبطة الفظیعة، ومثل الصیف الماضي فإنني أمیل لنسیان الكیفیة التي من خلالھا

كانت أفكاري مترابطة .

... مرة أخرى ومع كل الصدق ومن ھنا وتحت الالتزام العظیم المُطلق فإنني أعتبرك أحسن
وأكثر عطاءا مني. بالنسبة لعمرك فإنني كنت أتحرى بحماسةٍ لاحد لھا عن أصول القرن الحادي
عشر في مُعجم ومصادر دوغنیس اللایرتي والذي لم یمتلك فكرة عن نفسي كواحد أمتلك الحق بأن
استمتع . لا تھتم وتقدم إلى الأمام نحو أي وجھات نظر بعیدة المدى خاصة بھ. أشعر أنني مثل فرخ
الطائر الصغیر الضعیف كوني وحیداً ومریضاً وقد تمرست بعض الشيء على الوقاحة في كتاباتي

عن حیاتي وكذلك تفكیري, لكن یتوجب على الأخرین أن یعملوا الأفضل - لا تجیب على ذلك - ".



الكتابة : أرسل عمل نیتشھ الجدید من[الأقوال المأثورة] إلى كاست لیكون مكتوبا في بدایة
أكتوبر. یقدم نیتشھ مخطوطتھ إلى الناشر شمیتزنیر عندما كان في مدینة البندقیة الإیطالیة, یعمل
كاست على الواح طباعة كتاب [الجوال وظلھ] الذي نشُر في العشرین من شھر دیسمبر بألف نسخة

.

 

1880

شھر ینایر

الرسالة : ارسل نیتشھ رسالة الى مالویدا فون مایزنبوغ قال فیھا : "بالرغم من أن الكتابة
تكون فاكھة محرمة بالنسبة لي، إلا إنني احترمك واحبك مثل شقیقتي الكبیرة، ینبغي أن تصلك مني
ً اكثر من رسالة، بلا شك ستكون ھذه الأخیرة ! إنھ عذاب ھائل لا یرحم جعلني جائع للنھایة تقریبا
والحكم یكون من خلال عدة دلالات، فالانقلاب العقلي قریب بشكل كافٍ وفي متناول الید كي
یجعلني مُفعم بالأمل. وأما فیما یتعلق بالمعاناة وإنكار الذات فإنني سوف أباري ضد أولئك الزاھدین
في كل عصر. مع ذلك فقد عملت صنیعاً جیداً في ھذه السنین الأخیرة من خلال صقل وتنقیھ روحي
ولم اعد بحاجة للدین أو الفن لھذا الغرض, أنت تلاحظین اني متفاخر بھا, عزلتي الكاملة تقودني
فعلاً لاكتشاف مكامني الداخلیة. أنا اعتقد بانني أنھیت أعمالي الحیاتیة ولا مجال للإنكار فإنني مثل
ً قلیلاً جداً, إلا إنني أعلم أنني قد ساعدت كثیراً من الناس وأعطیتھم وكزة في واحد قد مُنح وقتا

توجیھ تحسین الذات والراحة النفسیة وقدرة العقل.. .

أنا اكتب لك ھذا كخطاب شعري: ینبغي حقا تركھا حتى النھایة . لا كمیة من الألم یمكن أن
تخونني أو أن تكون قادرةً على أن تحملني لشھادة الزور حول الحیاة التي أعرفھا أنا .

كلانا قد اتبع النجوم والتي تمكن قلیل من معاصرینا من رؤیة ضوئھا. نامل ذلك لكل البشر
ونحضّر انفسنا لتقدیمھا كقرابین متواضعة، ألیس كذلك ؟ھل من أخبار عن فاغنر ؟ منذ ثلاث
ً عنھ ! لقد ھجروني أنا أیضا، علمت ومنذ زمن طویل بأنھ سنوات والى الآن لم اسمع منھم شیئا

حالما أدرك فاغنر بأن أھدافنا قد ابتعدت رغب بفعل ذلك



. . . إنني ابقى شاكراً لھ بسبب الھامھُ لي كي أسعى وبحماس شدید من اجل استقلال الروح,
وكما تعرفین بأن السیدة فراو فاغنر ھي أكثر امرأة جذابة قابلتھا على الإطلاق, لكنني غیر لائق

تماماً للعلاقات الاجتماعیة، لا تفكري في جمع الشمل لقد فات الأوان ".

إلى الدكتور اوتو ایزر : " إن وجودي ھو عبء فظیع، منذ فترة طویلة كنت قد تخلصت من
المعاناة والزھد شبھ المطلق لیس من اجل القیام بأكثر الأبحاث النفسیة والأخلاقیة المتنورة، بل إن
تعطشي المفرح للمعرفة یقودني إلى المرتفعات حیث یمكّنني من الانتصار على كل العذابات
والیأس. على العموم أنا اسعد من أي وقت مضى في حیاتي, مع ذلك ألم مستمر وشعور یشبھ إلى
حد كبیر دوار البحر لعدة ساعات كل یوم, والشلل الجزئي الذي یجعل التحدث صعباً، والتغیر في
وتیرة النوبات العصبیة (أخرھا ثلاثة أیامٍ ولیالٍ من القيء ,إنني أتحرق شوقاً إلى الموت) أن تكون

غیر قادرا على القراءة ! وبالكاد قادرا على الكتابة ! لا اتصال مع أي إنسان ! لا موسیقى ! ...

أفكاري ھي عزائي، أنا لا أكتب على مكتبي، وبینما أمشي أخربش شیئا بین الحین والأخر
على قطعة من الورق، یقوم الأصدقاء بفك رموز الخربشة الخاصة بي . . . "

شھر ینایر (25 - 15)

●  الكاتبة الفرنسیة مدام دي رموسات [مذكرات مدام رموسات] 1802 - 1808 ثلاث
مجلدات، باریس 1880 .

ملاحظة : [اقرأ إلى نیتشھ] بقلم بول ریھ أثناء زیارتھ لنیتشھ .

شھر مارس - شھر یونیو (مدینة البندقیة)

●  ھربرت سبنسر[حقائق الأخلاق] ترجمة بي. فیتر [مدینة شتوتغارت 1879].

●  أدالبرت شتیفت [أواخر الصیف] 1875.

●  جون ستیوارت میل [أعمال مُجمّعة] 12 بقلم جونبیرز، لیبزیغ 1880-1869 .

●  جون لوبوك [ظھور الحضارة والحالة الأصلیة للجنس البشري یفسرھا الباطن والحیاة
الخارجیة للمتوحشین] ترجمة أ. باسو مع مقدمة تمھیدیة بقلم رودلوف فیرشوف (جینا، 1875).



●  آرثر شوبنھاور [الفلسفة والتراجیدیا]

●  فرانز كامیل اوفربیك, المعروف بصداقتھ لنیتشھ بالأوساط اللاھوتیة الألمانیة
[النصرانیة]

●  ھیرمان لودیمان [أنثروبولوجیا بول]

●  مورتیز فون إنغلھارت [شھید المسیحیة غوستین],[تحقیق في بدایات العقیدة الكاثولیكیة]
مدینة ایرلانجن الألمانیة 1878. [شھادة غوستین الشھید على المسیحیة المبكرة] محاضرات سُلمت

إلى مؤسسة برینستون اللاھوتیة، لندن 1888.

●  ھانزلاسین مارتینسین [الجزء العام]

ملاحظة : نوُقش [كیركغور, كیركغارد] بشكل موسع في ھذا العمل حیث طلب نیتشھ من
والدتھ أن ترُسلھ في رسالتھا في السابع والعشرین من العام 1880 . ومرة أخرى یشیر بروبجر في
مقالتھ الرائعة عن انطباعات ھذا العمل یمكن أن تكون موجودة في كتاب [الفجر]، خاصة في
الأقوال المأثورة رقم 192,210,339, 9 وكذلك ملاحظتین على الأقل من ksa 9 ,3(67 1880)و
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الصیف

●  جولیوس باومان [كتیب الأخلاق مع أساسیات الفلسفة القانونیة] لیبیزغ 1879 .

●  مارتینسین [أساسیات نظام الفلسفة الأخلاقیة] .

●  أونوریھ دي بلزاك [المراسلة 1819-1850]، في استكمال الأعمال الرابعة والعشرین
في باریس 1876 .

●  جورج ساند [جمیع الأعمال]، مع مقدمة بقلم ارنولد روج، لیبیزغ 1847-1844 .

●  بروسبر میریمیھ [لوحة إتروسكان الزھریة] قرأھا في یولیو .

شھر أغسطس



الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى بیتر كاست قال فیھا : " أنت مصنوع من أشیاء اقوى مني
ولھذا یحق لك التنازل عن المثل العلیا. من ناحیتي فإنني أعاني وبشده عندما احرم من المودة والتي
سلبتھا مني السنوات القلیلة الماضیة، لا شيء على سبیل المثال یمكن أن یحل محل فاغنر, كثیرا ما
احلم بھ ودائما كما كان في زمن صداقتنا الحمیمة، لم تكن ھناك كلمة بشعة بیننا ابدآ ولا حتى في
ً سابقاً، ولا أعتقد إنني ضحكت مع أي شخص بقدر ما أحلامي، الكثیر منھا كان مُزدھراً ومُبھجا
ضحكت معھ. لقد انتھى كل ھذا الآن .ما فائدة كوني محقٌ في العدید من النقاط ! كما لو إن ھذا
أستطاع أن یمسح ھذه المودة المفقودة من ذاكرتي، لقد مررت بتجارب مماثلة من قبل وعلى ما
أعتقد سوف أعاود الكرة مرة أخرى. أعظم التضحیات كانت مطلوبة من حیاتي وفكري، حتى الآن
فلسفتي كلھا تترنح بعد ساعة من محادثة ودیة مع شخص غریب تماما، یبدو إنھ من السخیف جداً
لكي ترید أن تكون محقاً على حساب الحب وفي نفس الوقت تكون غیر قادر على نقل ما ھو اكثر

قیمة في النفس خوفاً من تدمیر المودة .

... أنا أعیش في غموض ھنا في المنتجع الصحي، قائمة الضیوف جعلتني (نیتشھ المدرس)
ھنالك العدید من البولندیین ھنا وإنھم – انھ امر غیر مألوف – یصرون على اصطحابي لبولندا

ویستمرون بتحیتي باللغة البولندیة، ویرفضون تصدیقي عندما أقول لھم أنا سویسري. . . "

شھر نوفمبر- شھر دیسمبر (جینوفا)

●  ستندال [ھنري ماري بایل],[تاریخ الرسم في إیطالیا]1830 .[جورنال],[الأحمر
والأسود]1830 ,[ذكریات سائح] باریس 1877, [راسین وشكسبیر] باریس 1864, [روما ونابولي

وفلورنسا] باریس 1854,[حیاة نابلیون] من المحتمل أن یكون قد قرئھا ھذا العام .

ملاحظة : من غیر الواضح متى قرُأت كُتب ستندال أعلاه.

●  لیز باسكال [خواطر وشذرات ورسائل] وفقا لقضیة بروسبیر فوجیر .ترجمة المانیة بقلم
الدكتور سي . شوارتز اوفلاج، لیبیزغ 1865.

نشرت [خواطر وشذرات ورسائل] لأول مرة وفقا للمخطوطات الأصلیة غیر المنشورة،
بقلم بروسبیر فوجیر.



●  رالف والدو إمرسون .

 

1881

شھر ینایر

الكتابة : تم إرسال مسودة مخطوطة [الفجر] إلى كوسیلیتز في الخامس والعشرین من شھر
ینایر, والذي قریباً سیكون مُتوجاً من قبل نیتشھ بإسم بیتر كاست .

شھر یونیو

الرسالة : ارسل نیتشھ رسالة إلى فرانز اوفربیك قال فیھا : " فیما یتعلق بالمسیحیة، امّل أن
تصدق ھذا كثیرا. إنني لم انظر إلیھا باحتقار أبدا, وكثیرا ماكنت اشعر بھا ومنذ طفولتي وجاھدت
كثیراً مع نفسي نیابة عن مثالیاتھا، وفي النھایة ولكي تكون على ثقة من أن النتیجة دائما تكون

(استحالة مطلقة)... لم یعد لدي أدنى فكرة عن أي من آرائي إن كانت مفیدة أو مؤذیة ".

شھر یولیو – شھر سبتمبر (ریكوارو الایطالیة)

یطلب نیتشھ من جوتفرید كیللر نسخة من [جرین ھینریش].

●  فریدریش فون ھیلوالد [الأرض وسكانھا].

●  كونو فیشر عن [باروخ سبینوزا] .

ملاحظة : في رسالة الثلاثین من شھر یولیو من العام 1881 یتحدث نیتشھ بنشوه عن
ً ما ! كوني امتلك نذیر واي نذیر ھو ! كنت اكتشافھ سبینوزا: " أنا مُندھش للغایة ومُبتھج نوعا
جاھلا وبشكل خاص بسبینوزا، إنني الآن أتوق إلیھ بعد أن كانت نتیجة (الموھبة الطبیعة) لیس فقط
في ھدفھ العام مثلي . وحتى أرفع المعرفة للتأثیر الأقوى فإنني أجد نفسي في خمسة من النقاط
الرئیسیة في عقیدتھ، انھ ینكر حریة الإرادة، والأھداف، والنظام العالمي الأخلاقي، ومھما یكن فھو
غیر أناني وغیر شریر, إن اكثر المفكرین شذوذاً وانعزالا یكونون الأقرب إليّ خاصة في ھذه
الأشیاء، وبالطبع فان الاختلافات ھائلة أیضا لكنھا تكمن اكثر في اختلاف العصر والثقافة والعلم.



وخلاصة القول إن العزلة في الجبال العالیة في كثیر من الأحیان تسبب لدي ضیق في التنفس
ونزیف في الدم ,على الأقل في الوقت الحالي أصبحت عزلةٌ لاثنین, غریب ."

یطلب نیتشھ من اوفر بیك إرسال كُتب من مكتبة جامعة بازل .

الكتابة : [الفجر . تأملات حول الأحكام الأخلاقیة المسبقة] قد تمت طباعتھ في الثامن من
شھر یولیو . بالأصل كان نیتشھ قد لقب ھذا العمل [سكة المحراث] ولكن بعد أن ارسل بیتر كاست
لھ عبارة مقتبسة من أقدم النصوص الھندیة الدینیة المقدسة *ریجنفدا, كان نیتشھ مستفزاً حتى یغُیر

العنوان .

وتجدر الإشارة ھذا العام بشكل خاص إلى ما یشیر إلیھ الفیلسوف الفرسي جورج باطاي عن
تجربة نیتشھ الداخلیة أثناء سیره في جبال سویسراحیث أحضر نیتشھ (كتلة ھرمیة جبارة من
الحجر) والتي ولدت فكرة [العود الأبدي] . سرد نیتشھ ھذه التجربة في الجزء أیس ھومو في [ھكذا
تكلم زرادشت], إن المفھوم الأساسي لعمل زرادشت ھو فكرة العود الأبدي المعادلة الأعلى في
الإثبات التي یمكن الحصول علیھا, لقد دونت وعلى عجل عبارة مقتبسة على قطعة من الورق
(6000 قدم وراء الإنسان والزمن, شھر أغسطس العام 1881). أشار نیتشھ إلى أن كامل زرادشت
ربما یكون محسوباً على الموسیقى, بالتأكید إن إحیاء فن السمع كان شرطا مسبقا لذلك مشدداً على
أھمیة حاسة السمع وشغفھ بالموسیقى. في زرادشت طریقان یمكن للمرء أن یصل من خلالھما إلى
الأبدیة وھما حاستا الشم والسمع . تكشف جوان ستامبو ھذا في مقالتھا [نیتشھ الأخر] والذي یكون

موجوداً في[نیتشھ والفكر الأسیوي] بقلم جراھام باركس .

●  ریجفندا :ھي مجموعة نصوص ھندیة مقدسة قدیمة مكرسة للإلھة كانت نصوصھا تقرأ
في الصلوات والمناسبات الدینیة .

ً لبیزیھ بعنوان [كارمن] في مسرح بولیتیانا في الموسیقى : یحضر نیتشھ عرضا موسیقیا
السابع والعشرین من شھر نوفمبر.

 

1882



شھر ینایر – شھر مارس (في مدینة جنوا)

الكتابة : مخطوطة جدیدة من الأقوال المأثورة قد تم إرسالھا إلى كوسیلتز(بیتر كاست الآن)
في فینیسا حیث أعلن نیتشھ استمراریتھ بالعمل على كتاب [الفجر]. الذي سیحمل عنوان [العلم

المرح] لاحقاً.

شھر مارس

●  یولیوس مایر عن[المیكانیكیة الحراریة] أول طبعة في عام 1867,وعن [تفریغ الطاقة] .

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى بیتر كاست في العشرین من ھذا الشھر قال فیھا :" لقد
قرأت كتاب صدیقي روبرت مایر, انھ (متخصص عظیم) ولا شيء اكثر من ذلك. أنا مندھش من
ً بصورة رائعة لكنھ في ً یعتقد بأنھ منطقیا كونھ فضٌ وساذجٌ فیما یتعلق في البناء العام، ھو دائما
الحقیقة مجرد كائن عنیدٌ. لو تم دحض شيء ما بشكل جید فانھ یقول إن ذلك بسبب (التحیز المادي)
حتى لو أن الدحض لم ینشأ عن المؤمن بالمثالیة بل من علماء الریاضیات بوسكوفیتش وكوبر
نیكوس اللذان یمثلان أعظم خصوم الملاحظة البصریة، وبتأثیر من عند بوسكوفیتش لیس ھناك
ً باستثناء مصدر الارتیاح العام، إن لدیھ اعتقاد بالعقیدة الذریة من أولھا إلى آخرھا. مشكلة مطلقا
الجاذبیة بالتأكید لیست من خاصیة المادة، بسبب عدم وجود المادة. قوة الجاذبیة تكون مثل حالة
القصور الذاتي وبالتأكید ھذا ھو دلیل على القوة . ببساطة إن القوة موجودة في كل مكان ! ولذلك
فإن العلاقة المنطقیة بین ھذه الظواھر وغیرھا على سبیل المثال الحرارة لاتزال غیر واضحة أبدا .
لكن اذا تماشى المرء مع روبرت في إیمانھ بالمادة وبالذرات المادیة الصلبة، إذن فلا یمكن للمرء إن
یقرر إن كانت ھناك قوة واحدة فقط، وإن النظریة الحركیة یجب أن تنسب للذرات، بالإضافة إلى
الطاقة الحركیة وقوتا التماسك والجاذبیة . وھذا ما فعلھ كل الكیمیائیین والفیزیائیین المادیین ! وكذلك
أفضلْ مُؤیدي روبرت مایر. لأحد لدیھ فكرة التخلي عن الجاذبیة ! وفي النھایة حتى روبرت مایر
یمتلك قوة ثانیة أبعد عن الأنظار وھي الله الحركة الرئیسیة، بالإضافة إلى الحركة ذاتھا والتي تحتاج

بالتأكید ھي أیضا إلى الله.

شھر أبریل (صقلیھ)



الكتابة :[قصائد رعویة] ھي مجموعة من القصائد التي ألُفت عندما كان نیتشھ في إیطالیا
حیث أرسلھا إلى شمیتزنر وقد تمت طباعتھا في شھر یونیو. عمل نیتشھ وبشكل متواصل على
كتاب [العلم المرح] الذي تم الانتھاء منھ، ثم سافر إلى برلین في نھایة یونیو لكي یقدم العمل الجدید
إلى لو سالومي، لكن عندما وصل نیتشھ المكان المقصود كانت لو قد غادرت تواً. انظر الرسالة

أدناه في شھر یولیو عن ھذه القصائد، وقصیدة لو سالومي التي تحمل عنوان [الألم] .

شھر یونیو (ناومبرغ)

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى لو سالومي في العاشر من شھر یونیو قال فیھا :" إنني
وبشدة احتاج الآن الجبال والغابات لیس فقط من اجل صحتي، بل من اجل كتاب [العلم المرح] أیضا
كلاھما یقوداني إلى العزلة . أرید أن اكُمل ... عندما نكون سویةً ینبغي أن اكتب شيء ما في كتابي

[الفجر]، إنني ابحث ".

شھر یولیو (في تاوتنبرج)

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى لو سالومي في الثاني من شھر یولیو قال فیھا :" الشمس
فوقي لامعة الآن ! شعرت كأن یوم مولدي مساء البارحة. أعظم ھدیة ممكن أن یقدمھا أي شخص
لي الآن، أنت أرسلت موافقتك، وشقیقتي أرسلت الكرز, وارسل لي تیوبنر تجارب طباعیة لأول
ثلاث صفحات من كتاب [العلم المرح] وفوق ھذا كلھ لقد أنھیت تواً الجزء الأخیر من المخطوطة
التي استمر العمل علیھا من (1876 - 1882)، كامل روحي الحرة [أنساني مفرط في إنسانیتھ]
و[الفجر] و[العلم المرح] . أوه یا لھا من سنین ! یا لھا من أنواع العذاب، یا لھا من عزلة وانھاك
للحیاة ومواجھة كل شيء (إن صح التعبیر) مواجھة الموت والحیاة . لقد خمرت الدواء خاصتي

وھذه الأفكار في شریط السماء الصغیر الصافي في العالي .

أوه یا صدیقي العزیز, متى ما افكر في ذلك أكون مُبتھجاً ومُتأثراً ولا تعلم كیف إنني حققت
النجاح في عملي ھذا, أنا مُمتلئ بالشفقة الذاتیة والشعور بالنصر وبسبب ھذا النصر فإن صحتي
الجسدیة عادت من جدید لا أعلم من أین، وكل شخص بدأ یخبرني بأنني أبدو اصغر سناً من قبل ".

الرسالة : ارسل نیتشھ رسالة إلى بیتر كاست في الثالث عشر من شھر یولیو قال فیھا : "
ھل تعرف القصائد القلیلة البریئة التي كتبتھا في مینیسا؟ [قصائد مینیسا] أو انك لم تقل تجاه المؤلف



شیئا خارج عن التھذیب ! كلا ابدآ وكما یقول نقار الخشب في أخر القصیدة، كتابتي للشعر لم تسري
بشكل جید، لكن ماھي المشكلة ؟ ینبغي على المرء ألا یكون خجلا من حماقاتھ وإلا فأن حكمة المرء

تكون أقل قیمة .

إن قصیدة [الألم] لم تكن بقلمي، إنھا من بین الأشیاء التي تغلبت عليّ نوعا ما بحیث إنني لن
أتمكن من قراءتھا أبدآ من دون أن تجري الدموع على مقلتيّ، إنھا تبدو مثل الصوت الذي انتظرتھ

وانتظره منذ أیام الطفولة . ھذه القصیدة ھي بقلم صدیقتي لو سالومي والتي لم تسمع عنھا مطلقا .

لوسالومي ھي إبنة الجنرال الروسي وتبلغ من العمر عشرین عاما، إنھا داھیة مثل النسر,
وقویة مثل الأسد، لكنھا مع ذلك تبقى وطفلة وصبیانیة جداً والذي لن یدوم طویلاً ... أنھا وبصورة
مدھشة متلائمة جداً مع طریقتي في التفكیر والآراء ... وما ھو اكثر من ذلك، إن لدیھا شخصیة

واضحة لا تصُدق وتعرف بالضبط ماذا ترید لنفسھا بدون البحث عن المتاعب"

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى ایرفن روھد في الخامس عشر من شھر یولیو قال فیھا :" لا
جدوى، ینبغي عليّ أن أعُدكّ الیوم لكتاب جدید یخصني, ولایزال لدیك أربعة أسابیع على الأقل قبل
ً (لكنھ لم یشُعر أن یزعج ھدوئك [العلم المرح], أستلم روھد نسخة من كتاب [الفجر] سابقا
باستلامھ). راحة المرء ستكون في السنوات العدیدة الأخیرة، في فصل الخریف سأكون ذاھبا إلى
جامعة فیینا وأبدأ مرة أخرى مثل طالب جدید بعد حینٍ من أعوامھ المُبكرة المُخفقة من خلال تأكیده
على جانب واحد فقط وھو الجانب الفیلولوجي الكلاسیكي. حالیا لديّ خطتي الدراسیة وخلفھا ھدفي
السري والذي سیكون بقیة حیاتي مُكرساَ, صعب جدا بالنسبة لي أن أعیش مالم اصنعھ في طراز
عظیم . أخبرك ھذا وبكل ثقة یا رفیقي الكبیر بانني لا أرغب أن ابُقي نفسي في ضوءٍ فوق سیولٍ
سوداء من دون الھدف الذي أظنھ مُھماً وبشكل لا یصدق, ھذا ھو بالفعل السبب الوحید لھذا النوع

من الأشیاء الذي كنت قد كتبتھ منذ عام 1876 .

إن وصفتي الطبیة ودوائي المخمر البیتي یواجھان إرھاقات الحیاة . یالھا من سنین! یالھا من
أوجاعٍ مضجرة ! یالھا من خلوات وثورات واضطرابات داخلیة ! من یمكنھ تحمل ما تحملتھ أنا ؟
بالتأكید لیس لیوباردي، ولو وقفت الآن فوق كل ذلك مع متعة النصر المحفوف بالمصاعب،
ً وحتى اكثر من ً وعقلیا والخطط الجدیدة، ومعرفتي لنفسي, ومع فرصةِ جدیدةٍ اكثر صعوبةَ روحیا
الماسّي والمعاناة العظیمة, ومع الشجاعة لمواجھتھم - إذن لا ینبغي لأحد أن یكون منزعجا مني



بسبب امتلاكي الرأي الصحیح من علاجي (الذي كتبتھ لنفسي). وھنا وقفھ " وھكذا ینبغي على كل
شخص أن یعمل لنفسھ الأفضل وبطریقتھ الخاصة – انھ فنائي، الوحید الباقي بالنسبة لي ھو فنائي".
حتى وإن عادت لي صحتي الجسدیة, من أكون شاكراً لھ ذلك ؟ كنت مع كامل احتراماتي لطبیبي
الخاص إنھ شخص لا یطیق الشيء المنفصل، حیث یتوجب عليّ معالجة الروح والعقل والجسم في
نفس الوقت وبنفس العلاجات. ولا إنكار, ربما یموتون الأخرین نتیجة استعمالھم نفس العلاجات،
لھذا السبب أنا أمارس كل شيء لكي یقوم الأخرین بحملة ضدي, خاصة ھذا الكتاب الأخیر والذي
حمل عنوان [العلم المرح] والذي سیھرب كثیر من الناس بعیداً عني، ربما أنت أیضا صدیقي
العزیز الكبیر روھد ! ھنالك صورة عن نفسي في داخلھ، وأنا أعلم وبالتأكید إنھا لیست الصورة
التي تحملھا في قلبك. لذلك تمسك بالصبر حتى لو كان یتوجب علیك أن تفھم ذلك مني، لا محالھ

(إما أن تعیش ھكذا أو تموت)".

الرسالة : ارسل نیتشھ رسالة إلى لو سالومي في العشرین من شھر یولیو قال فیھا :" بما إنك
ً منك بطریقة ً لیس لأنك ھناك، ولكن لو استطعت أن أكون قریبا في بایرویت، فانا أكون راضیا
شبحیھ، أھمس في أذنیك ھذا وذاك وفي ھذه الحال ,أود أن اجد موسیقى [بارسفال] الملحمیة (وإلا
ً عملي الصغیر[ریتشارد فاغنر في بایروت]، لقد فإنھا غیر ملحمیة) أحتاج منك أن تقرئي سلفا
توقعت أن صدیقي ریھ یمتلك منھ نسخة . لدي تجارب سابقة مع ھذا الرجل وعملھ الذي كان عبارة
عن عاطفة والتي استمرت لوقت طویل – العاطفة ھي الكلمة الوحیدة بالنسیة لھ . النكران الذي
تتطلبھ العاطفة وإعادة اكتشاف نفسي یصبح في النھایة ضروریاً. إن من بین اصعب واكثر الأشیاء
الذي أصابني بالاكتئاب ھي الكلمات الأخیرة التي كتبھا فاغنر لي والموجودة في نسخة تقدیم رائعة
عن أوبرا [بارسفال] " إلى صدیقي العزیز فریدریش نیتشھ ریتشارد فاغنر ,عضو التألیف العالي ."
سابقاً وفي نفس الوقت استلم مني كتابي [إنساني مُفرط في إنسانیتھ] ومع ذلك كل شيء كان واضح
تماماً لكن ینتھي أیضا. كم مرة جربت كل الطرق الممكنة فقط ھذا - كل شيء كان واضح تماماً لكن

ینتھي أیضا ".

شھر أغسطس

الكتابة : كتاب [العلم المرح] قد تمت طباعتھ في الف نسخة، ویستلمھ نیتشھ في العشرین من
ھذا الشھر .



الرسالة: ارسل نیتشھ رسالة إلى یاكوب بوركھارت قال فیھا :" صدیقي العزیز, كیف ینبغي
لي أن أخاطبك ؟ - ذلك إنك تقبلت وبحسن نیة ما أرسلتھ إلیك – ومع حسن نیھ قررت أنا سلفاً، لو
إنك لم تفعل ذلك فسوف لن تجني شیآ سوى السخریة بسبب ھذا الكتاب [العلم المرح] انھ شخصي
جداً وكل شيء شخصي ھو في الحقیقة یكون ھزلیاً، عدا ذلك فإنني قد وصلت إلى فكرة تستحق
الاھتمام وھي أن أعیش مثلما افكر، أو ربما إنني في ھذه الأثناء قد تعلمت من أن اعبر عما افكر فیھ
فعلاً . وفي ھذا الشأن ینبغي عليّ أن انظر إلى حسن تقدیرك مثل حُكم. إنني أود منك وبصورة

خاصة أن تقرأ الكتاب الرابع من [القدیس جانوریوس] لكي ترى إنھ مثل قطعة متماسكة واحدة ."

الموسیقى :" وبینما كانت في تاوتبنرج، تقدم لو سالومي إلى نیتشھ قصیدتھا التي تحمل
عنوان [صلاة الحیاة], لقد كان نیتشھ مصدوماً جدا بھذه القصیدة وقد وضعھا أغنیة في أوائل مؤلفتھ
الموسیقیة بعنوان [ترنیمة الصداقة] والتي ستكون المؤلفة الموسیقیة الوحیدة التي یقوم بطباعتھا
نیتنشھ بواسطة ناشر فاغنر فریتشة ولا احد غیره، أحد یسأل ماذا فكر فاغنر؟ ... إن نیتشھ نفسھ قال
لسالومي " بأن لعنھ الموسیقى حطت على رأسي مره أخرى – لقد كتبت مكان الأحداث لقصیدتك
[صلاة الحیاة] وان صدیقي لویس اوت من باریس والذي یمتلك صوتا معبرا وقویا بشكل رائع

سوف یغنیھا لك ولي یوما ما ".

شھر سبتمبر (في مدینة لیبزیغ)

الرسالة : أرسل نیتشھ رسالة إلى لو سالومي في السادس عشر من شھر دیسمبر قال فیھا : "

فیما یتعلق بتوصیف نفسي والتي تكون حقیقیة كما وصفتیھا أنت – إنھا تذكرني بأبیات من
[العلم المرح] والتي تحمل عنوان [الرجاء] ھل لك أن تحزري عزیزتي لو, ما لذي اطلبھ منك ؟

لكن* بیلاطس البنطي قال ماھي الحقیقة ؟ "

ً وصافیاً، كنت في كنت سعیداً مساء البارحة، السماء كانت زرقاء، الھواء كان لطیفا
روزنتال، سُحرت ھناك بموسیقى كارمن جلست لمدة ثلاث ساعات, احتلت الكاس الثاني من
الكونیاك الذكرى الأولى ھذا العام (أه، كم ھو فضیع مذاقھا) وأتعجب بكل براءة وخبث إن كانت
ً لمدة لديّ أي غایة للجنون, في النھایة قلت كلا . بعد ذلك بدأت موسیقى كارمن وقد كنت غارقا



ساعة ونصف في دموعٍ وقلبٍ متقطعٍ، لكن عندما تقرئین ھذا فإنك ستقولین في النھایة نعم !
وتقومین بكتابة ملاحظة عن توصیف نفسي ."

شھر دیسمبر (في مدینة رابالو الإیطالیة)

یرسل كارل ھاینریش فون شتاین نسخة إلى نیتشھ من كتابھ [ھیروس والعالم] .

●  بیلاطیس البنطي : ھو الحاكم الروماني لمقاطعة یھودا وقد تولى محاكمة المسیح واصدر
الحكم بصلبھ حسب ما مكنوب في الأناجیل الأربعة المعتمدة من قبل الكنیسة .
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شھر ینایر- شھر فبرایر (رابالو الإیطالیة)

الكتابة : یكمل نیتشھ كتابة الفصل الأول من كتاب [ھكذا تكلم زرادشت] ثم ینتھي منھ .

 



 

 

 

الرسالة : كتب نیتشھ إلى فرانز اوفربیك في الحادي عشر رسالة قال فیھا: " سوف لن
اخفیھا عنك، إنني في حالة سیئة واللیل بطولھ مرة أخرى حولي, اشعر وكأن البرق قد أومض لقد
كنت ولفترة قصیرة في جوه المؤات ونوره كلیا أما الآن فإنھ قد مضى. اعتقد بأنني سأفقد السیطرة
على نفسي لامحالة إن لم یحدث شيء ما، لیس لدى أي فكرة ما ھو ربما شخص ما سوف یسحبني
خارج أوربا. أنا أرى نفسي وبطریقتي المادیة في التفكیر كضحیة لذروة الاضطراب الدنیویة ذلك
إن أوربا مُعرضة للخطر. كیف باستطاعتي أن أساعد في امتلاك حاسة إضافیة ونوع فضیع جدید
من المعاناة ! وحتى تصدق بأن ھذا یجلب الراحة - فإنھ یخُلصني من اتھام الناس في التسبب
بتعاستي . بالرغم من إنني استطعت فعل ھذا ! بالمناسبة، في معظم الحالات أفعلھا حقا . لقد أشرت
لك عن كل شيء في رسالتي ذلك إنھ ینبغي عليّ فقط أن أتحمل ھذا العبء المضاعف من الذكریات

الفضیعة والمعذبة !

لا یمكن وبوقت قصیر أكون قادرا على أن انسى مثلا, إن والدتي كانت تنادیني بالشيء
المخزي لابي .

سوف لن أقول أمثلة أخرى - لكن فوھة المسدس بالنسبة لي الآن ھي مصدر الأفكار
المُرضیة نسبیاً . إن حیاتي الكاملة قد انھارت أمام نظري بھدوء, إنھا حیاة غریبة منعزلة والتي تقوم
ً لا ترید شیئا سوى أخذ ھذه الخطوة، بینما كل شيء بأخذ خطوتھا الوحیدة كل ست سنوات, وحقا
ً أن أكون ضحیة الحیاة أخر وكل علاقاتي الإنسانیة یجب أن تعُمل بخفاء عني وینبغي عليّ دائما
المخفیة الكاملة . أنا دائما مُعرض للخطر في مُصادفاتي القاسیة أو بدلا عن ذلك أكون قد حولت

المصادفات إلى قسوة.

الكتاب الذي الذي قمُت بكتابتھ لك [ھكذا تكلم زرادشت] استمر حوالي عشرة أیام، والانّ
فإنھ یبدو لي مثل العھد والإرادة الدائمة, انھ یحتوي صورة عن نفسي في تركیز حاد كما ھو أنا، انھ

شعر ولیس مجموعة من الأقوال المأثورة، لقد قمت بطرد العبء الكامل مرةً واحدةً " .



الموسیقى : كتب نیتشھ رسالة إلى میزنبیرغ في الثالث عشر من شھر فبرایر یوم وفاة فاغنر
قال فیھا : " لقد كان مؤلما ومؤلماً جدا أن یكون غریمك شخص أحببتھ وفخمتھ لمده ست سنوات،

مثلما أنا أحببت فاغنر".

ھذه مصادفة مثیرة جدا حیث أن نیتشھ أنجب واحداً من أھم أعمالھ ومثلما زرادشت غادر
كھفھ ودخل في ھذا العالم، فإن الناصح الفني فاغنر یموت. على الأقل نیتشھ یكون حراً، حراً من
رجل قد أحبھ وأعجب بھ كثیراً، لكن في النھایة تخلى عنھ من خلال تخلیھ عن نفسھ ولیس من خلال
إرتقاء مبداْ الفن العظیم ولا من خلال عظمة نیتشھ الخاصة، ولكن استثناؤه من المدح یكون
لمصلحتھ دائماً. فجأة كان نیتشھ مستعداً لكي یمھد الطریق لفجر جدید حیث أن ولده زرادشت

سینجب الحاكم المطلق، وقمة مجد جدیدة تبداْ .

الرسالة : كتب نیتشھ إلى بیتر كاست في التاسع عشر رسالة قال فیھا : " إن العبء الھائل
الذي وقع عليّ نتیجة للطقس (حتى جبل إتنا بدأ یثور) والذي كان ضغطھ مُزعج في داخلي قد تحول
نفسھ إلى أفكار ومشاعر, ونتیجة التسلیط المفاجئ لھذا العبء ولمدة عشرة أیام نقیة صافیة بالكامل
من شھر ینایر جاء زرادشت إلى ھذا الوجود، إنھ اكثر تحرراً من كل نتاجات أعمالي الأدبیة
الأخرى, لقد صنعت نسخة الخوف لنفسي. قام توبر بطباعتھ حالاً وبالصدفة علم شمیتزنر خلال
السنوات الماضیة عن كل كتاباتي والتي بیعت بشكل افضل، وأنا أستمع لكل أنواع الأشیاء فإنھ لا
حاجة إلى الاھتمام المتزاید، حتى عضو الرایخستاغ والداعم بسمارك قال معبرا عن حزنھ ذلك إنني

لن أعیش في برلین لكن في سانتا ماركریتا " .

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى فرانز اوفربیك في الثاني والعشرین قال فیھا :" أعتزم أن
اجد صحتي بنفس الوسائل السابقة وباختیارات كاملة, غلطتي في السنة الماضیة كانت بسبب
استسلامي للعزلة ومن خلال الاتصال الغیر منقطع مع الصور والعملیات الفكریة. لقد أصبحت اكثر
حساسیة ذلك إن اتصالي بالناس العصریین یجعلني أعاني وأمتنع اكثر بشكل لا یصدق وفي النھایة

یجعلني ذلك قاسیاً وغیر عادلاً – باختصار إنھ غیر ملائم بالنسبة لي .

كان فاغنر والى حد بعید، أكمل كائن بشري عرفتھ في حیاتي، وبھذا الاحترام أكون قد
تخلیت عن مقدار كبیر من ست سنوات، لكن شيء ما مثل الإھانة القاتلة قد أفسدت العلاقة بیننا،

وشيء ما مزعج بإمكانھ أن یحدث فیما لو عاش فاغنر مدة أطول .



تعتبر سالومي والى حد بعید، أدھى كائن بشري عرفتھ في حیاتي، لكن وما إلى ذلك، فإن
كتابي زرداشت سیكون مطبوعاً الآن .

كتبت إلى كوزیما بالقدر الذي أستطیع ,إن ما یتوجب قولھ - بعد الأیام السیئة التي قضیتھا
في الفراش - كلا ! لھذه الحیاة ! وانا أكون مؤیداً لھذه الحیاة !

وحالما یسمح الوقت في ھذا العام، فإنني أعتزم الذھاب إلى الجبال والجنوب ومنحدرات
. (Mont Blanc) الجبل الأبیض

لا أحد یساعدني، ینبغي عليّ مساعدة نفسي، أو أن أكون منتھیاً .

شھر مارس – شھر یونیو

الكتابة : یعمل بیتر كاست على التنقیحات الإضافیة، وتبدأ التنضیدات على كتاب [ھكذا تكلم
زرادشت، كتاب للجمیع ولغیر احد] في روما وفي شھر یونیو تتم طباعتھ .

شھر أبریل (جنوا الإیطالیة)

الرسالة : كتب نیتشھ إلى بیتر كاست في السادس من شھر أبریل رسالة قال فیھا : " بینما أنا
اقرأ رسالتك، رجفة سرت من رأسي حتى قدماي. أن تكون على صواب وأرغب ألا تكون على

خطأ وخاصة الآن بالذات، متى كنت افكر فیھا كثیراً ؟

من ناحیة أخرى, فإن رسالتك منحتني شعوراً الآن من إنھ لیس لدي الوقت الطویل كي
أعیش, وذلك سوف یكون صحیحا وعادلاً. صدیقي العزیز لا تصدق ما مدى غزارة العبء الذي
القتھُ الحیاة القاسیة عليّ منذ طفولتي المبكرة وعلى مر الزمان. لكن أنا جندي وھذا الجندي في
ً لزرادشت ! ھذه الأبوة التي كانت مُبتغاه، أنا أعتقد إنك سوف تدُرك الآن معنى النھایة یصبح أبا
الشعر الذي یحمل عنوان [القدیس جانوریوس] وأیضا معنى عنوان [بدایة المأساة] .لابأس بذلك،

ربما لم أعرف أبدا في حیاتي سعادة رائعة اكثر من التي جلبتھا لي رسالتك .

... نویت ھذا الصیف أن أكتب مقدمة قصیرة عن انطباعات جدیدةٍ لكتاباتي المبكرة، لیس
ھذا فقط بل إن ھنالك فرصة لطبعات جدیدة لكن ببساطة، یتطلب ذلك التفرغ لكي یكون مُنجزاً . أود



أیضا أن أجدد وأوضح أسلوب كتاباتي القدیمة ولكن ھذا یحدث فقط بحدود معلومة.

شيء ما یثیر اشمئزازي عندما افكر بدخول زرادشت إلى العالم مثل قطعة أدبیة مسلیة
ً بصورة كافیة لھ ! لو كانت لدي السلطة على [فاغنر الأخیر] ستكون الأمور والذي سیكون جدیا

أفضلْ لكن الآن لا أحد یستطیع أن ینقذني كوني مُختار من بین كل كُتاّب الأدب . الجحیم ".

شھر یونیو

الرسالة : كتب نیتشھ رسالة إلى كارل فون جریسدروف في الثامن والعشرین من شھر
یونیو قال فیھا :" امتلك خلفي فترة مُضنیتة طویلة من الزھد العقلي الذي ملئ نفسي عن طیب خاطر
والذي لا یمكن لأحد أن یتوقعھ لنفسھ. كانت السنوات الستة الماضیة أعظم سنوات حیاتي من
الانفتاح الذاتي والذي غفل سبب نھضتي على بعض الشؤون مثل الصحة، العزلة، عدم الفھم،
واللعنة كفى - لقد نھضت أیضا فوق ھذه المرحلة من حیاتي – وما تبقى من الحیاة (القلیل على ما
اعتقد !). ینبغي الآن أن یعُطي تعبیراً كاملاً عن الذي عانیتھ من اجل الحیاة .إن وقت الصمت قد
ولى، وكتاب زرادشت الذي سیرُسل إلیك خلال الأسابیع القادمة القلیلة ربما یعرض لك عن مدى
إرادتي العالیة وكیف إنھا قد ھبطت. لاتكن مغشوشا بامتلاك جو أسطوري لھذا الكتاب الصغیر.
وخلف كل ھذه الكلمات الغریبة والبسیطة تقف جدیتي العمیقة وفلسفتي الكاملة . إنھا بدایة إفصاحي
عن ذاتي - لا أكثر ! إنني أعلم جیداً بأنھ لا یوجد أحداً على قید الحیاة یرغب بعمل أي شيء

بالطریقة التي یكون بھا زرادشت .

عزیزي وصدیقي الكبیر، أنا الآن في أعالي انجادین مرة أخرى، وللمرة الثالثة أشعر ھنا
ولیس في أي مكان أخر بأنھ بیتي الحقیقي وأرضيّ الخصبة. أوه، كم لایزال یختفي في داخلي
بانتظار التعبیر عنھ بالكلمات والشكل ! لا یوجد حد ھنا للھدوء، للارتفاع، للعزلة التي أحتاجھا

حولي لكي اسمع أصواتي الداخلیة .

... لقد جلبت سلة كبیرة واسعة من الكتب معي . والشھور الثلاثة القادمة سیتم تولي أمرھا.
ً أقول بأن ھذه المنطقة كانت (أقرباء بالدم ھنا تعیش أفكاري في [الجوال وظلھ], لقد كنت سابقا

بالنسبة لي واكثر من ذلك) .



حسنا, لقد أخبرتك شیئا عن صدیقك الكبیر, الناسك نیتشھ - حُلم دفعني اللیلة الماضیة لأعمل
ذلك ".

شھر یولیو – شھر دیسمبر (سلیس ماریا)

الكتابة: یكمل نیتشھ الكتاب الثاني من [زرادشت] في أغسطس, أما الكتاب الأول من
[زرادشت] فقد تم نشره في طبعة من ألف نسخة . یبدأ نیتشھ العمل على الكتاب الثالث ویكملھ في
ینایر في السنة القادمة. وفي رسالة من نیتشھ إلى عالم اللاھوت البروستانتي الألماني فرانز اوفربیك
في الثامن والعشرین من أغسطس قال فیھا :" كم یسرني أن ترى كیف أن القارئ الأول یحصل
على الإحساس حول كل شيء متعلق بھ، انھ الوعد الطویل [عدو المسیح] .لیس لأن فولتیر لدیھ
محاولة قاتلة ضد المسیحیة ولكي نقول الحقیقة، حتى فولتیر لم یمتلك الشعور الذي باستطاعة المرء

أن یھاجمھ بھذه الطریقة ".

العمل المھني : یحاول نیتشھ أن یحصل على مكان في الجامعة في جامعة لیبزیغ لإلقاء
المحاضرة لكن وبسبب موقفھ المعادي المسیحیة فقد رُفض .

قراءات أخرى خلال ھذه السنة تضمنت:

●  بول بورجیھ [مقالات علم النفس المعاصر] مدینة باریس 1883.

●  كارل روبرت إدوارد فون ھارتمان [ظواھر الوعي الأخلاقي],[مقدمات نقدیة للأخلاق
المستقبلیة] مدینة برلین1879 .

 

1884

شھر ینایر - شھر أبریل (نیس الفرنسیة)

الكتابة : تمت طباعة الكتاب الثاني من كتاب [زرادشت]، ولم تمضي فترة طویلة حتى تبعھ
الكتاب الثالث. عن ھذه الكتب تحدث نیتشھ إلى إروین روھد في رسالتھ في الثاني والعشرین من
فبرایر قال فیھا :" إنھا نوع من ھاویات المستقبل، شيء ما مُروع موجود في كتب زرادشت خاصة



في غبطتھ . كل ما تجده في ھذه الكتب ھو موجود في داخلي . على كل حال، ذات یوم عاش
زرادشت في عودة إلى ھذا العالم, وإن ملامحھ قد تبدلت إلى غیر شكلھ الأصلي، التشبیھ، النذیر,....
أنا مولع بكتاب زرادشت، لقد قمت بنقلھ إلى اللغة الألمانیة بدرجة عالیة من الكمال. انتبھ وانظر
رفیقي الحمیم، فیما اذا كانت أو لم تكن القوة واللیونة وعذوبة اللحن موجودة في لغتنا سویة للابد،
فبعد لوذر وغوتھ لابد من اتخاذ الخطوة الثالثة اللازمة. اقرأ لغوتھ صفحة واحدةً وسوف تجد بعد
ذلك إنھا جودة من التموج التي رسمھا, وھي لیست غریبة أیضا على مُبدع اللغة. أنا أعظم منھ
تزمتاً بدون الطریق الذكري، لقد أنھیت مع لوذر أسلوبي الخشن، الراقص، ولعبة تناظرات الأنواع

المختلفة، والقفز على سخریة ھذه التناظرات . ھذا یمتد تماماً إلى مجموعة حروف العلة ."

شھر أكتوبر (زیورخ السویسریة)

الموسیقى : یستمع نیتشھ إلى عرضاً موسیقیاً من قبل بتھوفن وعازف البیانو بیزیھ .

●  الفیلسوفة والناقدة الموسیقیة ھیلین فون دروشكوفیتش [ثلاث شاعرات إنكلیزیات] .

●  الانسة جلوجوا [روایات] .

شھر نوفمبر (مینوتون الاسترالیة)

الكتابة : الكتاب الرابع من [زرادشت] قد اكتمل، لكن شمیتزنر رفض أن یطبعھ .

شھر دیسمبر (نیس الفرنسیة)

●  الفیلسوف والشاعر الأمریكي رالف والدو إمرسون.

●  قراءات أخرى خلال ھذا العام تضمنت : الروائي الفرنسي جوستاف فلوبیرت [إغراء
القدیس أنتوني].

 

1885

شھر ینایر- شھر أبریل (نیس الفرنسیة)



الكتابة : یطبع نیتشھ الكتاب الرابع من زرادشت وعلى نفقتھ الخاصة . وعلى أیة حال فأن
كتاب زرادشت سوف لن ینُشر بالكامل حتى عام، وفي رسالة إلى شقیقتھ یشُیر نیتشھ إلى إنھ یرید
أن یرسل لھا نسخة من كتابھ [زرادشت] ملونة وباللغة الفارسیة – " یمكنك أن تنصبیھ كالتمثال في
مكان ما في بعض الغابات الأمریكیة ". وفي نفس الرسالة یصرح أیضا بأن إبنھُ زرادشت لا یمثل

صوت أفكاره " انھ واحد من استعداداتي واستراحتي "ماذا سیأتي

●  میشیل دي مونتین .

●  ویلیام ھنري رولف [مشاكل بیولوجیة] وفي نفس الوقت محاولة لتطویر أخلاقیات
عقلانیة، لیبزیغ 1884.

●  اوتو فون بسمارك [خطابات مختارة] 1882 .

●  ستندال [الأحمر والأسود] 1830

●  شارل أوجستان سانت بوف [محادثات الاثنین] باریس 1851 - 1862.[دفاتر
ملاحظات وبضع صفحات من الأدب القدیم] باریس 1876.

●  ارنست رینان [تاریخ أصول المسیحیة]، باریس 1883.

●  بروسبر مریمیھ [رسائل إلى شخص غریب]، باریس1875 .

●  فیردیناندو غالیاني [رسائل إلى مدام شیبیناي] باریس 1882.

●  جوتفرید كیلر[القصیدة الملحمیة] 1882.

●  إیبولیت تین [حیاة وأراء السید فریدیریك توماس غرایندورج].

●  تشارلز دي بروسز [السیرة الذاتیة] 1885 .

●  اوغستین [اعتراف القدیس اوغسطین] 1878.

●  بول بورجیھ [مقالات جدیدة في علم النفس المعاصر] 1885 .



●  كان غوستاف تیشمولر[العالم الحقیقي والظاھر]، [الأسس الجدیدة للمیتافیزیقیة] 188 .

ملاحظة: قراْ نیتشھ ھذا الكتاب في (1883 - 1884) وكما یشیر توماس بروبجر في مقالتھ
[قراءات نیتشھ عن الفلسفة الشرق أوسطیة] إن ھذا الكتاب یضم إشارات موجزة عن الدیانة

البراھمانیة، الدیانة الفیدیة، الدیانة البوذیة، وبوذا .

●  فیلیب مینلاند [فلسفة الخلاص] 1876.

●  بول ھاینریش ویدمیمان [المعرفة والوجود]، [حل المشكلة المثالیة الحقیقیة]، [مناقشة
نقطة البدایة الصحیحة ومبادئ الفلسفة] 1885.

●  اوجین دوھرینغ [دورة الفلسفة كنظرة علمیة بحتھ للعالم ونمط الحیاة] مدینة لیبزیغ
1875

●  فردیناند غریغوروفیوس [كورسیكا] 1878.

شھر یونیو – شھر سبتمبر (سیلس ماریا)

الكتابة : یبدأ نیتشھ العمل على الأقوال المأثورة الجدیدة التي ستظھر في كتابة القادم [ما
وراء الخیر والشر]، تكتب صدیقة كوسلیتز (لویز رودر) العدید من الإملاءات التي یمُلیھا علیھا
نیتشھ. من المثیر للاھتمام أن تلاحظ إن نیتشھ لم یكتب بالفعل معظم كتبھ لكنھ تحدث عنھا بصوت
عال، والتي ربما تكون علامة على سبب واحد فقط ھو للفت النظر أو بالأحرى النبرة القریبة التي
یفتقر إلیھا كثیر من الفلاسفة والكتاّب. وفي [ایس ھومو] ینصح نیتشھ انھ عند الكتابة (إجلس بإقل
قدر ممكن، والحق یقال لا فكرة لا مولود في الھواء الطلق وأثناء التنقل بحریة، حیث إن العضلات
لا تقیم مھرجاناً، كل التحیزات تأتي من الأمعاء) " كما صرح انھ أثناء كتابة زرادشت كان لدیھ
امتلاء ومرونة جسدیة كبیرة جداً. من المثیر للاھتمام إن عمل نیتشھ الأخیر [زرادشت] ھو في
المقام الأول كتاب خُطب وأغاني ومعظم الفصول تكون منتھیة بعبارة ھكذا تكلم أو ھكذا غنى

زرادشت .

یأخذ نیتشھ أیضا بنظر الاعتبار تنقیحات الفصول عن كتاب [أنساني مفرط في إنسانیتھ]
ویفكر في كتابة تأمل جدید عن فاغنر .



شھر أكتوبر

●  بول ریھ [ظھور الضمیر] .

●  لو أندریاس سالومي [الكفاح من اجل الله] .

●  برنھارد فورستر [المستعمرات الألمانیة في منطقة لابلاتا].[التركیز الخاص على
البارغواي] 1886.

●  التأثیر الیاباني

●  رالف والدو إمرسون .

●  لوفیفر [مقال التأثیر الفرنسي]1885 .

●  شارل أوجستان سانت بوف [دفاتر ملاحظات تلیھا بضع صفحات من الأدب القدیم]
باریس 1876.

●  إیمانویل كانط [النقد العقلي المحض].

●  فریدریش البرت لانجھ [حول الأسباب الظاھرة والحقیقیة] ایزریلون الألمانیة 1884 .

●  جي . دارجنتي [یوجین دیلا كروا] 1885 .

●  كارل سمبر [الظروف الطبیعیة لوجود الحیوانات] لیبزیغ 1880.

●  ھربرت سبنسر [حقائق الأخلاق] ترُجمت بقلم بي .فیتر، شتوتغارت 1879 .

●  كارل روبرت إدوارد فون ھارتمان [ظواھر الوعي الأخلاقي] .[مقدمة في الأخلاق
المستقبلیة] برلین 1879.

 

ملاحظة : ربما یكون نیتشھ قد قرأ ھذا في العام 1879 .ولكن قرأهُ في العام 1883 وفي
العام 1885.توجد فیھ نقاشات حول فلسفة الفیدنتا .



●  بول ریھ [حول أصل المشاعر الاخلاقیة]، شیمنیتز الألمانیة 1877.

●  جان - ماري جیو[أخلاق الروح المعنویة دون التزام أو عقوبة] باریس 1885 .

●  أفریكان ألیكساندروفیتش سبیر[التفكیر والواقع] . [محاولة تجدید الفلسفة النقدیة] 1877

●  غوستاف تیشمولر [العالم الحقیقي الظاھري] 1882 .

●  صمویل [البرت نیانزا].

●  یولیوس فلھاوزن [مقدمة عن التاریخ الإسرائیلي] برلین 1883، [بقایا الوثنیة العربیة]
برلین 1887، [استكشات وأعمال تحضیریة] برلین 1887 .

ملاحظة: انھ من غیر الواضح أي من ھذه الكتب قراءھا نیتشھ ؟ ومتى؟

●  بول انتون دي لاغارد [حول الوضع الحالي في الإمبراطوریة التشیكیة] تقریر مراسل،
اوتینغن الألمانیة1882 .

●  أوجین كارل دوھرنغ [الشيء والحیاة والأعداء] كارلسروه ولیبزیغ الألمانیتان 1882

●  إرنست فیندیش. [ایتي فوداكا]

 

1886

شھر ینایر - شھر أبریل (نیس)

الكتابة: العمل على الأقوال المأثورة في كتاب [ما وراء الخیر والشر].

شھر مایو- شھر یونیو (البندقیة، میونیخ، ناومبرغ، لیبزغ)

الكتابة : في أثناء وجوده في لیبزغ یجلب نیتشھ المخطوطة الكاملة من كتاب [ما وراء الخیر
والشر] إلى نومان من اجل التنضید .

شھر یولیو - شھر سبتمبر (سلیس ماریا)



الكتابة : تمت طباعة كتاب [ما وراء الخیر والشر, تباشیر فلسفة المستقبل] في نھایة شھر
یولیو في طبعة من ستمائة نسخة . وتم إرسال مقدمة جدیدة وقصیدة ختامیة للمجلد الأول من كتاب
[أنساني مفرط في إنسانیتھ] إلى فریتشھ . ولأول مرة یتم تجلید أول ثلاثة كتب من [زرادشت] حیث
تظھر وكأنھا مجلد واحد . یكتب نیتشھ أیضا كتابھ الشھیر[محاولة في النقد الذاتي] ویرسلھ إلى
فریدتشھ، طباعة جدیدة لكتاب[مولد التراجیدیا]. ھذه المقدمة اكثر تبصراً وإدراكاً في تقییمھا أخطاء
الكتاب عن أيٌ من أولئك الذین یصّوبون ضد نیتشھ من خلال منتقدیھ. من الواضح حقاً إن نیتشھ قد
جسد أھمیة الصلابة " إن لدى المرء الشجاعة للھجوم على قناعاتھ الخاصة " لقد كان قاسیاً وناقداً

لنفسھ كما كان مع الأخرین .

شھر أكتوبر (جنوه)

الكتابة : اكتملت مقدمة المجلد الثاني من كتاب [إنساني مفرط في إنسانیتھ]، ینقح نیتشھ
كتابیھ [العلم المرح] و[الفجر] لأجل طباعتھما الثانیة، یرسل یاكوب بیركھارت إلى نیتشھ رسالة

فاترة فیما یخص كتاب [ما وراء الخیر والشر] .

شھر نوفمبر - شھر دیسمبر (نیس)

الكتابة : مزیدا من العمل على الكتاب الخامس [العلم المرح] . یكمل نیتشھ مقدمات جدیدة
عن كتاب [الفجر] و[العلم المرح] وكتاب سيء الصیت [محاولة النقد الذاتي]، إن مقدمة كتاب
[الفجر] عبرت عن حاجة مماثلة للحذر والمسافة فیما یتعلق بالقراءة، نوع من الحذر لا یكون

ضروریا فحسب بل مھماً للغایة، لأن ھذه القراءة فقط سوف تظُھر ما تخُفیھ النصوص.

قراءات ھذا العام تتضمن :

●  كارل نغیلي [النظریة الفسیولوجیة المیكانیكیة للنسب] 1884.

●  لیبرت[العادات الشعبیة والعقیدة المسیحیة] 1882.

●  ثیو [كروسیكا عبر الأدغال] 1883.

●  بنجي [الحیویة والألیة] 1886.



●  بلیبت رو [ثورة الأدب] .

●  بي. بورجیھ [جریمة حب] 1886.

●  ھار ناك [قصة العقیدة] 1886.

●  جي. لیبرت [المسیحیة، الشعبیة] 1882.

●  فوكس [مستقبل الموسیقى . محاضرات]1884 .

●  اوغسطیوس [من الموسیقى].

●  فیلیبو الفیري [تقویم الأدب] 1885.

●  كارل نغیلي [الفسیولوجیا المیكانیكیة]1884 .

●  راتزیل [علم الجغرافیا البشریة] 1882.

●  دودیھ [النبوب] 1878.

●  بول دیوسین [نظام الفیدنتا]3 188 یعمل نیتشھ ملاحظات على دیوسین.

●  ستندال [الأحمر والأسود].

●  جونكورتس [أفكار وأحاسیس] 1877.

●  اكس . دودان [شذرات وخواطر]1881 .

●  شیر یر [سبع دراسات معاصرة] 1885.

●  لوكر تیوس [الطبیعة] .

●  بیوف سانت [محادثات الاثنین] 1854.

●  مانزوني [حكایة كارماغنولا] 1820.

●  شتیفتر .



●  جي . كیلر.

●  ستندال [حیاة نابلیون] .

●  زیجلر [تاریخ الأخلاق] 1881 – 1886 .

●  بول ري [أصل الأخلاق، مشاعر] 1877 .

شھر نوفمبر – شھر دیسمبر

●  سیبیل [فترة التاریخ الثوري]1889 1789 –.

●  مونتا لیمبیرت [رھبان الغرب] .

●  رینان .

 

1887

شھر ینایر – شھر مارس (نیس)

الكتابة : یستلم نیتشھ في الثامن من فبرایر التجارب الطباعیة لمقدمة كتاب [العلم المرح]
وفي الخامس من مارس كتاب [أغاني الأمیر حرة كالطیر] . الكتاب الخامس الذي یعمل علیھ نیتشھ
یتضمن أربعین قولاً مأثوراً جدیداً ستضاف إلى العلم المرح والذي سیتوضح ویتوسع اكثر عند

[موت الالھ].

الموسیقى : یسمع نیتشھ أوبرا [بارسیفال] ویصاب بالدھشة لھا .

●  سیبل فون ھاینریش [فترة التاریخ الثوریة] 1789 - 1795 .

شھر أبریل - شھر یونیو (كانوبیو، زیورخ، شور، لینز)

الكتابة : یعمل نیتشھ على الواح طباعة كتاب [العلم المرح].

من شھر یونیو – شھر سبتمبر (سیلس ماریا)



الكتابة : طبعات جدیدة قد صدرت في أوائل شھر یونیو من كتابيّ [الفجر] و[الروح الحرة]
وفي یولیو یرسل نیتشھ مخطوطتھ إلى الناشر نومان لعمل جدید بعنوان [في جینالوجیا الأخلاق] .

شھر یولیو

●  یولیوس باربي اورفیللي [القرن التاسع عشر] باریس 1887.

●  بول بورجیھ [أندریھ كورنیلیس] .

شھر سبتمبر – شھر أكتوبر (البندقیة)

الكتابة : نیتشھ وكاست یعملان على الواح طباعة كتاب [في جینا لوجیا الأخلاق] .

قراءات لھذه السنة تتضمن :

●  جان ماري جویو [دین المستقبل] 1887 الكتاب الأكثر شرحا منذ عام 1887

●  ھارالد ھوفدینج [أساسیات علم النفس الحدیث على أساس الخبرة] لیبزیغ1887، قرأ ه
نیتشھ وشرحھ ایضاً بكثافة أما في العام 1878 أو في العام 1888

●  إمیل جیبھارت [دراسات الزوال . النھضة الإیطالیة وفلسفة التاریخ] باریس 1887

●  سیمبلیسیوس [تعلیق على ابكتیتوس] 1867.

●  الرئیس دي بروس [مذكرات] و[الرحلة الإیطالیة] ذكرت في رسالة نوفمبر لكن من
غیر المحتمل أن تكون قد قرأت .

●  بیودور دوستویفسكي [المصابون والمھانون],[ذریة صغیرة], [ملاحظات من تحت
الأرض],[بیت الموتى] و[الممسوسین].

 

ملاحظة : ھذه ھي سنة الاكتشاف المواتیة لنیتشھ ذلك إن عثوره وبالصدفة على
دوستویفسكي والذي مع شوبنھاور یكونان شخصیة ثقافیة أساسیة في حیاة نیتشھ، وبعد مدة سیقول
ً للفھم الشائع، ومن المفید جداً إن انھ كان " العالم النفسي الوحید الذي تعلم منھ كل شيء " خلافا



نیتشھ كان في الواقع على درایة بروایة [الجریمة والعقاب], في رسالة أكتوبر من العام 1888 یشُیر
نیتشھ إلى التعدیل المسرحي الفرنسي على ھذا العمل، رغم انھ من غیر المعروف فیما اذا كان قد

قرأ ھذه الروایة أم لا، والتي ترجمت إلى اللغة الفرنسیة خلال ھذا الوقت .

حول علاقتھ بدوستویفسكي، انظر مقالة میلر [اكتشاف نیتشھ لدوستویفسكي] في دراسات
نیتشھ .

الرسالة : من رسالة نیتشھ إلى بیتر كاست في السابع من أذار من العام 1887:" مصادفة
دوستویفكي بالنسبة لي تماماً كما فعل ستندال في السابق, وعن طریق الصدفة كیف إن كتاباً انقلب
ً في متجرٍ لم یسبق لي أن سمعت باسمة من قبل – ومع ادراك مفاجئ بأن المرء قد قابل مفتوحا

شقیقھ لھ .

. . . اربع سنوات مقید بالسلاسل في صیبریا بین المجرمین القساة، كانت ھذه الفترة حاسمة
بالنسبة لھ لقد اكتشف قوة حدسھ النفسي، وماذا اكثر... حلاوة وعمق قلبھ في ھذه العملیة . كتاب
ذكریاتھ من ھذه السنین [بیت الموتى] ھو واحد من اكثر الكتب المكتوبة (إنسانیة)على الإطلاق
قرأت أولا روایتین قصیرتین [صاحبة الأرض] و[ملاحظات من تحت الأرض] النوع الأول
موسیقى غریبة والثاني ھو ضرب حقیقي من العبقریة النفسیة – استھزاء مُخیف وشرس من دلفیك
في [اعرف نفسك]، إلا إنني اندفعت وبدون عناء مع ھكذا متعة وجرأة في قواه المتعالیة إلى ھذا

الحد كنت في حالة من السكر والبھجة".

●  أرنست رینان [أصول المسیحیة] 1863.

●  سیبل [العمل الرئیسي] في ترجمة فرنسیة .

●  ھیبولیت تاین [ظھور فرنسا الحدیثة] ما قبل الثورة، المعتمد الألماني، عولجت بقلم
كاتشر كاتشر، لیبیزیغ 1877 .

●  تشارلز فوربس رینیھ مونتالمبیرت [رھبان غربیون] .

●  ولیام ادوارد ھارت بول لیكي [التاریخ الأخلاقي لأوربا من اغسطیوس إلى كارل
الكبیر] ترجمة المانیة من قبل جیلوفیتش، مجلدات عدد 2(لیبزغ – ھایدلبرغ) 1879.



●  داربر(ثلاثة أعداد من مجلة معادیة للسامیة – تنتقده بشده) .

●  كارل بلیبترو [الثورة الأدبیة] 1886.

●  جولیس باربي دورفیلي [أحاسیس التاریخ]، [الرجال العاملون] باریس 1886.

●  ھنري توماس بوكلي [تاریخ الحضارة في إنكلترا].

●  جزي [السر الصاخب].

●  ھاینریش فون شتاین [تاریخ بدایة الجمالیات]1886 .

●  ھیبولیت تاین [استعراض نابلیون للعالمین]

●  تریتلان (عملان اثنان) .

●  بول دیوسن [موت سوترا من فیدانتا] لیبزغ 1887 ,[نظام الفیدانتا]، لیبزغ 1883.

●  كارل سبیتلر [المرفقات الجمالیة] ,[المسرح والمسارح] .

●  میشیل ایكویم دي مونتین [الاختبارات . مع ملاحظات من جمیع المعلقین]، باریس
1864 [محاولة] ترجمة المانیة، لیبزیغ 1753 - 1754.

●  فیردیناندو غالیاني [رسائل إلى مدام شیبیناي]، باریس 1882

●  ادموند جولدي غونكور [الأفكار والأحاسیس] باریس 1887, [صحیفة غونكور] باریس
1887 المجلدات من 1-3 [أصفاد سالومون] .1867.

●  جورج براندیس [المدرسة الرومانسیة الألمانیة], لیبزغ 1887 [أمیل زولا], [الأشباح
الحدیثة]. صورة أدبیة من القرن التاسع عشر, فرانك فورت 1882.

●  آرثر بوجین [البدایات الأولى لأوبرا فران].

●  جان بییر جوري [الخلاصة اللاھوتیة الأخلاقیة] 1862 .



●  بوفي [الشعراء والوسائط]

●  فیللھم مایر [بدایة اصل الإیقاعات اللاتینیة والیونانیة] میونخ 1884.

●  باروخ سبینوزا [معاھدة حول تعدیل الفھم] ,[الأخلاق] .

●  لودفیج فیور باخ [مبادئ فلسفة المستقبل] .

●  كونو فیشر [سیرة سبینوزار].

.[Essais de theodicee] جوتفرید فیلھلم لایبنز  ●

●  إیمانویل كانط [ھذا ھو وقت الكلیات], [نقد الحكم] ,[الدین في الداخل] ,[نقد العقل
العملي] .

●  كارل فیلھلم فون نیغلي [النظریة الفسیولوجیة المیكانیكیة للنسب] میونخ 1884 استخدم
نیتشھ جدالات مشابھة .

●  البرت ھیرمان بوست [اللبنات الأساسیة للفقھ العام على أساس المقارنة الإنثیولوجیة]،
مجلدین اولدن بیرغ 1881-1880.

●  جي . میل [كومت والإیجابیات] 1869[حول الأمثال] أعمال مُجمعة، 12 مجلد بقلم جو
مببرز لیبزغ 1880-1869.

●  ھنري جولي [سیكولوجیة الرجال العظماء] 1883.

●  اوتو لیبمان [خواطر وحقائق] 1882.

●  بول ألبرت [الأدب الفرنسي في القرن التاسع عشر] باریس 1876.

●  إیما نویل ھیرمان [الثقافة والطبیعة] 1887.

●  برونییر [الدراسات النقدیة الأدبیة ...فران] 1887.

●  ارثر شوبنھاور [العالم الثاني], [العالم الأول] ,[بارجا].



●  ھیرمان بروتر [دراسات أوغسطین] ربما لم تقرأ [التنویر الدیني في العصور
الوسطى].

●  شارل أوجستان سانت بوف [المیناء الملكي] 1859-1840.

●  غوستاف تیشمولر[تاریخ الفلسفة الیونانیة] .

●  بلیر باسكال [خواطر وشذرات ورسائل] استنادا الى طبعة بروسبیر فوجیر الترجمة
الألمانیة بقلم الدكتور سي . اف . شوارتز الطبعة الثانیة لیبزغ 1865

●  جولیوس ویلھاوسن [3 استكشات وأعمال تحضیریة] 1887.

●  ستیندال [حیاة نابلیون] .

●  الكتاب المقدس [العھد الجدید] .

●  توماس كیمبیس [تقلید السید المسیح] 1858

●  جان ماري جیاو [دینھم للمستقبل] باریس 1887.

●  ألفرید فویلي [العلوم الاجتماعیة المعاصرة] 1880

●  الیوبولد [العلاج الحدیث للضعف العصبي والھستیریا والأمراض ذات الصلة], فیسبادن
.1887

الخریف

ھارلد ھوفدینج [أساسیات علم النفس على أساس الخبرة].

ملاحظة : مرة أخرى، عمل أخر ھنا قد قام بقراءتھ نیتشھ بشكل خاص في شخصیات
كیركغور، كما یشیر بروبجر، علم النفس المعلن كما في "التكرار " و" العود " . ھل استطاع

مفھوم كیركغور الزماني أن یؤثر على نیتشھ

شھر دیسمبر



●  جورج براندوس [غوتھ والدنمارك] مقالة تتضمن ازدراء سورن كیركغور إلى غوتھ.

ملاحظة : من الممكن أن یكون نیتشھ قد قرأھا أیضا في أوائل شھر ینایر من العام 1888،
أعمال أخرى عن براند والتي یشیر إلیھا بروبجر قد قام بقراءتھا نیتشھ بین شھر دیسمبر من العام
1887, وشھر أكتوبر من العام 1888 والتي تتضمن نقاشات لكیركغور [المدرسة الرومانسیة في

المانیا]، [الأرواح الحدیثة]، [امیل زولا]، والمقال المذكور أنفا عن غوتھ.

 

1888

قراءات لھذه السنة تكون واسعة النطاق، وكما یشیر بروبجر في مقالھ أخرى عن قراءات
نیتشھ إلى إن الكتب المتعلقة بالدین ھي الأكثر شمولاً مما یحفز على ضخامة الملاحظات من قبل
نیتشھ. وخلال ھذه السنة یعید نیتشھ ایضاً العدید من أعمالھ الخاصة، على الأرجح استعداداً لسیرتھ

الذاتیة [ایس ھومو، ھذا ھو الأنسان] .

شھر ینایر – شھر أبریل (نیس)

●  بلوتاخ [القیصر] 1861-1827.

●  تشارلز بودلیر [زھور السوء]، [المصنفات بعد الوفاة والمراسلات غیر المنشورة]،
[سوابق لدراسة السیرة الذاتیة] بقلم كریبت باریس 1887.

●  فیودور دوستویفسكي [الممسوسین] ترجمة إلى الروسیة من قبل فیكتور دیرلي باریس
.1886

●  إرنست رینان [حیاة یسوع] .

●  الكونت لیف نیكولایفیتش تولستوي [دیني] 1885.

●  جولیوس فیلھاوسن [اسكتشات وأعمال تحضیریة] برلین 1887 [معلومات عن التاریخ
الإسرائیلي] برلین 1883.

شھر أبریل – شھر مایو (تورین الإیطالیة)



الكتابة : یعمل نیتشھ على كتاب [قضیة فاغنر] ویكملھا .

●  فیكتور ھین [أفكار عن غوتھ] برلین 1888.

●  لویس جاكولیوت [المشرعون الدینیون]، [Mano,Moise,Mahom] باریس 1876.

شھر یونیو - شھر سبتمبر (سلیس ماریا)

●  ستندال [روما، نابلس، فلورنسا] باریس 1854 .

●  نوھل لودفیج [حیاة ریتشارد فاغنر]

الكتابة : یرسل نیتشھ مخطوطتھ الأولیة التي تحمل عنوان [قضیة فاغنر] إلى الناشر نومان،
وسیتبعھ بعدید من الإضافات التي ستربك المنضدین. بعد ذلك یقوم نیتشھ بصیاغة مخطوطتھ
الجدیدة والتي یرسلھا إلى نومان في السادس عشر من شھر یولیو . في نھایة یولیو یضیف لھا زوج

من النصوص اللاحقة وخاتمة، وفي النھایة یكتمل الكتاب .

في شھر أغسطس یقرر نیتشھ أن ینشر ایضاً عملاً أخر بعنوان [علم النفس العقیم]، والذي
سیتبُع بعمل لأربعة مجلدات متوقعة، [المسیح الدجال] یصبح المجلد الأول في ھذه السلسلة، والتي
بالأصل حملت إسم [قوة الإرادة] على كل حال، إعترض بیتر كاست على عنوان نیتشھ ویقترح إسم
[غسق الأصنام] بدلا عنھا، بقصد السخریة من أوبرا ریتشارد فاغنر والتي تحمل عنوان [غسق
الإلھة] التي تبناھا نیتشھ، العنوان الثاني للكتاب كان یحمل عنوان [ثورة على كل القیم] إلا إن نیتشھ

فضل أن یستبدلھ بعنوان اكثر استفزازا ولدغا [لعنة على المسیحیة] .

وبعد ذلك، تم نشر كتاب [قضیة فاغنر] في لیبزیغ من قبل شركة نومان في نھایة سبتمبر .

شھر سبتمبر – شھر دیسمبر (تورین)

●  [الیوتوبیا في الواقع، روایة السلام] .

●  رویتر [اوغستین والتنویر الدیني في العصور الوسطى] .



الرسالة : في رسالة من نیتشھ إلى بیتر كاست في الرابع عشر من أكتوبر حول
دیستویفیسكي یشیر إلى أن الفرنسیین قد قاموا بعرض روایة دستویفسكي الرئیسیة على المسرح
رغم انھ لم یذكر فیما إذا كان قد حضر المسرحیة أم لا . كان من الممكن ببساطة أن یكون شیئا ما
قرأ عنھ في صحیفة ما، لكن المثیر للاھتمام إنھ یشیر إلى إنھ كان على علم أو كان لدیھ بعض
المعلومات عن [الجریمة والعقاب], ومن غیر الواضح فیما إذا قرأ ھذا العمل عن دیستویفیسكي أم
لا، لكن من الصعب تصدیق ذلك لأنھ بالتأكید كان سیعُلق على شخصیة مثل راسكولینكوف الذي لا
یمكن أن یكون استحضارا كاملاً لنوع المجرم الذي یشیرفریدریك نیتشھ إلیھ في [غسق الأوثان]

و[ھكذا تكلم زرادشت].

الكتابة : یذكر نیتشھ [ایس ھومو، ھذا ھو الإنسان] أولا في رسالة إلى بیتر كاست في
الخامس والعشرین من أكتوبر . بدأ یكتب ھذا العمل في عید میلاده، ثم أعلنھ لناشره في أوائل
نوفمبر، وأرسلھ في نھایة الشھر بمجرد انتھائھ . على كل حال، تذكر نیتشھ ھذا العمل وأجرى
العدید من التنقیحات خلال شھر دیسمبر, الكثیر من الجدل یحیط بتاریخ ھذا الكتاب ومن الممكن

اعتباره المخطوطة الأخیرة .

وفي نھایة شھر دیسمبر یسعى إلى إضافة قصیدة ختامیة للعمل ,الطبعة الأولى من [شھرة
وخلود] .أول طبعة من [ایس ھومو ھذا ھو الانسان ,] لم تظھر حتى العام 1908 .

خلال ھذا الوقت وبسبب الانتقادات التي تلقاھا نیتشھ حول [قضیة فاغنر، مسألة موسیقى]
قرر أن یكُمل[نیتشة ضد فاغنر] لدحض الادعاءات القائلة بأنھ انشق فجاءة عن دائرة فاغنر . في
ھذا العمل الذي یتألف من مقاطع من كتب سابقة، سوف یوضح نیتشھ إنھ كان على حذر دوماً فیما
یتعلق بفاغنر وعملھ الفني . تم الانتھاء منھ بحلول 15 دیسمبر على الرغم من أن نیتشھ كان مُتردداً
في نشره لأنھ شعر إن [ایس ھومو] عبر بوضوح عن موقفھ تجاه فاغنر. وفي النھایة، قرر أن ینشر

ھذا العمل وظھر في إصدار محدود عام 1889 مع مقدمة وقصیدة ختامیة .

وعلى الرغم من إن [ایس ھومو, ھذا ھو الإنسان] في المقام الأول معروفة باسم عمل نیتشھ
الأخیر إلا أن [یونیسوس] وھي سلسلة من تسع قصائد قصیرة شكلت أخر أعمالھ المكتملة التي فرغ

منھا قبل إنھیاره في ساحة تورین .



قراءات ھائلة أخرى في ھذا العام وتشمل :

●  قوانین مانو .

●  یوجیندي روبرني [الفلسفة القدیمة والجدیدة] .مقال عن القوانین العامة لتطور الفلسفة
باریس 1887.

●  فیكتور بروشارد [المشككون الیونانیون] باریس 1887 .

●  إدوارد فون ھارتمان [ظواھر الوعي الأخلاقي] مقدمة حول الأخلاق المستقبلیة [كتاب
لوثر المقدس] برلین1879, [فلسفة اللاوعي] برلین 1869، برلین 1872.

●  إرنست رینان [حیاة یسوع] باریس 1863 .

●  جورج براندیس [امیل زولا] 1888 .

●  غوتھ [الكتاب السنوي]، 1881[الأرواح الحدیثة] صور أدبیة من القرن التاسع عشر،
فرانكفورت 1882, [المدرسة الرومانسیة في المانیا] لیبزیغ 1887.

●  ارثر شوبنھاور[العالم أرادة وتمثلاً] مجلدین.

●  ماریسیلین دیسبوردس فالمور[قصائد] .

●  كارل سبیتلر [جمالیات الدراما الفرنسیة]، [المسرح والمسارح]، [حول شوبرت] .

●  باسكولي اركول [أخبار...فلسفیة] .

●  ستاندال [مجلة] .

●  كارل نوركز [القصائد الأمریكیة في العصر الحدیث], [والت ویتمان] .

●  فیكتور ھین [أفكار حول غوتھ] برلین 1888.

●  ادموند جولدي غونكور[مجلة غونكور] باریس 1887.



●  كارل ھیلبرنت [فرنسا والفرنسیین]، یلاحظ انھ افضل كتاب الماني عن فرنسا .

●  مالوید فون میسمبغ [مذكرات مثالیة] شتیوغارت 1876.

●  فوكس ریمان [مستقبل المحاضرات الموسیقیة] 1884.

●  ریتشارد فاغنر [كتابات مُجمّعة وتسع مجلدات]1873-1871.

●  أغسطس ستریند بیرغ [المتزوجون]، [الأب مأساة في ثلاثة أعمال]، [روایة الندم]
.1885

●  فرانسیس جالتون [الوراثة العبقریة] 1869 [استفسارات حول كلیة الإنسان وتطورھا]
لندن 1883.

●  لویس دیسبریز [التطور الطبیعي] باریس 1884 .

●  جورج ساند [رسائل من مسافر]، [أعمال كاملة],مع مقدمة بقلم ارنولد روج، لیبزیغ
.1847-1844

●  كارلایل [سیرة غیر معروفة] .

●  ادوارد فون ھارتمان [فلسفة اللاوعي], برلین 1869، برلین 1872.

●  بنیامین كونستنانت دي ریبكھ [ادولف],[بعض الأفكار عن المسرح الألماني]، باریس
جنیف 1809 .

●  فیكتور ھوغو [نوتردام دو – باریس] 1482.

●  بیرلوتي [الصیادون الأیسلندیین]1886 .

.1829 [Aglaoehemus] كرستیان لوبیك  ●

●  تشارلز فیري [الانحطاط والأجرام، اختیار فسیولوجي]، باریس 1888.

●  ادموند دي جونكور [فوستینا]1882 .



●  غوستاف تیشمولر [العلم الحقیقي الظاھري] برلین 1882.

●  افریكان سبر[التفكیر والواقع]1877.

●  اغسطس ملر [الإسلام في الغد والغرب] برلین1887-1885.

●  سانت – بیوف [المیناء الملكي].

●  آرثر بوجین [المبدعین الحقیقین للأوبرا الفرنسیة]، [اللبنات الأولى للفرنسین].

شھر ینایر (تورین، بازل)

القراءات والكتابات : یكتب نیتشھ ما سوف تكون رسائلھ الأخیرة وغالبا ما یشُار الیھا باسم
رسائل الجنون . عندما وصل اوفربیك إلى تورین بعد استشاره جاكوب بوركھارت وجد نیتشھ على

أریكتھ وھو یقرأ كتاب [نیتشھ ضد فاغنر] . ھل ھذا ھو أخر كتاب قرأه نیتشھ من عملھ الخاص؟

نیتشھ في منافسة مع فاغنر مثلما كان دیونیسوس ضد المصلوب، في إحدى لحظاتھ الواعیة
الأخیرة یجلس نیتشھ مع كتاب یمُثل إشارة إلى تنافسھ مع العالم والذي سیتركھ وراءه قریبا لأنھ لم
یحقق الآمال المعقودة علیھ بعد . سیحُضره اوفر بیك إلى بازل ویأخذه إلى العیادة ومن ھناك یكون
نیتشھ منقولاً إلى جینا، عندئذ تقومان شقیقتھ ووالدتھ على رعایتھ بشكل خاص . سوف لن یكتب مرة
أخرى, وفي الخامس والعشرین من شھر أغسطس من العام 1900 ینتقل إلى عالم النسیان العالم
الاخر, على الرغم من ذلك فإنھ یبقى حيٌ في إعمالھ التي كان لھا الأثر البالغ في الفن والفلسفة
والموسیقى والأدب وعلم النفس وغیرھا في عصرنا ھذا، والتي سوف تستمر بالتأكید لجمیع الأجیال

اللاحقة .

 

انتھى و� الحمد

 



 

 

 

تجربتي مع ھذا العمل

 

بفضلٍ من الله وتشجیعٍ من الأستاذ الشاب" محمد رسول أحمد" سنحت لي الفرصة لتحقیق
حلمي الكبیر بدخولي عالم الترجمة الرائع، وبالرغم من شغفي اللامحدود في اللغة الإنكلیزیة
وخبرتي الطویلة وتفوقي في مجال اختصاصي، إلا إنھ عندما طُلب مني أن أترجم ھذا العمل
أصبحت بین خیارین وھما رغبتي القاتلة في قبول ھذا العمل وترددي اللعین الذي لازمني طوال
ً عظیمةً على الصعیدین الشخصي والعملي. وكما قال نیتشھ في إحدى حیاتي وضیعّ مني فرصا
رسائلھ " إن الشك یولد الشك" فقد اخفى أستاذي عني الانطباع الذي أضفاهُ علیھ ترددي والذي
صرح بھ لاحقا بإمكانیة إخفاقي في ھذا العمل, ولا أخفیكم سراً ففي مراحل العمل المختلفة شعرت
بأن شبحي المُرعب وقاتل أحلامي یقفُ مُنتصباً أمامي ویرُغمني على التراجع كالعادة . وبین جذب
وشد تمكنتُ وبقوة الله من الانتصار علیھ . سألتُ نفسي مراراً وتكراراً عن سبب تغلبي على عدوي
اللدود " التردد" بعد أعوامٍ من صراعٍ مستمرٍ معھُ، وأخیراً حصلتُ على الإجابة من نظرات
التعجب في عیون المُقربین مني جداً ودھشتھم من ثقتي العالیة بنفسي وجُرأتي في اتخاذ القرارات،
والذي أثر وبشكلٍ مُلفت للنظر على شخصیتي ونظرتي العامة للأمور, لقد علمتُ أخیراً إن سبب
انتصاري ھو من بعض ما احتواهُ ھذا الكتاب من أفكارٍ عالجتْ ھذا التردد الفظیع . لذلك فإنني أشدُ
على ید أسُتاذي الطموح وأدعم مشروعھُ الكبیر في علاج الحلات النفسیة بالمعرفة من خلال الكتب،

لأنني وبأمانة أعتبرُ نفسي مثالاً حیاً على ذلك.

وداد رحیم


	مكتبة نيتشه

